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OBČ!NA SEŽANA

Uspehi, ki so jih doscgh delovni ijudje in občani občine Sežana pred 
vojno z od!očnim bojem na narodnostne in druge pravice, med vojno s 
števi!nimi žrtvami za osvoboditev in nov družbcnopohtični sistem in po 
vojni pri sociahstični preobrazbi v smis!u samoupravnih sociahstičnih 
donosov ter težnje po od!oči!ni v!ogi de!ovnih !judi in občanov v si­
stemu samoupravljanja v občini, z namenom ustvariti osnove za hitrejši 
in vsestranski razvoj ter zagotavljanje pogojev za čim širšo sodelovanje 
(felovpih ljudi in občanov pri odločanju v zadevah splošnega interesa in 
težnje, da se v skladu z novo Ustavo Socialistične federativne republike 
Jugoslavije Ustavo Socialistične republike Slovenije in drugih sprejetih 
dokumentov v okviru zveze komunistov in socialistične zveze delov­
nega ljudstva ter doseženo stopnjo družbenoekonomskih, družbeno­
političnih in samoupravnih odnosov, zagotovi v občini kot samou­
pravni in družbenopolitični skupnosti:

— nadaljnji razvoj in napredek na vseh področjih,
— pravica delovnih ljudi in občanov, da uživajo rezultate svojega 

sedanjega in minulega dela in pridobitve splošnega materialnega in 
družbenega napredka,

— pravica delovnih ljudi do samoupravljanja in do čim naposred- 
nješega odločanja o vseh družbenih zadevah,

— skladno delovanje občanov, organizacij združenega dela. drugih 
organizacij in skupnosti in čimvečja družbena solidarnost, so omogočili 
in spodbudili občinsko skupščino Sežana, da je na podlagi 185. člena 
Ustave Socialistične republike Slovenije in po razpravi v Socialistični 
zvezi delovnega ljudstva na seji zbora združenega dela, na seji zbora 
krajevnih skupnosti in na seji družbenopolitičnega zbora dne 14. okto­
bra 1983 spremenila in dopolnila statut občine Sežana tako, da se v 
prečiščenem besedilu glasi:

STATUT 
OBČINE SEŽANA

I. TEMELJNA NAČELA 
L

Samoupravni položaj delovnih ljudi in občanov občine Sežana, ki 
temelji na ustavno opredeljenem družbenoekonomskem in političnem 
sistemu, je n jihova neodtuljiva pravica in dolžnost.

Nihče ne more in ne sme delovnim ljudem in občanom kratiti svo­
boščin. pravic in dolžnosti, ki jih zagotavl ja Ustava socialistične federa­
tivne republike Jugoslavije: Ustava socialistične republike Slovenije in 
ta statut.

Delovni ljudje in občani uresničujejo in zavarujejo te svoboščine, 
pravice in dolžnosti neposredno, v socialistični zvezi delovnega ljud­
stva, v zvezi sindikatov, v zvezi socialistične mladine in v zvezi združenj 
borcev NOV ter družbenih organizacij, društev in združenjih, katerih 
idejna vodilna in politična sila je zveza komunistov. Tu se dogovarja jo 
za politično in akci jsko enotnost socialističnih si! v usmerjanju družbe­
nega razvoja.

1!
Delovni ljudje in občani negujejo, razvijajo in poglabljajo vrednote 

narodnoosvobodilnega boja, ljudske revolucije in socialistične izgrad­
nje ter s tem ustvar jajo idejno politične pogoje za vsestranski razvoj 
socialistične samoupravne družbe.

Delovni ljudje in občani neposredno in v samoupravnih organih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti, družbenopolitičnih in družbenih 
organizacij, društvih in združenjih ter državnih organih so dolžni s 
svojo dejavnostjo:

— širiti in krepiti materialno osnovo družbe in življenja posamezni­
kov s tem. da razvi jajo proizvajalne sile, večajo materialno osnovo in 
produktivnost dela ter nenehno razvojajb socialistične samoupravne 
odnose,

— ustvariti pogoje, v katerih se bodo odpravljale razlike med um­
skim in fizičnim delom in v katerih bo postajalo človekovo okol je čeda- 
!je popolnejši izraz ustvarjalnosti in človekove osebnosti,

— širiti in razvijati vse oblike samoupravljanja zlasti na področjih, 
kjer prevladu jejo funkcije politične oblasti, ter graditi med ljudmi od­
nose, ki bodo temeljili na zavesti, o skupnih interesih, na socialistični 
morali in na svobodni dejavnosti človeka,

— krepiti in razvi jati bratstvo in enotnost narodov in narodnosti Ju­
goslavije.

— prispevati k uresničevanju človekovih svoboščin in pravic, h hu­
manizaciji družbenega okolja in človekove osebnosti med ljudmi ter k 
spoštovanju človekovega dostojanstva,

— razvijati vsestransko sodelovanje z vsemi narodi v skladu z načeli 
^euvrščene politike naše države in solidarnosti delavskega razreda in 
vseh delovnih ljudi.

Delavci, delovni ljudje in občani občine Sežana neposredno in v sa­
moupravnih organih organizacij združenega dela in drugih samou­
pravnih organizacij in skupnosti, družbenopolitičnih in družbenih or­
ganizacijah. društvih in združenjih in v občinski skupščini organizirajo 
in izvajajo priprave za splošni ljudski odpor ter organizirajo družbeno 
samozaščito in s tem zagotavljajo osnovne pogoje zavarovanja svobo­
de. neodvisnosti in suverenosti narodov in narodnosti Jugoslavije ter 
samoupravne socialistične družbe.

HI.
Delovni ljudje in občani v občini odločajo o uresničevanju svojih 

skupnih interesov v temeljnih in drugih organizacijah združenega dela, 
v krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih ter v drugih oblikah samou­
pravnega združevanja, v družbenopolitičnih in družbenih organizaci­
jah, društvih ter združenjih, s samoupravnim sporazumevanjem in 
družbenim dogovarjanjem ter po delegatih v občinski skupščini in v 
drugih organih samoupravljanja.

Delavci neposredno in enakopravno uresničujejo svoje družbenoe­
konomske in druge samoupravne pravice in odločajo o drugih vpraša-
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p jih svojega družbenega ekonomskega položaja v temeljih organizaei) 
združenega dela .

Vsakemu delavcu v združenem delu s sredstvi, ki su družbena lastni­
na. je /a(amčeno, da pri uresničevan tu praviee dela z druženimi sred­
stvi v teme! jnih organizaei jah združenega dela, v katerih dela, in v vse!) 
drugih uhhkah združenega de!a in sredstev, skupnu in enakopravno z 
drugimi de!avei ud!uča u de!u in pns!uvan;u *)rganizaeije združenega 
de!a (er o zadevah in sredstvih v vseh odnosih družbene reprodukcije, 
da uvaja medsebojna razmerja pri de!u. t)d(oča o d^dn^dku, ki ga doseže 
v razhčnih oblikah združevanja de!a in sredstev ter si pridobtva osebni 
dohodek.

PchtVci v združenem delu. tudi zunaj temerne organizacije združe­
nega de!a. v okviru družbem^potitične skupn^^sii preko de!egaiskega si 
stema neposredno odtočato in enakopravno urcsničuino svoje druž 
benoekmtomske m druge samoupravne pravice o svo)cm polo/a iu v 
družbi, in o zadovo! tevanju splošnih družbenih, osebnih m skupnih po­
treb

V krajevni skupnosti de!ovni !judje in občani odločajo o uresniče­
vanju sovjlh skupnih interesov in o sohdarnem zadovoljevanju skupnih 
potrebna področju uregmja naselit. komuna!nih deiavnosli otroškega 
in socialnega varstva, izobraževania, kuhme, telesne ku!ture, zaščite 
potrošnikov, varstva in izbo!}ševah)a človekovega oko!)a, ljudske 
obrambe, družbene samozaseite in na drugih področjih življenja m 
debt S samoupravnim sporazumevanjem iu na diug način se povezu 
jejo za uresničevanje ter in drugih interesov z organiziranjem združe 
pega deta. samoupravnimi interesnimi skupnostmi ter z drugimi sa 
moupravnimi organizaciiami in skupnostmi na območiu krajevne 
skupnimi in zunaj nje

!V.
/a organizirano zadovKl;e,anje osebm!i in skupnih potreb na po­

dpičju vzgoje in izobraževanja, znanosti, kuhure, te!esne kuhure, so- 
cia)nega varstva ter soein'ncga skrbstva zdravstva, varstva doveko- 
vega okolja komuuainega. ee.unega in stanovanjskega gospodarstva, 
usjanavlia jo delavci ip drugi ddovni ljudje neposredno in po svojih or- 
ganizaei jah združenega de!a ter po drugih organizacijah in skupnostih z 
detavci v organizacijah združenega dela. ki opravljajo te dejavnosti, 
samoujiravne interesne skupnosti.

Delavci in drugi de!ovni liuvlie. ki skupaj z delavci v tnganizaejjah 
združenega dc!a, katere tim nudijo storitve, ustanovijo samoupravno 
interesno skupnost, ure tajo z njipu na tiače!ih enakopravnosti medse- 
btijna razmerja, pravice, obveznosti in odgovornosti s samoupravnim 
sporazumom o ustanovitvi, z njenim statutom m pogodbo Z. ureditvijo 
teh razmeri j, pravic obveznosti in odgovornosti mora biti delavcem in 
dfugim dc!ovnim ljudem. ki dajejo sredstva za uresničevanje ci!jcv sa­
moupravne interesne skupnosti, zagotovljena pravica, da odločajo o 
teh sredstvih in ddavccm v organizacijah združenega dc!a. ki nudilo 
storitve, pravico, da iim gre enak družbenoekonomski položaj kot de­
lavcem v drugih organizacijah združenega dc)a.

V.
Delavci in drugi de!ovni Ijudie tei občani, samoupravno povezani m 

organizirani v teme!jmh in drugih organizaciji združenega dej v de­
lovno skupnost, v družbeno političnih in družbenih organizacijah, v 
društvih in združenjih in v krajevni skupnosti, uresničujejo svoje pra 
vice in dolžnosti tudi v občinski skujišcini ! emeljno izhodišče za orga 
ni/iranjc in delovanje delegatskega sistema je, da se v občinski skupš­
čini zagotovi zastopanost interesov delavcev, delovnih ljudi in obča­
nov.

V!
Zveza komunistov v občini, kot de! Zveze komunistov Jugoslavi je in 

Slovenije, je s svojim usmerjevalnim idejnim in pobočnim delom, v po­
gojih soeialistične demokracije in družbenega samoujiravljanja, glavni 
pobudnik in nosilee politike za varstvo in za nadaljnji razvoj pridobitev 
socialistične revoluei je in socialističnih samoupravnih družbenih odno­
sov. posebno pa za krejiilev socialistične družbene in demokratične re- 
voluei je in soeialisdčnih samoupravnih družbenih odnosov, posebno pa 
za krepitev soeialistične družbene in demokratične zavesti

V socialistični zvezi delovnega ljudstva občine delovni ljudje in oh 
čani. družbenopolitične in družbene organizacije, di ušiv a ter združe­
nje m vse organizirane socialistične sile na čelu z zvezo komunistov 
uredničujejo P^htično in akcijsko enotnost socialističnih sil pii usmet-

jauju družbenega razvoja na temeljih oblasti in samoupravljanja de­
lavskega razreda in vseh delovnih ljudi V ta namen zlasti:

— obravnavajo družhena vprašanja in dajejo politične pobude na 
vseli področjih družbenega življenja, vsklatujcjo mnenja- zavzemam 
politična stališča glede rešev anja teh vpiasanj in predlagajo možne re­
šitve,

— določajo program politične aktivnosti, družbena merila za voli­
tve delegaci! in delegatov, zagotavljajo demokratično predlaganje ip 
določanie kandidatov za člane delegaci j in za opravljanje drugih lavpih 
in družbenih funkcij.

ohiavnavujo splošna vprašanja kadrovske politike jn vzgoje ka-
drov,

spremliajo delo organov oblasti m samoupravljanja tef posileev 
javnih in drugih diužbenih lunkcij ter izražajo svoja mnenja jn ocene.

ust vat gijo pogoje za vsestransko udeležbo, mladine in njenih or­
ganizacij v družbenem in političnem življenju

/veza socialistične mladine in druge organizacije, ki združujejo 
mlade, se zavežejo da postanejo marksistični svetov ni nazor, program­
ski cilp in opredeljenost ter naluge zveze kmnunistov Jugoslavije opre­
delitev ter osnova za družbeno aktivnost mlade generacije, /veza so­
cialistične mladine in druge družbene organizacije in društvu, ki zdru­
žujmo mlade ljudi, se zavzamajo za nadaljnji razvoj samoupravnega 
socializmu, ki temelji nn idejnih m političnih eiljih mtšc revolucije.

Druge družbene organizacije, društva in združenja v ohčini delujejo 
pri uresničevanju ciljev revolucije, samoupravnega razvoja paše 
družbe v okviru svojih programov dela

/veza združenj borcev narodnoosvobodilne vojne kot družbenopo­
litična organizacija aktivnih boicev NOB deluje v okvjru enotne fronte 
organiziranih socialističnih sil. Zavzema se za večje in intenzivnejše 
angažiranje vseh borcev jz narodnoosvobodilne borbe in njihovih or­
ganizacij skupaj z mladimi generaci jami v boju delavskega razreda, de­
lovnih ljudi za utrjevanje in nadaljnje bogatenje pridohitev sociali­
stične revolucije in socialistične samoupravne graditve. Zavzema se za 
čim hitiejše iu eimboljšc reševanj materialnih in drugih vprašanj bor­
cev, kar je tudi pomembna dolžnost vseh družhenih in državnih orga­
nov in organizacij

Delavci, piostovolino organizirani v sindikatu, se zavzemajo za tak 
družbenoekonomski položaj in /a tako svojo vlogo v družbi in politič­
nem sistemu, ki ustreza interesom in težnjam delavskega razreda, še 
zlasti pa za uresničevanje samoupravnih in drugih pravic in interesov 
delavcev, za samoupravno uskja;evanic posamičnih in skupnih intere­
sov s splošnimi interesi, za usposabljanje delavcev /a oprav!jan le sa-? 
moupravnih in drugih družbenih lunkcij. za demokralično določanje 
kandidatov za člane delegacije, za najširšo udeležbo delavcev pri jzvf- 
sev an ju funkci je oblasti in pri oprav Ijantu družbenih zadev, za zagotav­
ljanje socialne varnosti ter za razvigmje in krepitev njihove solidarno­
sti. Pri uresničevanju teh ciljev date sjud'kai pobudo za sprejemanje 
samoupravnih sporazumov in družbenih dogovorov ter sodetuie pri 
samoupravnem sporazumevali m in družbenem dogovarjanju

Občina je dolžna v okviru tvojih pravic in dolžnosti zagotavliati so 
ejalistični zvezi delovnega ljudsh a in drugih organiziranim soeialistič- 
nim silam v ohčini materialne m druge pogoje za uresničevanj njiho­
vih funkcij. določenih z ustavo in tem statutom Družbene organizacije, 
društva in združenja sc financirajo praviloma iz svojih sredstev in v ok- 
yiru samoupravnih interesnih skupnosti.

V)!
Občinska skupščina uresničuje sodelovanje zd ružbenopolitičninii 

organizacijami v ohčini tudi s sodelovanjem predstav nikov družbeno­
političnih organizacij na sejah njenih zhorov in delovnih teles in pred­
stavnikov skupščine v organih in oblikah dela družbenopolitičnih orga­
nizacij, z izmenjavo informativnih in dokumentaci jskih gradiv, z orga­
niziranjem skupnih sestankov, z usklajevaniem programov dela m 
akcij in z drugimi ohlikami medsebojnega sodelovanja.

vm
Zaradi izmenjave mnenj in izkušeni pri razvijanju medsebojnih sa­

moupravnih socialističnih družbenih odnosov ter zaradi pospeševanja 
usklajenega gospodarskega in družbenega razvoja se občina povezuje z 
drugimi občinami v regiji in SR Sloveniji in z njimi skupno zagotavlja 
najugodnejše pogoje za zadovoljevanje jrotreb delovnih ljudi in obča­
nov.

Občina Sežana sodeluje z drugimi občinami v Socialistični federa­
tivni republiki Jugoslaviji, pospešu je vse oblike medsebojnega sodelo­
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vanja ter s tem prispeva k utrjevanju bratstva narodov in narodnosti 
Jugoslavi je, skovanega v narodnoosvobodilni vojni in socialistični re­
voluciji.

!X.
Ta temel jna načela so sestavni del statuta občine * ežana in so pod­

laga za tolmačenje njegovih doložb.
Iz temel jnih načel marajo izhajati vsi splošni akti ki določajo poli­

tiko samoupravnega razvoja v občini.

!!. OBČINA SEŽANA
1. člen

Občina Sežana je samoupravna in temel jna družbenopolitična skup­
nost, ki temelji na samoupravljanju in oblasti delavskega razreda in 
vseh delovnih l judi.

V občini delovni ljudje in občani uresničujejo in zagotavlja jo pogoje 
za svoje živl jen je in delo, usmerjajo družbeni razvoj, uresniču jejo in 
usklajujejo svoje interese, zadovoljujejo skupne potrebe, izvršujejo 
funkcijo oblasti in upravljajo druge družbene zadeve.

O uresničevanju sovjih skupnih interesov, pravic in dolžnosti v ob­
čini odločajo delovni ljudje in občani, organizirani v temeljnih in dru­
gih organizacijah združenega dela, v krajevnih skupnostih, samou­
pravnih interesnih skupnostih in drugih temel jnih samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih in v drugih oblikah samoupravnega združeva­
nja. v družbeno političnih organizaci jah, s samoupravnim sporazume­
vanjem in družbenim dogovarjanjem v delegaci jah in po delegatih v 
občinski skupščini in v drugih organih samoupravljanja.

2. člen
Občina Sežana je pravna oseba.
Sedež občine je v Sežani.

3. člen
Območje občine Sežana je določeno z zakonom.
Zakon določa tudi pogoje in postopek za spremembo meja ali za 

združitev z drugo boči no.

4. člen
Občina Sežana ima svoj pečat v obliki kroga, ki ima v sredini grb So­

cialistične republike Slovenije, ob krožnici v prvi vrsti »Socialistična 
republika Slovenija«, v drugi pa »Skupščina občine«, pod grbom pa 
napis »Sežana«.

5. člen
Občina Sežana daje priznanja delovnim ljudem in organizacijam ter 

skupnostim za posebne dosežke na raznih področjih družbenega živ­
ljenja in sicer:

1. podelitev dpmicila v občini,
2. imenovanje za častnega občana občine,
3. podelitev plakete občine,
4. podelitev denarne nagrade,
5. sprejetje pokroviteljstva prireditve,
6. druga priznanja, ki jih s sklepom ali odlokom določi občinska 

skupščina.
Pogoji in merila za podeljevanje priznanj se določi jo s posebnim od­

lokom.

6. člen
Praznik občine Sežana je 28. avgust kot spomin na prihod prve sku­

pine partizanov na območje občine.
Krajevne skupnosti lahko določi jo v svojih statutih krajevne prazni­

ke.

IH. SAMOUPRAVLJANJE 
[N NJEGOVE OBLIKE V OBČINI

7. člen
Občina Sežana se povezuje z občino Izola, Koper in Piran ter obalno 

skupnostjo Koper v obalnokraški medobčinski svet občine, kot me­
dobčinski organ, samoupravljanja (v nadaljnjem besedilu: obalno-kra- 
ški medobčinski svet). V obalnokraškem medobčinskem svetu delovni 
ljudje !n pbčani skupno z delovnimi ljudmi in občani občin Izola, Koper 
in Piran na samoupravni podlagi uresničujejo skupne interese, ki so v 
skladu z ustavo in sporazumom med občinami obalno-kraške regije in

obalno skupnostjo določene v statutu obalno-kraškega medobčinskega 
sveta.

8. člen
Delovni ljudje izvršujejo funkcije oblasti in uresničujejo vse druž­

bene zadeve z:
— odločanjem na zborih, z referendumom in drugimi oblikami 

osebnega izjavljanja v temeljnih organizacijah združenega dela. kra­
jevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in drugih sa­
moupravnih organizacijah in skupnosti,

— po delegatih v organih upravljanja v organizacijah in skupnostih 
iz prve alincc.

— s samoupravnim sporazumevanjem in družbenim dogovarja­
njem,

— po delegacijah in delegatih v skupščinah družbenopolitičnih 
skupnosti,

z usmerjanjem in nadzorstvom dela organov, odgovornih skupš­
činam.

9. člen
Delovni !jud je se organizirajo na samoupravni podlagi v organizacije 

združenega dela, krajevne skupnosti, samoupravne interesne skupno­
sti in druge samoupravne organizacije in skupnosti in določajo, katere 
skupne interese, pravice in dolžnosti v njih uresničujejo.

!(). člen
Organizacija, sestava in način dela kolektivnih organov oblasti in 

samoupravljanja sc ureja tako. da se zagotavljajo kolektivno delo, od­
ločanje in odgovornost ter enakopravnost članov teh organov pri ure­
sničevanju njihovih pravic, dolžnosti in odgovornosti, določenih z 
ustavo, zakoni in statutom.

Vsak član kolektivnega organa je odgovoren za svoje delo in v skladu 
s svojimi pravicami in dolžnostmi za delo in odločitve tega organa.

Vsak član kolektivnega organa, ki je določen, da sodeluje pri delu 
drugih organov in teles, je dolžan ravnati po načelih delegatskega si­
stema v skladu s pooblastili, smernicami in stališči tega organa.

Vsi organi oblasti in samoupravljanja in drugi nosilci samoupravnih, 
javnih in drugih družbenih funkcij so dolžni izvrševati svoje pravice m 
dolžnosti tako, da je mogoče uresničevati družbeno nadzorstvo nad 
njihovim delom.

1. samoupravljanje v združenem delu
! 1. člen *

Delavci, samoupravno organizirani v organizacijah združenega dela 
oziroma drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih ali drugih 
oblikah združevanja dela in sredstev upravljajo družbene zadeve, us­
klajujejo skupne interese ter na način, določen v samoupravnih spora­
zumih in statutih odločajo:

— o neodtuljivih pravicah z referendumom, na svojih zborih, s pod­
pisovanjem oziroma s posebnimi pismenimi izjavami in z drugimi obli­
kami osebnega izjavljanja, ki jih določa zakon, statut ali samoupravni 
sporazum.

— po delegacijah in delegatih v organih upravljanja v temeljnih in 
drugih organizacijah združenega dela in v drugih oblikah združevanja 
dela in sredstev,

— po delegatih v skupščinah samoupravnih interesnih skupnosti v 
skladu s samoupravnim sporazumom o ustanovitvi teh skupnosti.

— po delegatih v organih upravljanja krajevnih skupnosti v skladu s 
statutom krajevne skupnosti.

! 2. člen
V organizaciji združenega dela, ki na podlagi zakona ali odloka ob­

činske skupščine opravlja dejavnost, ali zadeve posebnega družbenega 
pomena, sodelujejo pri odločanju o zadevah, za katere tako določa 
zakon, odlok in samoupravni splošni akt. organizacije dzruženega dela, 
delegati uporabnikov, delegati ustanovitelja, organov občine, krajevne 
skupnosti in drugih zainteresiranih organizacij in skupnosti.

2. Samoupravljanje v samoupravnih interesnih skupnostih
! 3. člen

Delavci, delovni ljudje in občani, samoupravno organizirani v sa­
moupravnih interesnih skupnostih sodelujejo pri upravljanju družbe­
nih zadev, odločajo o vprašanjih skupnega pomena ter uresničujejo 
upravne pravice:
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— v skupščinah samoupravnih interesnih skupnosti,
— odločajo o zadevah iz pristojnosti občinske skupščine, ki jih do­

loča ta statut,
— s samoupravnim sporazumevanjem in družbenim dogovarja­

njem.

!4. člen
Samoupravno interesno skupnost upravlja skupščina, ki je mesto za 

sporazumevanje o svobodni menjavi dela med uporabniki in izvajalci.
Skupščino sestavljajo delegati, ki jih volijo in odpokličejo delavci v 

združenem delu ter delovni ljudje in občani v krajevni skupnosti.
Skupščina samoupravne interesne skupnosti, ki jo ustanavljajo de­

lovni ljudje ter njihove organizacije in skupnosti za zadovoljevanje 
svojih potreb in interesov in delavci organizacij združenega dela. ki 
opravljajo dejavnost na področju, za katero je skupnost ustanovljena, 
sestavljajo:

— zbor uporabnikov, ki ga sestavl jajo delegati delavcev v združe­
nem delu ter delegati delovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnosti,

— zbor izvajalcev, ki ga sestavljajo delegati delavcev organizacij 
združenega dela, ki opravljajo dejavnost na področju, za katero je 
ustanovljena interesna skupnost.

Sestavo skupščine in način delegiranja delegatov v skupščino skup­
nosti določa samoupravni sporazum o ustanovitvi samoupravne inte­
resne skupnosti

! 5. člen
Delavci v združenem delu ter delovni ljudje in občani v krajevnih 

skupnostih delegirajo delegate v skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti iz svojih izvoljenih delegaci j.

Samoupravni splošni akti organizacij združenega dela in drugih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti in statuti krajevnih skupnosti do­
ločajo v skladu z zakonom način oblikovanja in sestavo splošne in po­
sebne delegacije za delegiranje delegatov v skupščine samoupravnih 
interesnih skupnosti, razmerja delegacij do organov upravljanja te­
meljnih samoupravnih organizacij in skupnosti ter druga vprašanja 
pomembna za delo delegacij in njihovega povezovanja med delovnimi 
ljudmi in občani, ki so jih izvolili.

!6. člen
Skupščine samoupravnih interesnih skupnosti na področju vzgoje in 

izobraževanja, kulturo, socialnega varstva, zdravstva in raziskovalne 
dejavnosti odločajo enakopravno z zborom združenega dela. zborom 
krajevnih skupnosti in družbenopolitičnim zborom, kadar občinska 
skupščina odloča o vprašanjih s teh področi j, ki jih določa ta statut.

! 7. člen
Programi dela občinske skupščine in skupščin samoupravnih intere­

snih skupnosti se usklajujejo še zlasti pa se uskladujejoza vprašanja, o 
katerih skupščine samoupravnih interesnih skupnosti enakopravno od­
ločajo s pristojnimi zbori občinske skupščine.

! S. člen
Da hi uresničila svoje programske naloge samoupravna interesna 

skupnost, ki se ustanovi za posamezno področje v občini, lahko pove­
zuje z drugimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi v občini, kakor 
tudi z drugimi samoupravnimi interesnimi skupnostmi izven občine ali 
za področje regije. V ta namen sklepa ustrezne samoupravne sporazu­
me.

3. Samoupravljanje v krajevnih skupnosti

!^. člen
Delovni ljudje in občani v naselju, delu naselja ali več povezanih na­

seljih imajo pravico in dolžnost, da se samoupravno organizirajo v kra­
jevno skupnost in v njej. v sodelovanju z drugimi samoupravnimi 
skupnostmi in organizacijami neposredno zadovoljujejo svoje osebne 
in splošne potrebe in interese. '

Delovni ljudje in občani, organizirani v krajevni skupnosti se s sa­
moupravnim sporazumevnajem in na druge načine povezujejo s te­
meljnimi organizacijami združenega dela, s samoupravnimi intere­
snimi skupnostmi, krajevnimi skupnostmi in drugimi samoupravnimi 
organizacijami in skupnostmi, ki so zainteresirane za sodelovanje in so 
dolžne sodelovati pri zadovoljevanju določenih skupnih interesov, po­
treb in opravljanju nalog.

V krajevni skupnosti se povezujejo tudi delovni ljudje in občani 
združeni v družbenih organizacijah in društvih, v katerih uresničujejo 
posamične in skupne interese.

Delovni ljudje in občani, organizirani v krajevni skupnosti sodelu­
jejo pri upravljanju družbenih zadev in odločanju o vprašanjih skup­
nega pomena v občini in širši družbenopolitični skupnosti.

20. člen
Svoje skupne interese in potrebe delovni ljud je in občani v kra jevni 

skupnosti zadovoljujejo in uresničujejo na svojih zborih, v karajevnih 
organizaci jah Socialistične zveze delovnega ljudstva in drugih družbe­
nopolitičnih in družbenih organizacijah, v društvih, v skupnostih po­
trošnikov, na zborih stanovalcev hiše, hišnih svetih, z referendumom, s 
samoupravnimi sporazumi in družbenimi dogovori, po delegatih v or­
ganizacijah združenega dela, ki opravljajo de javnost ali zadeve poseb­
nega družbenega pomena, po delegaci jah in delegatih v S!S. po delega­
cijah in delegatih v občinski skupščini ter po delegatih v širši DPS. izvr­
ševanje določenih skupnih potreb in interesov poverjajo organom in 
delovnim telesom krajevne skupnosti.

2 !. člen
Delovni ljudje in občani v krajevnih skupnostih določajo vsebino in 

način zadovoljevanja svojih skupnih potreb, interesov in uresničujejo 
svoje naloge zlasti s tem da:

— urejajo naselja,
— skrbijo za razvoj socialnega in zdravstvenega varstva,
— določajo način in vsebino zadovoljevanja potreb na področju 

izobraževanja, kulture, telesne kulture, rekreaci je in javnega obvešča­
nja,

— skrbi jo za graditev in vzdrževanje manjših komunalnih objektov, 
vzdrževanje cest, poti in priključkov,

— sodelujejo pri organizaciji ljudske obrambe, varnost in družbene 
samozaščite,

— sodelu jejo pri oblikovanju stanovanjske politike in uporabl jan ju 
stanovanj.

— sodelujejo pri organizaci ji ljudske obrambe, varnosti in druž­
bene samozaščite.

— skrbijo za varstvo interesov potrošnikov.
— spre jemajo programe razvoja in v te namene združu jejo sredstva 

za delo.
— upravljajo družbeno premoženje, ki jim je dano v uporabo ali go­

spodarjenje,
— skrbi jo za varstvo okolja, kulturnih m zgodovinskih spomenikov,
— dajejo mnenja, predloge in stališča občinski skupščini in njenim 

organom ter interesnim skupnostim o posameznih vprašanjih,
— opravljajo druge naloge kot to določajo zakoni ali občinski pred­

pisi.

22. člen
Krajevno skupnost ustanovi jo ali spremeni jo n jeno območje delovni 

ljudje in občani na sov jem zboru ali z referendumom. Zbor skliče pred­
sednik krajevnega odbora socialistične zveze delovnega ljudstva.

Delovni ljudje in občani upoštevajo pri odločitvi o ustanovitvi ali 
spremembi območja krajevne skupnosti naslednja načela:

— geografsko zaokroženost območja.
— število prebivalcev,
— ekonomsko utemel jenost.
— možnost za razvijanje kulture, telesne kulture in vzgojnoizobra- 

ževalne dejavnosti,
— sodelovanje pri oblikovanju občinske politike na posameznih 

področjih.
— organiziranje ljudske obrambe, civilne zaščite, narodne zaščite in 

drugih varnostnih teles.

23. člen
Pobudo za ustanovitev, združitev, razdružitev krajevne skupnosti, 

oddvojitev dela krajevne skupnosti ali priključitev dela krajevne skup­
nosti k drugi krajevni skupnosti lahko dajo:

— zbori delovnih ljudi in občanov posameznega naselja, dela nase­
lja ali več naselij v krajevni skupnosti,

—- skupščina ali svet krajevne skupnosti,
krajevna organizacija socialistične zveze delovnega ljudstva, 
druge družbenopolitične organizacije v krajevni skupnosti, 
zbor delavcev organizacije združenega dela z območja krajevne 

skupnosti.
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24. č!en
Pobudo za spremembo krajevne skupnosti (združitev dveh a!i več 

krajevnih skupnosti, razdružitev krajevnih skupnosti) morajo podati 
detovni tjudje in občani z območja vsake krajevne skupnosti, ki se žeti 
združiti a!i raad<;užiti, pobudo za priključitev de!a krajevne skupnosti k 
drugi krajevni Skupnosti pa morajo podpreti tudi detovni tjudje in ob­
čani iz tiste krajevne skupnosti, h kateri sc namerava priktjučiti de! 
območja druge krajevne skupnosti.

O pobudi za ustanovitev, združitev ati razdružitev krajevnih skupno­
sti ati priktjučitev deta krajevne skupnosti k drugi krajevni skupnosti, 
se izvede na teh območjih javno razpravo.

Po zaktjučku javne razprave sprejme krajevna organizacija sodati­
sene zveze detovnega t judstva dokončna statišča o pobudi in prepusti 
odtočitev o ustanovitvi ati združitvi krajevnih skupnosti zbora detovnih 
tjudi in občanov.

25. čten
(e o ustanovitvi ati spremembi območja krajevne skupnosti odtoča 

več zborov detovnih tjudi in občanov, morajo sktep sprejeti vsi zbori 
detovnih tjudi in občanov v enakem beseditu.

26. čten
Detovni tjudje in občani na svojem zboru vetjavno sktepajo o usta­

novitvi krajevne skupnosti ati spremembi njenega območja, če je na 
zboru navzočih vsaj deset odstotkov detovnih tjudi in občanov, ki živijo 
na območju, za katero je zbor sktican in po en detegat najmanj ene tret­
jine detovnih skupnosti temetjnih organizacij združenega deta in dru­
gih samoupravnih skupnosti, ki detujejo na tistem območju ter družbe­
nih organizacij društev.

27. čten
Krajevna skupnost je pravna oseba z vsemi pravicami in dotžnostmi, 

ki so navedene v ustavi, zakonih in statutu krajevne skupnosti.
Najširši samoupravni organ krajevne skupnosti je skupščina kra­

jevne skupnosti.
Skupščino krajevne skupnosti sestavtjajo detegati detovnih tjudi in 

občanov z območja krajevne skupnosti, detegati detavcev temetjnih 
organizacij združenega deta z območja krajevne skupnosti oziroma de­
tegati detavcev organizacij združenega deta, katerih detavci živijo na 
njenem območju samoupravnih interesnih skupnosti kot tudi družbe- 
nopotitičnih in drugih družbenih organizacij ter društev.

V krajevni skupnosti z majhnim števitom prebivatcev tahko opravtja 
funkcijo skupščine krajevne skupnosti zbor detovnih tjudi in občanov 
krajevne skupnosti.

28. čten
Kot svoj izvršitni organ izvoti skupščina krajevne skupnosti svet kra­

jevne skupnosti, ki je za svoje deto odgovoren skupščini.
S statutom krajevne skupnosti se podrobneje dotočijo sestav in pri­

stojnosti skupščine ter sveta krajevne skupnosti.

29. čten
Skupščina krajevne skupnosti in svet krajevne skupnosti tahko po 

potrebi ustanovita ustrezna detovna tetesaza preučevanje posameznih 
vprašanj in dajanje predtogov, kot tudi za pripravtjanje predtogov po­
sameznih samoupravnih sptošnih aktov krajevne skupnosti v sktadu s 
statutom krajevne skupnosti.

30. čten
Za uvetjavtjanje in varstvo svojih samoupravnih pravic in družbene 

tastnine uresničujejo detovni tjudje in občani v krajevnih skupnostih 
samoupravno kontroto neposredno po organih samoupravtjanja in po 
posebnem organu samoupravne kontrote.

Organ samoupravne kontrote krajevne skupnosti se ustanovi in de- 
tuje po detegatskem načetu.

31. čten
Za reševanje sporov, ki nastanejo v samoupravnih in drugih odnosih 

med tjudmi, se v krajevni skupnosti ustanovijo poravnatni sveti.

32. čten
Krajevna skupnost obtikuje detegacijo za zbor krajevnih skupnosti 

skupščine občine ter detegacije za skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti. Detegacije sodetujejo s skupščino krajevne skupnosti, s sve­
tom krajevne skupnosti ter drugimi organi ter organizacijami v kra­

jevni skupnosti in detegacijami v sosednjih krajevnih skupnostih, te­
metjnih organizacijah združenega deta in drugih samoupravnih intere­
snih skupnostih, da bi mogte cetovito izražati skupne interese in po­
trebe detovnih tjudi in občanov v krajevni skupnosti pri obtikovanju 
statišč za deto detegatov v skupščini občine in skupščinah samouprav­
nih interesnih skupnosti.

33. čten
Krajevna skupnost ima svoj statut, ki ureja organizacijo in deto kra­

jevne skupnosti ztasti pa:
- pravice in dotžnosti krajevne skupnosti ter način njihovega ure­

sničevanja,
- območje, organizacijo in organe krajevne skupnosti,
- natoge in način deta organov krajevne skupnosti,
- način urejanja odnosov z organizacijami združenega deta in dru­

gimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi,
- način obtikovanja in sprejemanja programov in ptanov razvoja 

krajevne skupnosti,
- obtike in nositce samoupravnega sporazumevanja,
- vprašanja, o katerih odtočajo na referendumu,
- način zagotavtjanja javnosti, deta in obveščanja,
- druga temetjna vprašanja, ki so pomembna za detovanje kra­

jevne skupnosti in živtjenje detovnih tjudi in občanov v njej.

34. čten
Statut krajevne skupnosti sprejme skupščina krajevne skupnosti. 

Statut je sprejet, če sta zanj gtasovati najmanj dve tretjini vseh čtanov 
skupščine krajevne skupnosti.

35. čten
Osnutek statuta, ki ga pripravi svet krajevne skupnosti, se predtoži v 

obravnavo skupščini krajevne skupnosti. Skupščina krajevne skupno­
sti da osnutek statuta v javno razpravo.

Na podtagi pripomb in predtogov danih v javni razpravi, pripravi svet 
krajevne skupnosti predtog statuta.

36. čten
Zaradi ustvarjanja in zagotavtjanja materiatnih in drugih pogojev za 

svoje živtjenje in deto se tahko detovni tjudje in občani v krajevnih 
skupnostih neposredno povezujejo v skupnost krajevnih skupnosti, v 
kateri na samoupravni podtagi usktajujejo in uresničujejo interese 
skupnega pomena.

37. čten
V skupnost krajevnih skupnosti se tahko povezujejo tudi krajevne 

skupnosti z območij več občin.

38. čten
Detovni tjudje in občani v krajevni skupnosti imajo pravico in dotž- 

nost sprejemati srednjeročni ptan krajevne skupnosti, ki je temetjni 
ptan družbenega in ekonomskega razvoja ter prostorskega urejanja in 
se sprejema za obdobje 5 tet.

Ptan krajevne skupnosti se obtikuje po načetih usktajenega soča­
snega in kontinuiranega ptaniranja med KS, zainteresiranimi temetj- 
nimi in drugimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi, samou­
pravnimi interesnimi skupnostmi in organizacijami združenega deta, ki 
opravtjajo dejavnosti posebnega družbenega pomena, na podtagi pre­
dhodno usktajenih etementov in sktenjenih samoupravnih sporazumov 
o temetjih ptanov, ki so temetj za združevanje deta in sredstev za ure­
sničevanje posameznih skupnih natog v krajevnih skupnostih.

Postopek obtikovanja ptana krajevne skupnosti, način spremtjanja 
in odgovornost za njihovo izvajanje kot tudi način spreminajanja in 
dopotnjevanja ptana krajevne skupnosti podrobneje dotoča statut kra­
jevne skupnosti.

39. čten
Za zadovotjevanje in uresničevanje skupnih potreb, interesov in 

opravtjanje natog, detovni tjudje in občani v krajevni skupnosti s sa­
moupravnim sporazumom in družbenim dogovorom na podtagi pro­
grama in ptana združujejo sredstva, ki jih namenijo s samoprispevkom, 
z detom ati pridobijo na drug način in to:

- z detom dohodka, ki ga za zadovotjevanje skuonih potreb v kra­
jevni skupnosti namenijo detavci temetjnih organizacij združenega 
deta,
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— s sredstvi, ki se na podiagi družbenega piana občine, pianov sa­
moupravnih interesnih skupnosti in organizacij združenega deia, doto­
čijo za uresničevanje programa krajevne skupnosti in za zadovoijeva- 
nje komunainih, sociainih in drugih potreb deiovnih ijudi in občanov v 
krajevni skupnosti,

— z dciom prihodka občinskega proračuna in drugih prihodkov v 
občini, ki jih občina nameni krajevni skupnosti za uresničevanje njenih 
naiog skiadno s pianom in programom razvoja krajevne skupnosti,

— s prostovoijno združenimi sredstvi družbenopoiitičnih in drugih 
organizacij ter društev v krajevni skupnosti,

— s sredstvi za deiovanjc samoupravnih organov in deiegatskega si­
stema, ki jih zagotavija občinska skupščina v okviru spiošne porabe,

— s sredstvi iz drugih virov.
Sredstva iz proračuna sc razporedijo med krajevne skupnosti na 

podiagi meri!, ki jih sprejme /bor krajevnih skupnosti.

40. čien
Vzdrževanje objektov aii zadovoijevanje doiočcnih skupnih potreb 

občanov, ki so sicer v pristojnosti občine, sc iahko prepusti krajevni 
skupnosti s posebno pogodbo. V pogodbi sc med drugim doioči način 
financiranja dogovorjenih zadev.

- 4. Družbeno dogovarjanje iti samoupravno sporazumevanje

42. čien
X družbenimi dogovori deiovni ijudje zagotavijajo in uskiajujejo 

samoupravno urejanje družbenoekonomskih in dfugih odnosov, ki so 
širšega skupnega pomcna,za udeiežcnce dogovora aii spiošnega druž­
benega pomena.

Družbene dogovore skietiejo občinska skupščina in zainteresirane 
organizacije združenega deia, zbornice in druga spiošna združenja, sa­
moupravne interesne skupnosti, krajevne skupnosti, druge samou­
pravne organizacije in skupnosti, sindikati in druge družbenopoiitične 
organizacije in družbene organizacije.

Za reševanje regionainih in drugih skupnih probiemov, skiepa ob­
činska skupščina družbene dogovore tudi z drugimi občinami,

42. čien
Družbeni dogovor skietiejo v imenu udciežeticev njihovi poobia- 

ščetii organi.
Udeieženci družbenega dogovora sporazumno doioči jo postopek za 

skicnitcv družbenega dogovora.

41. čien
Družbeni dogovor zavezuje udciežence, ki so ga skicniii, aii k njemu 

pristopih, da ukrenejo, kar je potrebno za njegovo izvajanje.
Udciežence družbenega dogovora je družbeno in poiitično odgovo­

ren, če se ne ravna po obveznostih iz skienjenega dogovora.

44. čien
Družbeni dogovor neha vcijati z dnem, ki ga sogiasno doiočijo vsi 

udeieženci.

45. čien
S samoupravnimi sporazumi se urejajo in uskiajujejo družbenoeko­

nomski in drugi samoupravni odnosi ter interesi v družbeni reproduk­
ciji in v drugih obiikah uresničevanja družbenoekonomskega poiožaja 
dciavcev in drugih deiovnih ijudi ter njihovih samoupravnih organiza­
cij in skupnosti.

Samoupravni sporazum skienejo med seboj deiavci v temeijnih or­
ganizacijah združenega deia, organizacijah združenega deia, banke in 
druge finančne organizacije, skupnosti premoženjskega in osebnega 
zavarovanja, samoupravne interesne skupnosti in druge samoupravne 
organizacije in skupnosti, gospodarska zbornica in druga spiošna zdru­
ženja samoupravnih organizacij in skupnosti ter sindikata.

4h. čien
Udeieženci samoupravnega sporazuma so iahko poieg sindikata tudi 

druge družbenopoiitične organizacije, kadar se doiočijo odnosi, ki so 
pomembni za uresničevanje njihovih ciijev in naiog, doiočenih v njiho­
vem statutu.

47. čien
Občina, njeni organi in organizacije so iahko udeieženci samouprav­

nega sporazuma, kadar združujejo sredstva, s katerimi razpoiagajo po

načciu enakopravnosti med seboj aii s temeljnimi organizacijami aii 
drugimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi.

48. čien
Udeieženec je iahko tudi deiovni čiovek, ki opravija obrtno aii drugo 

dejavnost oziroma deiovni čiovek, ki samostojno opravija pokiicno de­
javnost. če združuje svoje deio in sredstva z deiom deiavcev in sredstvi 
družbene reprodukcije v temeijni organizaciji oziroma če združuje 
svoje deio in sredstva v druge obiike združenega deia in sredstev.

49. čien
Pobudo za skienitev samoupravnega sporazuma dajejo deiavci ozi­

roma drugi deiovni ijudje neposredno aii po svojih samoupravnih or­
ganizacijah in skupnostih, kakor tudi po sindikatu, drugi družbenopoii- 
tični organizaciji, organih občine aii gospodarski zbornici.

50. čien
Sindikat ima pravico dajati predioge za skienitev samoupravnih spo­

razumov.
Sindikat sodciuje pri skienitvi samoupravnih sporazumov, s katerimi 

se ureja deiovno razmerje deiavcev v združenem deiu, aii doiočajo 
osnove in merita za razporejanje čistega dohodka in deiitev sredstev za 
osebne dohodke in za skupno porabo deiavcev.

(e sindikat ne podpiše sporazuma iz drugega odstavka tega čiena, ga 
organizacija združenega deia iahko uporabija, sindikat pa iahko sproži 
spor pred sodiščem združenega deia, če ni za spor pristojno ustavno so­
dišče.

. 51. čien
Če občinska skupščina predpiše, da so posamezne samoupravne or­

ganizacije doižnc izvesti postopek za samoupravno sporazumevanje, 
iahko da prediog za skienitev samoupravnega sporazuma vsaka sa­
moupravna organizacija aii skupnost, na katero se ta obveznost nanaša.

Če v predpisanem roku nobena od samoupravnih organizacij aii 
skupnosti ne da predioga za skienitev samoupravnega sporazuma, ga 
iahko da sindikat aii izvršni svet občinske skupščine.

52. čien
Udeieženci samoupravnega sporazumevanja in družbenega dogo­

varjanja so enakopravni.
Samoupravni sporazum in družbeni dogovor se skieneta svobodno in 

v skiadu z izraženo voijo udeiežencev.

i *
53. čien -, - ?

Pravice, obveznosti in odgovornosti udeiežencev samoupravnega
sporazuma nastanejo z dnem njegove sklenitve, če ni v samoupravnem 
sporazumu doiočeno drugače.

/
54. čien

S samoupravnim sporazumom in družbenim dogovorom se iahko 
predvidi arbitraža a!i kakšen drug način reševanja sporov, ki nastanejo 
pri izvajanju sporazuma oziroma dogovora.

Če družbeni dogovor oziroma samoupravni sporazum ne predvideva 
arbitraže aii kakšnega drugega načina za reševanje sporov, ki nastanejo 
pri izvajanju dogovora oziroma sporazuma, rešuje te spore sodišče 
združenega deia.

55. čien
Sprejeti samoupravni sporazumi in družbeni dogovori, kjer je udeie­

ženec tudi občinska skupščina aii drug njen organ, se javno objavijo.
Strokovna siužba občinske skupščine vodi evidenco aktov iz prvega 

odstavka tega čiena.

5. Skupščinski sistem
56. čien

Zaradi neposrednega uresničevanja svojih pravic, doižnosti in odgo­
vornosti in zaradi organizirane udeiežbe pri opravijanju funkcije ob­
činske skupščine, obiikujejo deiovni ijudje v temeijnih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih ter v družbenopoiitičnih organizacijah 
svoje delegacije.

, - .nimbi ;
57. člen ;

V temeijnih samoupravnih organizacijah in skupnostih obiikujejo 
deiegacije:
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(. delovni ljudje v temeljnih organizacijah združenega de!a in v dc- 
[pvuih skupnostih, ki opravljajo de!a skupnega polena za več temelj­
nih orgamzacij združenega dela,

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijstvu, obrtnih in podobnih dejav­
nostih z delovnimi sredstvi, na katerih ima kdo lastninsko pravico, sku- - 
paj z delavci, s katerimi združujejo svoje delo in delovna sredstva, or­
ganizirani V skupnosti in druge z zakonom določene oblike združeva­
nju.

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih državnih organov, družbe­
nopolitičnih organizacij in društev ter v drugih delovnih skupnostih, ki 
pisp prganizirane kot organizacije združenega dela, kot tudi aktivne 
vojačke osebe in civilne osebe v službi oboroženih sil SFRJ, na način, 
določen z ustavo in zakonom,

4 delovni ljudje in občani v krajevnih skupnostih.
Pri oblikovanju delegacij v organizacijah združenega dela na po­

dročju izobraževanja, sodelujejo študenti in učenci srednjih šol pod 
pogoji in na način, ki jih določa zakon.

Pelegacijo oblikujejo tudi delovnt ljudje, ki trajno delajo v delu te­
meljne organizacije združenega dela, ki ni na območju občine, na kate­
rem je sedež te organizacije.

V temeljni organizaciji združenega dela oziroma delovni skupnosti z 
Majhnim številom delovnih ljudi opravljajo funkcijo delegacije in de­
lovni ljudje.

V družbenopolitičnih organizacijah opravljajo funkcijo delegacij 
njihpva izvoljena telesa, določena z njihovimi statuti oziroma drugimi 
tiklepi.

Dve ali več delovnih skupnosti državnih organov, družbenopolitič­
nih prgnnizacij in društev ter drugth delovnih skupnosti, ki niso organi­
zirane kot organizacije združenega dela, kakor tudi aktivne vojaške 
psehe in civilne osebe v službi oboroženih si! SFRJ, lahko v skladu z za­
konom oziroma odlokom občinske skupščine ohlikujejo skupno dele­
gacijo.

58. člen
se med mandatnim obdobjem občinske skupščine ustanovi na 

phmočju ohčine nova temeljna samoupravna organizacija ali skupnost, 
se vključi njena delegacija v opravljanje funkcij občinske skupščine v 
skladu z zakonom in odlokom občinske skupščine.

59. člen
Člane delegacije volijo delovni ljudje in občani v temeljnih samou 

pravnih organizacijah in skupnostth izmed sebe neposredno s tajnim 
glasovanjem.

Temeljne samoupravne organizacije in skupnosti določajo v svojih 
Statptih v skladu z zakonom število članov in sestavo svoje delegacije 
ter način izvolitve in odpoklica delegacije.

60. člen
Dve ali več delegacij temeljnih samoupravnih organizacij oziroma 

skupnosti, povezanih z delom in drugimi skupnimi interesi v združe­
nem delu ah z interesi v občini, ki jim glede namerila, določena s tem 
statutom, ne pripada samostojno delegatsko mesto v zboru združenega 
debt, se združujejo v konferenco delegacij zaradi delegiranja skupnega 
Relegata v zbor združenega dela, za obravnavanje vprašanj iz pristoj­
nosti občinske skupščine, določanja skupnih stališč za delegate in za­
radi uresničevanja drugih svojih pravic m dolžnosti v zvezi z opravlja­
njem funkcij ohčinske skupščine.

61. člen
Konference delegacij se oblikujejo s sporazumi temeljne samou­

pravne organizacije in skupnosti v skladu s tem statutom in odlokom 
ohčinske skupščine

S sporazumom o oblikovanju konferenc temeljne samoupravne or­
ganizacije in skupnosti uredijo način in postopek oblikovanja konfe­
rence, način delegiranja delegatov v konferenco, pravice in dolžnosti 
konference ter razmerja med konferenco in delegacijami temeljnih 
samoupravnih organizacij in skupnosti, način pošiljanja delegatov v 
zbor združenega dela občinske skupščine, način sprejemanja stališč in 
smernic, materialne pogoje za delo konference, izvrševanja strokovnih 
in administrativno-tehničnih najog za konferenco, sedež konference in 
druga vprašanja, pomembna za delo konference.

62. člen
Zbor združenega dela občinske skupščine določa, v skladu z zako­

nom, sam ali sporazumno z zbor) združenega dela drugih občinskih
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skupščin, skupine delegatov zaradi delegiranja delegatov v zbor zdru­
ženega dela Skupščine SR Slovenije.

V primeru, ko zbor združenega dela sam oblikuje skupino delegatov, 
šteje ta skupina lf) delegatov. ^e pa oblikuje skupmo delegatov spora­
zumno z zhon združenega dela drugih ohčin, se število delegatov v sku­
pini določi v sporazumu, ki ga sklenejo zbori združenega dela.

63. Člen
Zbor združenega dela, zbor krajevnih skupnosti in družbenopolitični 

zbor občinske skupščine na skupni seji določijo izmed članov vseh de­
legacij, ki delegirajo delegate v te zbore skupino 7 delegatov zaradi de­
legiranja delegata v zbor občin SR Slovenije.

64. člen
Delegat) družbenopolitičnega zbora občinske skupščine volijo dele­

gate družbenopolitičnega zho)d Skupščine SR Slovenije, kot to določa 
zakon.

65. člen
Vsaka delegacija ah konferenca delegacij temeljnih samoupravnih 

organtzaci j in skupnosti delegira iz svojega sestava, glede na vprašanja, 
ki se obtavnavajo v občtnski skupščini, svoje delegate tako, da bodo 
najbolje zastopali interese njene organizacije oziroma skupnosti in in­
terese celotne družbe.

Delegacija oziroma konferenca delegacij lahko določi delegata za 
posamezno sejo zhora občinske skupščine ali za določeno zadevo, ki je 
na dnevnem redu seje zhora ohčmskc skupščine.

66. člen
Pri zavzemanju stališč o vprašanjih, o katerih se odloča v skupščini, 

ravnajo delegati v skladu s smernicami svojih samoupravnih organiza­
cij in skupnosti in temeljnimi stališči delegacij oziroma družbenopoli­
tičnih organizacij, ki so jih delegirale, kakor tudi v skladu s skupnimi in 
splošnimi družbenimi interesi in potrebami, vendar so samostojni pri 
opredeljevanju in glasovanju.

67. člen
Delegat je dolžan o delu občinske skupščine in skupščtn drugth druž­

benopolitičnih skupnosti it! o svojem delu obveščati delegacije in te­
meljne samoupravne organizacije in skupnosti oziroma družbenopoli­
tične organizacije, ki so ga delegirale in jim je odgovoren za svoje delo.

Samoupravne organizacije m skupnosti s svojimi splošmmi samou­
pravnimi akti podrobneje določijo pravice, dolžnost in odgovornosti 
delegatov in dclegactj, razmerje med delegati, delegacijami in prtstoj- 
nimi samoupravnimi ter strokovnimi organi in družbenopolitičnimi or­
ganizacijami, način in obliko medsebojnega obveščanja in druga po­
membna vprašanja, s katerimi se zagotavljajo pogoji za delovanje de­
legatov in delegaetj.

6H člen
Vsak delegat ima pravico dajati zhoru, katerega član je, predloge od­

lokov in drugih aktov in sprožiti vsako vprašanje z delovnega področja 
zbora; ob upoštevanju ptavic in dolžnosti delegacij

69. člen
Delegat trna na zasedanjih zbora pravico predlagati zboru, katerega 

Član je, naj obravnava vprašanje, ki se nanaša na delo izvršnega sveta, 
na izvrševanje zakonov in datgth predpisov ali na delo upravnih orga­
nov.

Delegat ima na zasedanju zbora pravico zahtevati od izvršnega or­
gana odgovor na vprašanja, ki se tiče njegovega dela alj zadev iz nje­
gove pristojnosti.

70. člen
Da hi lahko izvrševal svoje dolžnosti, ima delegat pravico zahtevati 

od upravnih organov ter od orgamzacij združenega dela in drugih sa­
moupravnih organizacij m skupnosti podatke, ki so mu putrebni za 
njegovo delo v občinski skupščini

7!. člen
Delegat v skupščini uživa imuniteto.
Delegat ne more biti klican na kazensko odgovornost, ne priprt, ali 

kaznovan za mnenje, ki ga je izrazil ali za glas, ki ga je dal v zboru, kate­
rega član je, in v skupščini.
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Delegat ne more biti pnprt brez dovoljenja zbora, katerega član je, 
prav tako se zoper njega, če se sklicuje na imuniteto, ne more začeti ka­
zenski postopek brez dovoijenja zbora.

Brez dovoijenja zbora, katerega čian je, sme biti deiegat priprt samo, 
če je zaioten pri kaznivem dejanju, za katerega je predpisana kazen 
strogega zapora nad pet iet. V takem primeru mora državni organ, ki je 
deiegatu vze! prostost, to sporočiti predsedniku zbora. Ta predioži 
primer zboru, da doioči, aii naj sc postopek nadaijuje oziroma aii naj 
ostane odiočba o odvzemu prostosti v vcijavi.

Zbor sme vzpostaviti imuniteto tudi deiegatu, ki sc nanjo ni skiice- 
vai, če je to potrebno za opravijanjc njegove funkcije.

(e zbor ni zbran, odioči mandatno-imunitetna komisija ustreznega 
zbora ob poznejši potrditvi zbora o tem, aii dovoijuje odvzem prostosti 
oziroma nadaljevanja kazenskega postopka in o vzpostavitvi imunitete 
deiegatu

Kadar skupščina samoupravne interesne skupnosti soodioča s skupš­
čino družbenopoiitične skupnosti, uživajo čiani te skupščine imuniteto 
v skiadu z drugim odstavkom tega čiena.

b. Obiike osebnega i/javijanja v občini

a) Referendum
72. člen

Z referendumom odiočajo deiovni ljudje in občani v občini o posa­
meznih zadevah iz pristojnosti občinske skupščine, v temeljnih in dru­
gih organizacijah združenega deia, v krajevnih skupnostih, v samou-^ 
pravnih interesnih skupnostih ter v drugih samoupravnih organizacijah 
in skupnostih pa o posameznih zadevah z delovnega področja teh orga­
nov in skupnosti v skladu z zakonom in njihovimi samoupravnimi 
splošnimi akti.

72. člen
Občinska skupščina lahko razpiše referendum, da delovni ljudje in 

občani neposredno odločajo o posameznem vprašanju, da sc vnaprej 
izrečejo o predlogu odloka ali drugega akta iz njene pristojnosti ali da 
potrdijo že sprejet odlok ali drug akt občinske skupščine

Občinska skupščina mora razpisati referendum za sprejem odločitve 
o uvedbi samoprispevka za financiranje skupnih ali splošnih družbenih 
potreb v občini in v drugih, z zakonom določenih primerih.

74. člen
Delovni ljudje oziroma občani v krajevni skupnosti obvezno odlo­

čajo z referendumom, kadar sc uvede samoprispevek za financiranje 
skupnih in splošnih potreb v krajevni skupnosti.

75. člen
iRazpis referenduma v občini lahko predlagajo družbenopolitične 

organizacije občine, krajevne skupnosti, temeljne in druge organiza­
cije združenega dela v občini, samoupravne interesne skupnosti za ob­
močje občine ter zbori delovnih ljudi in občanov.

O predlogu za razpis referenduma mora občinska skupščina odločiti 
v h() dneh in skleniti, da se referendum razpiše ali zavrniti predlog za 
razpis.

O svoji odločitvi mora občinska skupščina obvestjti predlagatelja.

7b. člen
Občinska skupščina mora razpisati referendum, če to zahteva posa­

mezen zbor občinske skupščine v zadevah s svojega delovnega področ­
ja, najmanj tretjina zborov delavcev v združenem delu občine, najmatjj 
tretjina zborov delovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih na 
območju občine, občinski svet zveze sindikatov oziroma občinska kon 
ferenca socialistične zveze delovnega ljudstva.

Zahteva za razpis referenduma mora biti obrazložena. V zahtevi 
mora biti jasno izraženo vprašanje, ki naj bo predmet referenduma.

Občinska skupščina mora razpisati referendum v 60 dneh po pre­
jemu zahteve za razpis.

77. člen
Referendum v občini se razpiše za celotno območje občine, (e gre za 

vprašanje, ki zadeva samo del občine, se lahko razpiše referendum za ta 
del. V občini oziroma krajevni skupnosti se lahko razpiše referendum 
tudi za območje več krajevnih skupnosti oziroma njihovih delov ali 
samo za de! krajevnč skupnosti.

7R. člen
Referendum v občini razptše občinska skupščina v samoupravni in­

teresni skupnosti skupščina oziroma drug ustrezen organ te skupnosti, 
v organizaciji združenega dela pa delavski svet oziroma drug ustrezen 
organ upravljanja.

V krajevni skupnosti razpiše referendum najvišji organ krajevne 
skupnosti, (e se z referendumom odloča o zadevi, ki je v skupnem inte­
resu več krajevnih skupnosti ali njihova dela, ga razpiše občinska 
skupščina.

79. člen
Občinska skupščina razpiše referendum z odlokom.
Odlok o razpisu referenduma mora vsebovati navedbo zadeve, ki je 

predmet referenduma, dan izvedbe referenduma in območje, za katero 
se referendum razpisuje.

Odlok o razpisu referenduma se objavi v uradnem glasilu.

80. člen
Referendum v občini vodi občinska volilna komisija za volitve dele­

gatov v skupščino družbenopolitičnih skupnosti.
Občinska volilna komisija ugotavlja in objavlja izid referenduma.

b) Podpisovanje in posebne pismene izjave
81. člen

Občinska skupščina lahko odloči, da delavci v združenem delu v ob­
čini oziroma delovni ljudje in občani v krajevnih skupnostih s podpiso­
vanjem oziroma posebnimi pismenimi izjavami sprejmejo odločitev o 
posameznem vprašanju, pomembnem za delavce v združenem delu 
oziroma za delovne ljudi in občane v krajevnih skupnostih oziroma od­
ločijo o drugih vprašanjih iz pristojnosti občinske skupščine.

Sklep o sprejemanju odločitev s podpisovanjem oziroma posebnimi 
pismenimi izjavami sprejme občinska skupščina oziroma njen zbor, ki 
je po tem statutu pristojen odločati o posameznem vprašanju.

82. člen
Delavci v združenem delu ter delovni ljudje in občani s podpisova­

njem oziroma posebnimi pismenimi izjavami odločajo o vprašanjih, 
pomembnih za delavce v združenem delu v občini ter za delovne ljudi in 
občane v krajevnih skupnostih oziroma o vprašanjih, o katerih po tem 
statutu enakopravno odločata zbor združenega dela in zbor krajevnih 
skupnosti.

Odločitev je sprejeta, če se je zanjo s podpisom oziroma posebnimi 
pismenimi izjavami izrekla večina delavcev v združenem delu v občini, 
ter večina delovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih, ki imajo 
pravico glasovanja.

82. člen
Delavci v združenem delu v občini s podpisovanjem oziroma poseb­

nimi pismenimi izjavami odločajo o vprašanjih, pomembnih za delavce 
v temeljnih in drugih organizacijah združenega dela in drugih samou­
pravnih organizacijah in skupnostih v občini oziroma o vprašanjih, o 
katerih po ton statutu samostojno odloča zbor združenega dela.

Odločitev je sprejeta, če se je zanjo s podpisom ali posebnimi pisme­
nimi izjavami izrekla večina delavcev v združenem delu v občini.

84. člen
Delovni ljudje in občani v krajevnih skupnostih s podpisovanjem 

oziroma posebnimi pismenimi izjavami odločajo o zadevah, pomemb­
nih za delovne ljudi in občane v krajevnih skupnostih oziroma vpraša­
njih, o katerih po tem statutu samostojno odloča zbor krajevne skup­
nosti.

Odločitev je sprejeta, če se je zanjo s podpisom ali posebnimi pisme­
nimi izjavami izrekla večina delovnih ljudi in občanov v krajevnih 
skupnostih, ki imajo pravico glasovanja.

85. člen
(dede podajanja predlogov ih zahtev, odločanja o zahtevah za spre­

jem odločitev s podpisovanjem oziroma posebnimi pismenimi izjavami 
rokov, organov za vodenje postopka odločanja, ugotavljanja in objav­
ljanja izida, obveznega upoštevanja sprejetih odločitev ter glede dru­
gih vprašanj pri odločanju s predpisovanjem oziroma posebnimi pi­
smenimi izjavami, se smiselno uporabljajo določbe zakona o referen­
dumu in tega statuta.
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c) Zbori delavcev
86. č!en

Delavci v zdtuženem de!u odločajo na svojih zborih o vprašanjih, 
pomembnih za delavce v združenem delu in v občini.

Statut delovne organizacije določa postopek sklica in odločanja na 
zboru delavcev.

d) Zbor delovnih ljudi in občanov
87. člen

Delovni ljudje in občani neposredno sodelujejo pri reševanju druž­
benih zadev oziroma jih neposredno rešujejo na zborih delovnih ljudi 
in občanov. Poleg vprašanj, ki imajo splošen pomen za življenje in delo 

. na območju posameznih zborov, obravnavajo tudi vprašanja, ki imajo 
splošen pomen za življenje in delo v občini in širših družbenopolitičnih 
skupnosti.

'88. člen
Zbori delovnih ljudi in občanov se sestajajo po naseljih ali njihovih 

delih, organizacijah združenega dela ali njihovih delih, v krajevnih 
skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in na druge načine, 
glede na to, ali gre za vprašanja, ki zadevajo ožje ali širše interese.

89. člen
Zbor delovnih ljudi in občanov sklicuje v statutu določen organ kra­

jevne skupnosti.
Ta mora sklicati zbor, če s pismeno vlogo to zahteva delegacija kra­

jevne skupnosti za delegiranje delegatov v skupščino občine oziroma 
delegacija krajevne skupnosti za delegiranje delegatov v skupščine sa­
moupravnih interesnih skupnosti, krajevna organizacija SZDL ali 
izvršni svet občinske skupščine.

90. člen
Sklicatelj zbora mora razglasiti sklic zbora delovnih ljudi in občanov 

najmanj medeni dni pred njegovim začetkom. Razglas mora vsebovati 
predlog dnevnega reda, čas in kraj zbora ter kdo je sklicatelj in na čiga­
vo zahtevo sklicuje zbor.

Razglas sklica zbora delovnih ljudi in občanov se objavi na krajevno 
običajen način.

*

91. člen
Zbor delovnihj ljudi in občanov ima predsedstvo, ki vodi delo zbora 

in zagotovi, da so v zapisniku vsi sklepi ir^ predlogi, po potrebi pa tudi 
posamezna oziroma ločena mnenja.

Kolikor ni drugače določeno z zakonom ali s tem statutom, se sklepi 
sprejemajo javno in z večino glasov navzočih. Zbor je sklepčen, če je 
navzočih na zboru najmanj desetina upravičencev z območja za katero 
se sklicuje zbor, razen če je z zakonom ali s tern statutom drugače do­
ločeno.

92. člen
Organi družbenega samoupravljanja organizacij združenega dela iz 

območja zbora delovnih ljudi in občanov, morajo na zahtevo zbora po­
ročati o svojem delu in dajati potrebna pojasnila.

Predstavniki organizacij združenega dela. samoupravnih interesnih 
skupnosti ter drugih organizacij sc morajo udeležiti zbora, kadar so na 
dnevnem redu vprašanja s področja njihovega delovanja.

93. člen
O sklepih zbora Aelovnih ljudi in občanov, ki se nanašajo na njihovo 

delovanje, morajo obvezno razpravljati prizadeti organi in organiza­
cije in o svojih stališčih v 30 dneh obvestiti zbor.

94. člen
Zbori delovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih predvsem 

obravnavajo:
- vprašanja, ki so splošnega pomena za naselja, krajevno skupnost 

ali občino. V zvezi s tem sprejema jo sklepe, dajejo predloge, pobude iti
pripombe za reševanje teh vprašanj.

- postavljajo vprašanja o delu organov občine in organov samou­
pravljanja v organizacijah združenega dela,

- obravnavajo poročila o delu krajevne skupnosti in občinska 
skupščine,

- obravnavajo poročila iti pojasnila o delu zavodov in organizacij s 
t področja javnih in družbenih dejavnosti, gospodarstva in drugih de­

javnosti ter dajejo mnenja o delu ter predloge za izboljšanje dela teh 
organizacij,

- obravnavajo in dajejo mnenje k predlogu statuta občine in nje­
govim spremembam, k predlogu urbanističnega načrta, kakor tudi k 
urbanističnim zasnovam na območju občine ter statuta krajevne skup­
nosti.

— obravnavajo in dajejo mnenja k osnutku odlokov in odločb ob­
činske skupščine, s katerimi se vzpostavijo materialne obveznosti za 
občane,

- razpravljajo in sklepajo o uvedbi krajevnega samoprispevka,
- dajejo mnenja in predloge pred sprejemom posameznih predpi­

sov in drugih aktov, glede katerih to določa ustava, zakon in statut ob­
čine,

- opravljajo nadzor nad delom organov krajevne skupnosti,
- opravljajo druge naloge po veljavnih predpisih m sklepih ob­

činske skupščine ter krajevne skupnosti.

c) Javne razprave
95. člen

Občinska skupščina lahko sklene, da posamezna vprašanja iz svoje 
pristojnosti da v javno razpravo. V javni razpravi sc delovni ljudje in 
občani osebno izjavljajo na svojih zborih o vprašanjih, ki so dana v 
javno razpravo. Po končani javni razpravi občinska skupščina obvesti 
javnost o stališčih, ki jih je sprejela in o razlogih zanje. Javno razpravo 
organizira socialistična zveza delovnega ljudstva ali sindikalna organi­
zacija.

96. člen
Občinska skupščina mora dati pred sprejetjem v javno razpravo 

predlog:
- statuta občine, njegove spremembe in dopolnitve,
- družbenega plana občine,
- urbanističnega programa,
- razpisa občinskega posojila,
- osnutek drugih predpisov in aktov, za katere tako določa zakon.

97. člen
Predlagatelj, ki*odloča o vprašanju, ki je dano v javno razpravo, je 

dolžan:
- osnutek akta ali gradiva objaviti oziroma zagotoviti, da se de­

lovni ljudje in občani z njim pravočasno seznanijo.
- predlog obrazložiti in navesti družbene, ekonomske in druge ra­

zloge za njegov sprejem.
- določiti primeren rok za javno razpravo.
- zagotoviti zbiranje vseh mnenj iz javne razprave,
- zagotoviti strokovno obdelavo mnen, stališč in predlogov,
- skrbeti, da se akt pred zaključkom javne razprave, ne začne 

spreminjati,
- ob sprejemanju akta obravnavati mnenja, stališča in predloge iz 

javne razprave in sc do njih opredeli,
- na primeren način obvestiti udeležence javne razprave o stališ­

čih. ki jih je zavzel do predlogov iz javne razprave.

IV. PRAVICE !N DOLŽNOST! OBČ!NE

98. člen
Delovni ljudje in občani opravljajo funkcijo oblasti in uresničujejo 

vse druge skupne interese, razen tistih, ki jih v skladu z ustavo in tem 
statutom uresničujejo v širših družbenopolitičnih skupnostih.

Delovni ljudje in občani zlasti:
- ustvarjajo in razvijajo materialne in druge pogoje za življenje in 

delo: spremljajo, usmerjajo in ukslajujejo gospodarski in družbeni ra­
zvoj. določajo, usklajujejo in uresničujejo svoje skupne interese in so­
lidarno zadovoljujejo svoje materialne, socialne, kulturne, telesnokul- 
turne in druge skupne potrebe, urejajo medsebojne odnose, zagotav­
ljajo in organizirajo opravljanje zadev skupnega pomena za delovne 
ljudi in občane ter zadev splošnega družbenega pomena in v ta namen 
ustanavljajo skupne organe družbenega samoupravljanja ter organe 
oblasti: zagotavljajo neposredno izvrševanje zakonov, če to po zakonu 
ni v pristojnosti širših družbenopolitičnih skupnosti, zagotavljajo ure­
sničevanje in varstvo ustavnih svoboščin, pravic in dolžnosti delovnih 
ljudi in občanov: zagotavljajo uresničevanje enakopravnosti narodov 
in narodnosti , varujejo zakonitosti ter organizirajo in opravljajo druž­
beno nadzorstvo: zagotavljajo javni red in mir. varstvo ljudi in premo-
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ženja, medsebojno poravnavanje sporov, organizirajo in uresničujejo 
družbeno samtizaščiio: urejajo in organizirajo ijudsko obrambo. izv a 
jajo in uskiajnjejo priprave /a splošni ijudski odpor (er urejajo druga 
vprašanja s (eh podtočij:

- skrbijo /a urejanje nasc!ij in dmgcga pr!!stora, za varstvo č!ov c 
kovega okoija: za Urejanje iti stuotrno izkoriščanje zcmjjjšč in stvari v 
spjošn! rai^i:

/ Ustatiavjjanjen! in organiziranjem komunajnih organizacij in 
siužh in z gradnjo komunajnih naprav zago(av!jajo zadov oijevau je živ- 
ijenjskih po'reh deìovuih jjudi in občanov na (eh področjih:

zagotavljajo ih skrbijo za varstvo matere, otroka in družine, za 
varstvo občanov. ki niso zmožni sami skrbeti zase, skrbijo za varstvo 
vojaških, dejovnih in drugdt invaiidov: za zdravstveno Varstvo ter so­
cialno varnost detovnijt ijttdi:

skrbijo za varstvo bot rev narodnoosvobodiine vojne in drugih 
borcev ter žrtev fašističnega ttasiija:

ttačrt ujejo in po načetih vzajetnnosti itt sotidarnosti zagotavlja jo 
razvoj slanovanjske graditve, sprejemajo odtočitve o urbanistični do- 
kumcUtnciji, zagotavljajo ^niotrno izkoriščanje stavbnega zendjišča in 
povezujejo vse dejavnike, ki sodctujrjo pri graditvi stanovanja po 
sebnoskrb posvečajostanovanjskiin probtetnom občanov jn družin, ki 
sO po Ustavi in zakonu deježue posebne družbene pomoči:

- razvijajo varstvo, vzgojo itt izobraževanje mtadine in izobraže­
vanje odrastih. skrbijo ža ustanavljanje, detovauje in razvoj kuiturnih 
in prosvetnih organizacij in društev, skrbijo za varstvo in vzdrževanje 
kuiturnih itt zgodovinskih spomenikov jn spominskih obeježi) ter spo­
menikov ljudske revnhtejje:

oblikujejo kadrovsko pOtitiko in zagotavljajo ujetto uresuičeva- 
nje. Usk!a)Ujejop(!!itik(!žap!tsj(tva!tja in poktiehega ustuerjauja itdadi 
he:

uresničujejo stideiovanje z drugimi obciuami itt družbettopoiitič- 
itittti skttpUOstati:

s(h!e!U je jo z Usirezttimi tuiittti in mednarodtiititi organi in orgatti- 
zaeiJauii ter jokatninti skupnostmi lujih držav v okv im ^pre jete zunanje 
potitike Sociahstičtte fedoaiivue repubiike Jugostavije in tuedUarod- 
ttiit pogodb

! iittt/i^euo itt jiros!Orsk(i pkutimnje v ttbčiiti
no e!ut

!)e!avci.de!ov ni jjmije itt (!iičaui v vseh samoupravatih orgahi/aeijdh 
itt sk!tpt!!tstih tet (!tičiui uresničujejo drU/betto pjattirattje kot pravic!) 
itt doi/nost v (togojib s(teast!ega itt koutinuitauega pjattiranja v sk!adu z 
Ustavo, zakotti itt satuoupravuitni sptošuimi akti.

jttit čtett
()e!avei. dehnni tjttdje itt občatti, satttottpravtte organizacije in 

skupnosti tet občina uresničujejo ptavice itt dolžnosti pjaujrauja s (etn. 
da sprejemajo temeije jttattov. sktepajo satttottpravtte spotuzttttte o te- 
utetjih pianov satttouptav ttijt organizacij in skupnosti ter dogovorov o 
tetttejjih ptana ojičitte. da sprejcutajt! te piatte itt nastopajo z ukrepi itt 
akcijami za njihovo uresničevanje

!0) čieu
Satttottpravtte sporazume o tetneijih pjana sattttmpravtte itttetestte 

skuptmsti skiepajo vse otgattizaeije zdt ttžettega tieia. samoupravne or­
ganizacije it! skupnosti tta podiagi smernic itt etementov za samou­
pravno sporazumevanje itt dogov arjanje o tetttc!j))t (ttatta. da in preko 
samoupravne itttetestte skupnosti uresničevati skupne potrebe itt inte­
rese

Samoupravne itttetestte skupnosti, ki opravljajo dejavnosti ah za­
deve posebnega družbenega pomena, morajo sptejeii tudi dojgoročni 
p)an.

HM čien
S pjattottt krajevne skupttosti se opredeh tazvoi krajev tie skttpttostj. 

reševanje vprašanj giedc z:k!oVojjev:mja skutmijt pt!treb in interesov V 
ktajeini sktt(tttostj tta vseh področjih družbenega življenja in deia ter 
uresničevanje ttačeia soiittaruost)

Piatt krajevne skupnosti <e sprejme tta podtagi sttterttie in eiettteutov 
v skladu s samoupravnim sporazumom o ietheijib piatta krajevne 
kupnosti k) ga skieueio deiovtti ijudje in ojičani. ki živijo v krajevni 

skupnosti itt deiavej organizacij, ki s svojo dejavnostjo neposredno 
vpihajo itt posegajo v deio itt razvoj krajevne skupnosti jn samou­
pravne interesne skupnost)

V pian krajevne skupnosti se vnesejo mdoge za uresničevanje skup­
nih potreb, o katerih je jii!o s samoupravnim sporazumom o temetjih 
piana krajevne skupnosti doseženo sogiasje

Pian krajevne skupnost) vsebuje tudi ukrepe za izvršitev piana in nji­
hove nosiice. <

tdl. čien
))ru/tit-ni phm ótxine. ptunt knt jevnih skupnosti, pitthi sttttiótt^htv- 

tiih itOefestiih skupnosti iti pittni drugih de jni nosti. ki s svohodtttl ipe- 
njttvo deta pridobiva jo dohot'ke iz združenega deta materiaine prot- 
ziodnje. tnorajo tih) v sklattu z dohodkom, ki ga ptantrajn in dosegttjd 
tetue))tte orgautzttcije združenega deta materiaine proizvodnje.

!o4. čien
! cmeijna organizacija združenega de!a v skiadu z zakonom in švd- 

jimi santoupravttimi spiošnimi akti samostojno pripravlja ih sprejema 
svoj pian na podiagi smernic za pripravo piana in pripravlja eiettteUte 
za samoupravni sporazum o temeijih piana in dogovor o temetjih piana 
deiovne organizacije, sestavijette organizacije združenega deta, sa­
moupravne interesne skupnosti itt krajevne skupnosti ter druge sa­
moupravne organizacije in skupnosti.

!(!5. čien
Organi upravijanja organizacij združenega deia, krajevnih skupno­

sti. samoupravnih intefestiih skupnosti in drugih samoupravnih tlfgaui- 
zacij in skupnost) ter ofgahi skupščine občine morajo pravočasno orga­
nizirati in usmeriti pripravljanje samoupravnih sporazumov in dogovo­
rov o temeijih piana.

Strokovne stužbe in upravni organi skupščine Občine so odgovorni ža 
pravitnost in strokovno utemeljenost podatkov in reainost Očeh ter 
prediogOV in so doižn) nuditi strokovno in organizacijsko pomoč pri 
pripravijanju pianskih aktov.

HM čien
Družbeni pian občine, ki opredetjujc tetneijJ gospodarskega. SOCjat- 

nega in prostorskega razvoja obči tie. temetti na dogovoru o tetneijih 
družbenega piana občine in samoupravnih sporazumih o temeijih pia­
nov samoupravnjh organizacij in skupnosti ter njihovih ptanov. kot
tudi na skupno ocenjenih možnostih in pogojih za razvoj v občini.

*

j (17. čien
tžojgoročni p)an občine je podiaga in splošna orientacija za opredeii- 

teV iti usklajeno reševatije naiog v srednjeročnem (jružbenem ptaUU 
občine, sprejme pa se praviiotua za obdobje Ì0 )et.

Sredn jeročni družbeni p)an občine je temeijni pian ekonomskega ih 
vjružbenega razvoja ohčihc. Prostorski de! srednjeročnega družbenega 
phma obči he se izvaja s programi, projekti in drugimi izvedbenimi akti, 
ki jih doiočajo ustrezni zakoni.

Srednjeročni družtieui pian Ohčitte se sprejetim za obdobje petih !et.
(idtočitev o izdetavi sptednjeročnega ter doigoročnega družbenega 

piatta sprejme ojičinska skupščina.

itiS. č!en
Postopek za pripravo iti sprejem družbenega pjana občine se prične z 

odtokom 0 pripravi družbenega piana, ki ga sprejme ojičinska skupš­
čina Ma prediog izvršnega sveta.

/ odtokom se dotoči rok za prediožitev osmuka iti prediliga družjte- 
itega piatta občinski skupščipi it! zaveže Vse nosiice pianiranja v občini 
za sočasno pripravo iti uskiadilev pianskih dokumentov

/^a pripravo družbenega piana občine je odgovoren izvršbi svet. ki 
dotoči deiovnj progratn pripr:iv!jaiija družjienega piana, odgovarja %a 
pripravo vseh dejanj, ki so nujna za dogovarjanje o temeijih piada, 
kakor tudi za pripravo in pravočasno predjožitev osnutka oziroma 
predioga družbenega piana občine.

jzvršni svet obvešča ojičitisko skupščino v rokih, ki jih orni doioči, 
kako poteka dogovarjanje o temetjih piatta in o drugih vprašanjih v 
zvezi s pripravljanjem družbenega plana ter se pri pripravtiaujU favrta 
po njenih usmeritvah, priporočiiih in skiepih.

itm čieti
Na podiagi !Ìogvi\(!ra O temei jih družbenega piana občine )n tla pdd- 

iagi uskiajettih staiišč iz javne obravimve o sonutku družbenega piatta 
ojičitte med dciovttjmi jjudmi itt občani v združenem deiu in v krajevnih
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skupnosti, pripravi izvršni svet prediog družbenega piana občine in ga 
predioži občinski skupščini v sprejem.

(e do roka, ki je bi! doiočen za prediožitev predioga družbenega 
piana občine, ni bi! dosežen dogovor o vprašanjih iz prejšnjega od­
stavka prediaga izvršni svet skupščini, da sprejme ukrepe za katere je 
poobiaščen.z ustavo in zakonom.

, , ,1 . . . '

110. čien
Izvršni svet je doižan organizirati in redno spremijati uresničevanje 

družbenega piana občine ter pripravijati anaiize in ocene o njegovem 
uresničevanju.

Občinski upravni organi so v mejah svojih pravic in odižnosti doižni 
spremijati pripravijanje, sprejemanje in uresničevanje družbenega 
piana ter drugih pian., dokum. in graditev ter v okviru svojega deiov- 
nega področja sprejemati in prediagati ukrepe za njihovo uresničeva­
nje.

Občinski upravni organi spremijajo dogovarjanje samoupravnih or­
ganizacij in skupnosti o njihovih temeijih pianov, sprožajo pobude in 
dajejo predioge za postopek dogovarjanja o temeijih družbenega 
piana občine.

11 i. čien
Na podiagi anaiize o uresničevanju družbenega piana, občine v pre- 

tekiem obdobju in ocene možnosti za njegovo uresničevanje v tekočem 
in nasiednjem ietu predioži izvršni svet do roka, ki ga doioča zakon, po­
ročilo o uresničevanju družbenega piana v pretekiem obdobju in svojo 
oceno možnosti za razvoj v tekočem nasiednjem ietu skupaj s prediogi 
dodatnih ukrepov, ki so potrebni za uresničevanje družbenega piana 
občine.

112. čien
Na podiagi poročita izvršnega sveta in staiišč, ki jih ob poročiiu 

sprejme občinska skupščina, pripravi izvršni svet osnutek resoiucije o* 
poiitiki uresničevanja družbenega piana občine v prihodnjem ietu in ga 
dostavi občinski skupščini najpozneje do roka, ki ga doioča zakon.

Na podiagi razprav v skupščini in samoupravnih organizacijah in 
skupnostih ter družbenopoiitičnih organizacijah občine pripravi izvršni 
svet prediog resoiucije o poiitiki uresničevanja družbenega piana ob­
čine v prihodnjem ietu s prediogi spremijajočih aktov in potrebnih 
ukrepov. Skupščina sprejme resoiucijo najpozneje do konca tekočega 
ieta.

113. čien
Zainteresirane organizacije združenega dcia, in druge organizacije 

in skupnosti iahko skupaj z občinskimi organi ustanovijo skupna koor­
dinacijska teiesa za usklajevanje svoje aktivnosti pri izpolnjevanju ob­
veznosti in nalog, doiočenih v pianih.

Piane in razvojne programe samoupravnih interesnih skupnosti in 
organizacij združenega deia, ki opravijajo dejavnost posebnega druž­
benega pomena, je treba uskiajevati s programi krajevnih skupnosti in 
obratno.

114. čien
Če organizacija združenega deia pri sprejemanju piana aii pri izvaja­

nju ukrepov za njegovo uresničevanje ne spoštuje sprejetih obveznosti 
samoupravnih sporazumov in dogovora o osnovah piana občine ter s 
tem bistveno ogroža uresničitev doiočenih skupnih interesov in ciijev, 
trdnost gospodarstva in enakopravnost deiavcev pri pridobivanju do­
hodka, ukrepa občinska skupščina na prediog izvršnega sveta v skiadu z 
zakonom.

115. člen
Giede izpoinjevanja obveznosti iz samoupravnih sporazumov o 

osnovah piana samoupravne organizacije in skupnosti ter iz dogovorov 
o osnovah piana občine, s katerimi so doiočene materiaine pravice in 
obveznosti ter giede povračiia škode zaradi neizpoinitve takšnih ob­
veznosti, se uporabijajo doiočbe zakona.

Prostorsko planiranje

116. čien
Dolgoročni prostorski pian je sestavni dei sistema družbenega plani­

ranja v občini, v katerem se v skiadu z enotnostjo tega sistema določajo 
ciiji in naioge družbenoekonomskega, gospodarskega, sociainega in

prostorskega razvoja v gospodarjenju z zemljišči, varstvom in izboijše- 
vanjem življenjskega okoija ter smotrne izrabe prostora.

V srednjeročnem družbenem pianu občine morajo biti opredeijeni 
ukrepi, prednostne naioge oziroma ciiji doigoročnega prostorskega 
piana, ki se uresničujejo v srednjeročnem obdobju.

Deiavci, ki združujejo deio in sredstva v organizacijah združenega 
deia in drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih ter deiovni 
ijudje in občani v krajevnih skupnostih, opredeijujejo v prostorskem 
pianu ter v urbanističnem programu občine svoje skupne interese in 
potrebe giede urejanja, varovanja in uporabe prostora ter izražajo 
svojo pripravljenost, da bi razreševali vsa vprašanja, ki so skupnega 
pomena.

Za urejanje, gradnjo, rekonstrukcijo in sanacijo naseiij, komunaino 
opremijanje naseiij ter varstvo družbenih prostorskih koristi, sprejme 
občinska skupščina po poprejšnji široki javni razpravi urbanistični pro­
gram, urbanistične načrte, zazidaine načrte in urbanistični red.

2. Gospodarstvo 

i 17. čien
Deiovni ijudje v občini zagotavijajo materiaine, družbene in druge 

pogoje za deio, razvoj proizvajalnih si! in porast družbenega in oseb­
nega standarda v skiadu s pogoji, razvojno poiitiko občine in potrebami 
delovnih ijudi in občanov.

Ti pogoji se zagotavijajo:
- z ustanavijanjem temeljnih organizacij združenega deia na po­

dročju proizvodnje, blagovnega prometa, prometa, nudenja in oprav- 
ijanja usiug in storitev ter drugih gospodarskih dejavnostih pod pogoji, 
določenimi z zakoni,

— s krepitvijo in nadaljnjim razvojem proizvodnih zmogijivosti ter 
z maksimainim in smotrnim izkoriščanjem naravnih bogastev na ob­
močju občine,

— z rekonstrukcijo zastareiih in fizično dotrajanih kapacitet in 
usposabljanjem le-teh za sodobno in visoko akumulativno proizvod­
njo,

— z zagotavijanjem skladnega razvoja gospodarstva in intenziv­
nega gospodarjenja zaradi uspešnejšega vkijučevanja v družbeno in 
mednarodno deiitev deia,

— vzpodbuja vse obiike z združevanjem deia in sredstev družbene 
reprodukcije organizacij združenega deia, katerih ciij je dvig produk­
tivnosti deia in ekonomičnosti posiovanja,

— skrbi za pospeševanje in razvoj kmetijske proizvodnje, zagotav- 
ija smotrno izkoriščanje kmetijskih površin v družbeni in zasebni iasti, 
ki omogočajo uvajanje sodobnih metod gospodarjenja ter sprejema 
ustrezne ukrepe,

- skrbi za urejanje in varstvo gozdov, še posebej za pogozdovanje 
kraških goiičav,

- s krepitvijo materiaine osnove organizacij združenega deia na 
področju proizvodnje, prometa, opravijanja storitev in blagovnega 
prometa,

- s stainim izboljševanjem kvaiifikacijske strukture deiavcev v or­
ganizacijah združenega deia, z izvajanjem splošnega, strokovnega 
družbenoekonomskega in idejnopoiitičnega izobraževanja deiovnih 
ijudi,

— s širšo uporabo rezuitatov znanstveno-raziskovainega deia v 
proizvodnji in drugih dejavnostih,

- z družbenim dogovarjanjem in samoupravnim sporazumeva­
njem o združevanju, namenu in koriščenju sredstev za gospodarski ra­
zvoj v skiadu s potrebami in možnostmi organizacij združenega deia in 
deiovnih ijudi,

- s samoupravnim odiočanjem o deiitvi dohodka v temeijih orga­
nizacijah združenega deia in drugih samoupravnih organizacijah ter 
skupnostih,

— z zagotavijanjem pogojev, da iahko vse zainteresirane organiza­
cije združenega deia v skiadu z načeiom enotnosti jugoslovanskega tr­
žišča opravijajo svoje dejavnosti na območju občine Sežana,

- s prostorskim pianiranjem in izgradnjo poslovnih prostorov v 
skiadu z načrti gospodarskega in družbenega razvoja,

- z izgradnjo in vzdrževanjem cest, uiic, vodovodov, kanaiizacije, 
eiektričncga in PTT omrežja in drugih objektov infrastrukture,

— z ustvarjanjem pogojev za hitrejši razvoj usiužnostnih dejavno­
sti, trgovine, gostinstva in družbene prehrane, turizma, obrtništva, do­
mače dejavnosti in drugih dejavnosti, ki prispevajo k izboljšanju živ- 
ijenjskih pogojev in dcia deiovnih ijudi ter njihovih družin.
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— z razvijanjem zdravstvenih, socialnih, izobraževalnih, otroških in 
drugih ustanov v družbenih dejavnostih,

— z razvijanjem bančništva, financ, zavarovalništva in podobnih 
dejavnosti,

— s politiko davkov in prispevkov,
— z olajšavami in drugo pomočjo organizacijam združenega dela, ki 

so v težkem ekonomskem položaju ali poslujejo na meji rentabilnosti, 
kadar je to družbeno opravičljivo,

— z usklajevanjem interesov in potreb organizacij združenega dela 
s politiko gospodarskega razvoja občine in širših družbenopolitičnih 
skupnosti,

— s prejemanjem drugih ukrepov in ustvarjanjem ugodnih pogojev 
za gospodarski razvoj občine v skladu s politiko družbenoekonom­
skega razvoja države in SR Slovenije.

118. člen
Delovni ljudje in občani neposredno in po svojih organizacijah zdru­

ženega dela, krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skupno­
stih, družbenopolitičnih organizacijah,, drugih samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih ter občinski skupščini in njenih organih zagotav­
ljajo pogoje za opravljanje tistih gospodarskih in družbenih dejavnosti, 
ki so nujno potrebni za njihovo življenje in delo.

Občinska skupščina določi z odlokom, ki temelji na zakonu, katere 
dejavnosti, katere organizacije združenega dela, ki opravljajo gospo­
darske in druge družbene dejavnosti so posebnega družbenega pomena 
in uredi način uresničevanja posebnega družbenega interesa ter v 
skladu z njim način uresničevanja samoupravnih pravic delavcev.

! 19. člen
Na področju komunalnih dejavnosti, energetike, vodnega gospodar­

stva, prometa in zvez in drugih dejavnosti materialne proizvodnje, v 
katerih delovanje tržnih zakonitosti ni podlaga za usklajevanje dela in 
potreb in za vrednotenje delovnih uspehov, če je trajno opravljanje teh 
dejavnosti nujno za zadovoljevanje potreb določenih uporabnikov, se 
lahko ustanovijo samoupravne interesne skupnosti, v katerih se uresni­
čujejo skupni interesi določeni s samoupravnim sporazumom.

V teh samoupravnih interesnih skupnostih se delovni ljudje kot upo­
rabniki proizvodov in storitev združujejo z delavci, ki opravljajo te de­
javnosti in zadovoljujejo v njih svoje osebne in skupne potrebe, zdru­
žujejo sredstva in določajo namen njihove uporabe, opredeljujejo po­
goje in način opravljanja ter dejavnosti, spremljajo in uresničujejo 
programe dela in razvoja, vplivajo na oblikovanje cen, uresničujejo 
druge skupne interese ter medsebojno urejajo druga razmerja, pravice, 
obveznosti in odgovornosti.

! 2(1. člen
Svoje potrebe na področju komunalnih dejavnostizadovoljujejode- 

lovni ljudje in občani neposredno v krajevnih skupnostih ali pa prek 
komunalnih organizacij združenega dela.

Delavci preko svojih temeljnih in drugih organizacij združenega 
dela. drugi delovni ljudje in občani pa preko krajevnih skupnosti, usta­
novijo kot uporabniki skupaj z izvajalci - delavci komunalnih organi­
zacij. komunalno skupnost.

Občinska skupščina lahko z odlokom predpiše:
- obvezno uporabo in plačilo posameznih komunalnih storitev in 

proizvodov za celotno območje občine ali za njen del,
- pogoje in način opravljanja komunalnih dejavnosti v krajevnih 

skupnostih,
- pogoje in način rabe komunalnih objektov in naprav skupne 

rabe,
- kaj se šteje za komunalno dejavnost.

Občinska skupščina lahko predpiše, da so organizacije združenega 
dela in druge samoupravne organizacije in skupnosti dolžne izvesti po­
stopek za sklenitev samoupravnega sporazuma o združevanju sred­
stev, za izvršitev določenih nalog na področju komunalnih dejavnosti: 
če so te naloge predvidene z družbenim planom občine.

Občinska skupščina lahko z odlokom predpiše tudi obveznost plače­
vanja prispevka iz dohodka za gospodarjenje s komunalnimi objekti in 
napravami skupne rabe.

121. člen
Delavci, delovni ljudje in občani uresničujejo svoje potrebe in inte­

rese v stanovanjskem gospodarstvu v organizacijah združenega dela in 
delovnih skupnostih, v krajevnih skupnostih, v skupnostih stanovalcev,

v samoupravnih interesnih stanovanjskih skupnostih in v stanovanjskih 
zadrugah.

Delavci, delovni ljudje in občani ustanovijo stanovanjsko skupnost 
neposredno in po svojih organizacijah združenega dela delovnih skup­
nosti ter drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih.

Če k samoupravnemu sporazumu o temeljih plana stanovanjske 
skupnosti posamezni udeleženci ne pristopijo in so s tem ogroženi inte­
resi kontinuirane stanovanjske gradnje in skladnega razvoja, lahko ob­
činska skupščina predpiše, da so posamezne samoupravne organizacije 
in skupnosti dolžne od določenega roka opraviti postopek samouprav­
nega sporazumevanja.

122. člen
Občina vzpostavlja razmerja med organizacijami združenega dela, 

ki opravljajo družbene dejavnosti, vzpodbuja samoupravno sporazu­
mevanje in družbeno dogovarjanje ter ustanavljanje samoupravnih in­
teresnih skupnosti, v katerih delavci v združenem delu ter delovni lju­
dje in občani v procesu celotnega družbenega dela združujejo sredstva, 
uresničujejo socialno varnost in druge skupne interese in cilje.

3. Družbene dejavnosti
123. člen

Delavci ter drugi delovni ljudje in občani v občini določajo, usklaju­
jejo in uresničujejo svoje skupne interese in solidarno zadovoljujejo 
svoje potrebe na področju vzgoje in izobraževanja, znanosti, kulture, 
zdravstva, socialnega varstva in telesne kulture.

Za organizirano zadovoljevanje osebnih in skupnih potreb po stori­
tvah dejavnosti iz prejšnjega odstavka delavci in drugi delovni ljudje 
neposredno in po svojih organizacijah združenega dela in drugih orga­
nizacijah in skupnostih z delavci v organizacijah združenega dela, ki 
opravljajo te dejavnosti, po načelih vzajemnosti in solidarnosti usta­
navljajo samoupravne interesne skupnosti.

V samoupravnih interesnih skupnostih delovni ljudje uresničujejo 
svobodno menjavo dela, enakopravno in sporazumno odločajo o 
opravljanju družbenih dejavnosti v skladu s skupnimi interesi, dolo­
čajo politiko razvoja, obsega pravic in način njihovega uresničevanja, 
združujejo sredstva za opravljanje teh dejavnosti, opravljajo druge za­
deve in uresničujejo druge skupne interese pri opravljanju teh dejav­
nosti.

Delovni ljudje kot neposredni koristniki storitev družbenih dejavno­
sti in delavci organizacij združenega dela, ki opravljajo te dejavnosti, s 
samoupravnim sporazumom določijo, katere skupne potrebe in inte­
rese uresničujejo v občinskih in katere v širših samoupravnih interesnih 
skupnostih oziroma zvezah in skupnostih teh skupnosti.

124. člen
Delavci ter drugi delovni ljudje in občani v občini skrbijo, da se 

vzgojnoizobraževalna dejavnost uresničuje v enotnem vzgojnoizobra- 
ževalnem sistemu, oblikujejo skupno politiko na področju vzgoje in 
izobraževanja, združujejo sredstva in delo za opravljanje vzgojno-izo­
braževalne dejavnosti, vzajemno in solidarno izenačujejo materialne 
možnosti za vzgojo in izobraževanje in skrbijo za stalno rast izobra­
zbene ravni delavcev in delovnih ljudi, za napredek, za razširitev mate­
rialne osnove vzgoje in izobraževanja in izpopolnjevanje učiteljev in 
drugih strokovnih delavcev za vzgojo in izobraževanje, ustanavljajo 
osnovne šole in zagotavljajo pogoje za njihovo delo ter uresničujejo 
druge skupne interese na področju vzgoje in izobraževanja.

125. člen
Delavci, delovni ljudje in občani v občini oblikujejo skupne interese 

po raziskovalni dejavnosti, usmerjajo raziskovalne pobude, pri obliko­
vanju politike in programov raziskovalne dejavnosti v republiki, skr­
bijo za informiranost o raziskovalnem delu, pomemben za razvoj obči­
ne, pospešujejo uporabo raziskovalnih rezultatov v praksi in uresniču­
jejo druge skupne interese po raziskovalni dejavnosti.

126. člen
Delavci, delovni ljudje in občani v občini skrbijo za organizirano in 

samoupravno zagotavljanje vsestranskih možnosti za kulturno življe­
nje, za oblikovanje politike razvoja kulturnih dejavnosti, za razvija­
nje m zadovoljevanje kulturnih potreb ter za pospeševanje vseh oblik 
kulturnih vrednot ter opravljajo druge zadeve in uresničujejo druge 
skupne interese na področju kulture.
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127. člen
Delavci, delovni ljudje in občani v občini uresničujejo pravico do 

zdravstvenega varstva, združujejo delo in sredstva za zagotavljanje 
zdravstvenega varstva, odločajo in usklajujejo vrste obseg pravic iz 
zdravstvenega zavarovanja, politike razvoja in pospeševanja zdrav­
stvene dejavnosti ter teritorialne razporejenosti zdravstvenih organi­
zacij, opravljajo druge zadeve ter uresničujejo druge skupne interese 
na področju zdravstvenega varstva.

Delavci, delovni ljudje in občani posvečajo posebno skrb preventiv­
nemu zdravstvenemu varstvu, odstranjevanju obolenj in invalidnosti 
ter zagotavljanju za življenje in delo primernih higienskih razmer.

128. člen
Delavci, delovni ljudje in občani v občini skrbijo za razvoj telesno- 

kulturne dejavnosti ter za zdrav telesni razvoj delovnega človeka in ob­
čana, oblikujejo politiko razvoja telesne kulture in rekreacije, pospe­
šujejo telesnokulturne dejavnosti v vzgojnovarstvenih zavodih, šolah, 
organizacijah združenega dela ter ustanavljanje množičnih telesnokul- 
turnih organizacij in vključevanje delovnih ljudi in občanov v njihovo 
dejavnost, vzdrževanje telesno-vzgojnih objektov ter opravljajo druge 
zadeve in uresničujejo druge skupne interese na področju telesne kul­
ture.

129. člen
Za uresničevanje ciljev družbenega varstva otrok delavci ter delovni 

ljudje in občani v občini po načelih vzajemnosti in solidarnosti zagotav­
ljajo ugodne pogoje za ustanovitev in življenje družine, za uresničeva­
nje materinstva, telesni in duševni razvoj ter vzgojo in socialno varnost 
vseh otrok ter opravljajo druge zadeve in uresničujejo druge skupne 
interese na področju družbenega varstva otrok.

13(1. člen
Delavci, delovni ljudje in občani v občini skrbijo za razvoj socialnega 

skrbstva, za organizirano nudenje raznih oblik družbene pomoči de­
lovnim ljudem in občanom, ki so te skrbi potrebni, za odpravljanje 
vzrokov za nastanek socialnih problemov, sprejemajo program razvoja 
socialnih zavodov in jih ustanavljajo ter skrbijo za njihov razvoj in de­
lovanje, opravljajo druge zadeve ter uresničujejo druge skupne inte­
rese na področju socialnega skrbstva.

4. Varstvo borcev NOV

131. člen
Delavci, delovni ljudje in občani v občini posvečajo posebno skrb 

udeležencem narodnoosvobodilne vojne in članom njihovih družin.
V skladu s predpisi občinske skupščine zagotavljajo sredstva za 

družbeno pomoč borcem za severno mejo 1918 -1919 in slovenskim 
dobrovoljcem iz vojn 1912 1918 in ožjim članom njihovih družin, ki
nimajo zadostnih sredstev za preživljanje, zagotavljajo zdravstveno 
zaščito vsem tistim borcem in njihovim družinskim članom, ki tega var­
stva nimajo iz kakršnegakoli drugega naslova, jim dajejo družbeno 
pomoč za zdravljenje in rekreacijo, skrbijo za rehabilitacijo invalidov 
in zaposlovanje borcev ter zagotavljajo pomoč otrokom padlih borcev 
NOV, ki niso sposobni za delo.

5. kadrovska politika in zaposlovanje

132. člen
Delavci, delovni ljudje in občani v temeljnih in drugih organizacijah 

združenega dela, krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih 
skupnostih, družbenopolitičnih organizacijah in drugih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih so nosilci kadrovske politike v občini in 
usmerjajo kadrovanje v skladu z načelom demokratične samoupravne 
kadrovske politike.

133. člen
Delovni ljudje v občini so kot nosilci izvajanja načel kadrovske poli­

tike dolžni:
— hkrati s programiranjem razvoja v gospodarstvu in družbenih de­

javnostih načrtovati tudi potrebe po kadrih;
— spodbujati stalno usposabljanje kadrov ter njihovo smotrno za­

poslovanje;
— sprejemati programe strokovnega, idejno političnega, družbe­

noekonomskega in splošnega izobraževanja kadrov;

— določati strukturo kadrov, potrebnih za dolgoročni razvoj orga­
nizacij združenega dela;

— določati in razporejati sredstva za izobraževanje kadrov;
— določati merila in pogoje za izbor delavcev za dela in naloge s po­

sebnimi pooblastili in odgovornostmi;
— skrbeti, da so za zahtevne družbene in proizvodne funkcije 

izbrani delavci z ustreznim znanjem ter družbenopolitičnimi in moral­
nimi kvalitetami;

— spremljati uresničevanje kadrovske politike.

134. člen
Delovni ljudje in občani, organizirani v družbenopolitičnih organi 

zacijah, posebno v Socialistični zvezi delovnega ljudstva in sindikatih, 
oblikujejo usmerjajo in spremljajo uresničevanje kadrovske politike, 
predvsem pa usklajujejo stališča in kriterije za kandidiranje delovnih 
ljudi na odgovorne delovne naloge v organizacijah združenega dela in 
drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih ter za nosilce druž­
benih funkcij.

135. člen
Vodenje kadrovske politike, zagotavljanje sredstev za vzgojo ka­

drov, kriteriji za izbiro kadrov, način varovanja demokratičnega po­
stopka kandidiranja in določanja kadrov se v občini določi z družbenim 
dogovorom.

Družbeni dogovor o uresničevanju kadrovske politike v občini pred­
laga občinska skupščina, sprejmejo pa ga samoupravni organi temelj­
nih in drugih organizacij združenega dela, samoupravne interesne 
skupnosti, krajevne skupnosti in družbenopolitične organizacije v ob­
čini.

136. člen
Delavci, ki v organizacijah združenega dela in drugih samoupravnih 

organizacijah in skupnostih upravljajo družbena sredstva in z njimi 
razpolagajo, ter delovni ljudje in občani ustvarjajo pogoje za uresniče­
vanje pravice do dela.

137. člen
Delovni ljudje in občani oblikujejo in izvajajo politiko zaposlovanja 

v organizacijah združenega dela in drugih samoupravnih organizacijah 
in skupnostih, v samoupravni interesni skupnosti za zaposlovanje ter v 
občini.

Delovni ljudje in občani v občini oblikujejo politiko zaposlovanja z 
družbenimi dogovori in samoupravnimi sporazumi ter z družbenimi 
plani.

Pri oblikovanju in izvajanju politike zaposlovanja delovni ljudje in 
občani posebno skrb posvečajo zaposlovanju žena, mladine in oseb z 
zmanjšano delovno sposobnostjo.

138. člen
Delavci v združenem delu in delavci, katerih dopolnilno delo upo­

dabljajo delovni ljudje, ki samoupravno opravljajo dejavnost z oseb­
nim delom z delovnimi sredstvi, ki so lastnina občanov oziroma delavci, 
katerih dopolnilno delo uporabljajo druge osebe, se združujejo v sa­
moupravno interesno skupnost za zaposlovanje, v kat t .i delavci po 
načelih vzajemnosti in solidarnosti zagotavljajo staine strokovno 
pomoč, potrebno za uresničevanje pravice do dela, oziroma za zago­
tavljanje in varovanje zaposlitve ter za* ^rovanje za primer brezposel­
nosti v skladu z zakonom in splošnimi akti skupnosti.

6. Varstvo človekovega okolja

139. člen
Delavci, delovni ljudje in občani, organizacije združenega dela, kra­

jevne skupnosti, občina in druge samoupravno organizacijo in skupno­
sti, imajo pravico in dolžnost zagotavljati pogoje za ohranitev in izbolj­
šanje naravnih in z delom pridobljenih vrednot človekovega okolja z 
namenom, da zagotavljajo osnovne pogoje za življenje in delo.

Delovni ljudje in občani, organizacije združenega dela, občina, kra­
jevne skupnosti in druge samoupravne organizacije in skupnosti imajo 
pravico in dolžnost preprečevati zdravju škodljive posledice, ki nasta­
jajo v proizvodnji, porabi in prometu.

i40 člen
Občinska skupščina z družbenimi plani, prostorskimi plani in svojimi 

predpisi zago;^v!ja in določa smotrno izrabo prostora in pri tem po­
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sveča posebno skrb ohranitvi naravnih vrednot č!ovekovega oko!ja, 
nepremičnin in drugih stvari posebnega kulturnega zgodovinskega 
pomena ter drugih z delom pridobljenih vrednot človekovega okolja.

l3l. člen
Občinska skupščina in njeni organi skrbijo za ohranitev in izboljše­

vanje okolja delovnega človeka in občana in pri tem spremljajo in 
ohranjajo stanje in razvoj naravnih in z delom pridobljenih vrednot 
človekovega okolja ter skrbijo za učinkovito ukrepanje na tem področ­
ju

Občinska skupščina in njeni organi posvečajo posebno skrb varstvu 
v^Ja. ohranitvi obstoječih parkovnih površin in zelenic ter površin, 
namenjenih za rekreacijo.

142. člen
Delovni ljudje in občani v občini samostojno ali skupaj z delovnimi 

ljudmi in občani drugih občin ustanavljajo samoupravne interesne 
skupnosti, v katerih združujejo sredstva, zagotavljajo pogoje za var­
stvo človekovega okolja ter usklajujejo druge skupne potrebe in inte­
rese pri sprejemanju in izvajanju ukrepov za varstvo in izboljšanje 
naravnih in z delom pridobljenih vrednot človekovega okolja.

7. Sredstva za skupne in splošne družbene potrebe v občini 

, 143. člen
Delavci v združenem delu ter delovni ljudje in občani, ki na področ­

jih družbenih dejavnosti po načelih vzajemnosti in solidarnosti uresni­
čujejo svoje osebne in skupne potrebe in interese ter delavci organiza­
cij združenega dela, ki opravljajo dejavnost na teh področjih, organizi­
rani v samoupravnih interesnih skupnostih, uresničujejo svobodno 
menjavo dela, združujejo delo in sredstva ter s samoupravnim spora­
zumevanjem in z drugimi oblikami družbenega samoupravljanja na 
podlagi ustave in zakona v skladu z materialnimi možnostmi, odločajo 
o vsebini, obsegu in načinu opravljanja teh dejavnosti ter obsegu in na­
činu združevanja sredstev za zadovoljevanje skupnih potreb in intere­
sov.

Sredstva za zadovoljevanje skupnih potreb razporejajo delavci iz 
dohodka temeljne organizacije združenega dela, v kateri delajo, in iz 
svojih osebnih dohodkov, drugi delovni ljudje pa iz svojega dohodka in 
drugih prihodkov.

144. člen
Za zadovoljevanje splošnih družbenih potreb razporejajo delavci 

del dohodka temeljne organizacije združenega dela. Za zadovoljeva­
nje teh potreb pa delavci iz svojih osebnih dohodkov, občani pa iz svo­
jih osebnih dohodkov, drugih prihodkov ter od premoženja plačujejo 
davke, takse in druge davščine, ki se zbirajo v proračunu občine.

145. člen
V okviru z zakonom določenega sistema, virov in vrst davkov Jakš in 

drugih davščin, delovni ljudje in občani v občini samostojno določajo 
višino davkov, takst in drugih davščin z delavci, delovnimi ljudmi in ob­
čani drugih občin.

146. člen
Delovnim ljudem in občanom v krajevni skupnosti se v proračunu 

občine zagotavljajo sredstva za zadovoljevanje določenih splošnih 
družbenih potreb.

147. člen
Občinska skupščina s proračunom občine vsako leto posebej določi 

obseg, višino in namen sredstev za zadovoljevanje splošnih družbenih 
potreb v občini.

Razpored sredstev za posamezne namene mora biti usklajen s pred­
videnimi potrebami in predvideno višino sredstev za zadovoljevanje 
splošnih družbenih potreb.

Predlog proračuna določi izvršni svet. Izvršni svet je odgovoren tudi 
za izvrševanje proračuna občine.

14H. člen
Da bi delavci, delovni ljudje in občani lahko odločali o obveznostih 

za zadovoljevanje skupnih in splošnih potreb, se predlaga za določanje 
teh obveznosti praviloma istočasno in enkrat na leto dajejo v razpravo 
in sprejem delavcem v temeljnih organizacijah in občanom v krajevnih

skupnostih, da se o njih izrečejo. Za odiočitev mora biti delavcem v te­
meljni organizaciji in občanom praviloma na voljo najmanj 30 dm.

149. člen
Organi in organizacije, ki so jim sredstva za delo zagotovljena iz ob­

činskega proračuna, so dolžni občini predložiti svoj program dela in po­
trebne utemeljitve o vrsti, obsegu in vsebini nalog, o pogojih dela in 
drugih okoliščinah, ki so pomembne za določanje višine sredstev.

V. OBČINSKA SKUPŠČINA

1. Položaj in pristojnosti

150. člen
Občinska skupščina v okviru pravic in dolžnosti občine določa poli­

tiko in odloča o temeljnih vprašanjih, ki so pomembna za politiko, go­
spodarsko, socialno in kulturno življenje ter družbeni razvoj občine.

Občinska skupščina;
— odloča o spremembi statuta občine,
— določa splošna načela, cilje in smer politike družbenega razvoja 

občine,
— sprejema družbeni plan občine, njegove spremembe in dopolnitve 

ter smernice in druge ukrepe za njegovo uresničevanje,
— sprejema odloke in druge splošne akte v skladu z zakonom ter

daje njihovo obvezno razlago, ,
— sprejema proračun občine in potrjuje zaključni račun proračuna,

— spodbuja samoupravno sporazumevanje in sodeluje pri družbe­
nem dogovarjanju ter v skladu z zakonom predpisuje posameznim sa­
moupravnih organizacijam, in skupnostim obveznost sklepanja sa­
moupravnih sporazumov,

— obravnava vprašanja, ki so skupnega pomena za organizacije 
združenega dela in druge samoupravne organizacije in skupnosti v ob­
čini in usklajuje njihove odnose in interese,

— razpisuje občinski referendum,
— skrbi za izvajanje določene politike predpisov in drugih splošnih 

aktov in določa politiko izvrševanja predpisov in drugih splošnih aktov 
ter obveznosti organov in organizacij v zvezi z njihovim izvrševanjem,

— odloča o razpisu javnega posojila,
— obravnava vprašanja s področja splošne ljudske obrambe in 

družbene samozaščite,
— organizira in opravlja družbeno nadzorstvo na območju občine 

ter izvršuje nadzorstvo nad zakonitostjo dela organizacij združenega 
dela in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti v občini,

— določa organizacijo upravnih organov, njihove pravice in dolž­
nosti ter pooblastila,

— opravlja nadzorstvo nad delom izvršnega sveta, upravnih orga­
nov in skupščini odgovornih nosilcev samoupravnih, javnih in drugih 
družbenih funkcij ter usmerja delo teh organov,

— uresničuje družbeno varstvo samoupravnih pravic delavcev in 
družbene lastnine ter obravnava mnenja in predloge organov, ki v ob­
čini poleg nje uresničujejo varstvo samoupravnih pravic in družbene 
lastnine,

— sprejema začasne ukrepe, če so v organizacijah združenega dela
ali drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih bistvene motnje v 
samoupravnih odnosih, če so huje prizadeti družbeni interesi ali če or­
ganizacija oziroma skupnost ne izpolnjuje z zakonom določenih ob­
veznosti, ' ,

— ustanavlja organizacije združenega dela in druge organizacije,
— daje soglasje, voli, imenuje in razrešuje posamezne funkcionarje 

in člane organov, če tako določa zakon, ta statut ali drugi predpis,
— opravlja druge zadeve, za katere je pristojna po ustavi, zakonu 

tem statutu in drugih predpisih.

152. člen
Zbori občinske skupščine odločajo o vprašanjih iz pristojnost 

skupščine samostojno, enakopravno ali na skupni seji vseh zborov

2. Sestava občinske skupščine

153. člen
Občinsko skupščino sestavljajo:
— zbor združenega dela,
— zbor krajevnih skupnosti,
— družbenopolitični zbor.
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154 člen
združenega dela sestavlja 45 delegatov, od tega 35 delegatov 

temeljnih samoupravnih Organizacij in skupnosti z gospodarskega po­
dreja. 3 delegati s prosvetnokuhurnega področja. 2 delegata s social- 
HOzdtaUtveMega področja. 2 delegata delovnih ljudi, ki delajo s svo­
jimi ddovnlmi sredstvi v kmetijski, obrtni in podobnih dejavnostih 
skttpa j % delavci, s kat eri mi t i združu )e id svoje de lo in delovna srcdstv a.
3 delegati delovnih skupnosti državnih organov, družbenopolitičnih 
Organizaci j in društev ter v drugih detovnih skupnostih, ki niso organi­
zirane kot organizacije združenega deia. kakot tudi aktivnih vojaških 
oseb in civilnih oseb v službi v oboroženih silah SPRJ

155. člen
/bor združenega dela se oblikuje na ta način, da delegacije, skupna 

delegacija id konference deiegacij delovnih ljudi z vseh podtoči) zdru­
ženega delu. ki imajo delegatsko mesto oziroma mesta v zboru, delegi­
rajo Izmed svojega sestava, upoštevajoč vsebino vprašanj, ki se bodo 
Obravnavala V skupščini, delegate za seje

150. člen
/bor krajevnih skupnosti sestavlja 34 delegatov. V zbor krajevnih 

skupnosti pošilja delegacija vsake krajevne skupnosti po enega delega­
ta.

157. člen
število delegatov, ki jih V zbor združenega dela delegirajo delegaci­

je, skhpti ( de!egacija oziroma konference delegacij temeljnih samou­
pravnih delegacij, se določi 7 odinkom

158 člen
tiružbenopotitični zbor sestavlja 2 1 delegatov delovnih ljudi in ob- 

čianot. organiziranih v družbenopolitičnih Organizacijah

3 Področje in de io

150. člen
/bor združenega dela odloča oziroma sodeluje pri odločanju o 

Vprašadjlh. ki so pomembna za delavce in drUgc delovne ljudi v zdru 
žeitem delu.

/bot krajevnih skupnosti odloča oziroma sodeluje pri odhkauju o 
Vprašanjih, ki so pomembna za dehnue ljudi iu oPčaue v krajevnih 
skupnostih oziroma občini

iiružbenopolitični žbot sodeluje pri odločanju o vprašanjih utesni 
čevanja razvoja iti varstva z ustavo določenega socialističnega samou­
pravnega sistema.

tbtl. čleU
/bor združenega deta. zbor krajevnih skupnosti ih družbenopoli 

tlčhl zbor obravnavajo in odločajo o vprašanjih iz pristojnosti občinske 
skupščine enakopravno oziroma skupa j /bor združenega dela in zbor 
krajevnih skupnosti pa tudi samostojno.

O zadevah iž pristojnosti občinske skupščine, o katerih soodločajo 
na podlagi ustave ih tega statuta skupščme samoupravnih interesnih 
skupnosti, odločajo pristojni zbori skupščine enakopravno s skupščino 
Ustrezne samoupravne interesne skupnosti.

(bi. člen
/bor združenega dela. zbor kra jevnih skupnosti in družbenopolitični 

zbor enakopravno:
! odločajo:

- b uvedbi postopka za spremembo statuta občine
o pobratenju z drugimi občinami
d vključitvi občine v skupnost občin t

- o spremembi območja občine 
2 sprejemajo:

- statut In spremembe statuta občine
- poslovnik občinske skupščine
- dolgoročni in srednjeročni plan ter akte O tekoči družbenoeko­

nomski politik!
odloke iU druge splošne akte. ki se nanašajo na:

- temeljna vprašanja s podtočja kadrovske politike
- skrb za udeležence NOV
- ljudsko obrambo, varnost in družbeno samozaščito
- pristojnost in delo izvršnega sveta občinske skupščine

- organizacijo in naioge skupne strokovne službe ohčhtske skupš­
čine In Izvršnega sveta

- Ustanavljanje, organizacijo in naioge občinskih upravnih orga­
nov

- Ustanavljanj odborov, komisij in drugih delovnih teles občinske 
skupščine
3 voiijo. imenu je j*' iu razrešujejo:

- predsednika in podpredsednika občmske skupščine
- predsednika, podpredsednika in člane izvršnega sveta
- predsednika in člane stalnih in občasnih teies občinske skupščine
- člahe sveta občine

predsednika in sodnike temeljnega sodišča, sodišča združenega 
dela. občinskega sodnika za prekrške iu druge funkcionarje, če tako 
doioča zakon

- sekretarja občinske skupščine
- funkcionarje občinskih upravnih organov in drugih služb, če tako 

dotoča zakon ali predpis občinske skupščine
- družbenega pravobranilca samoupravljanja in njegovega na 

mestnika
- javnega pravobranilca in njegovega namestnika
- javnega tožilca temeljnega javnega tožilstva na predlog javnega 

tožilca SRS
- komandirja posi je milice v sogiasju z repubiiškim sekretarjem za 

notranje zadeve
- predsednika, namestnika predsednika in člane komiteja za 

splošno ljudsko obrambo In družbeno samozaščito
- predsednika, podpredsednika in člaUe sveta za ljudsko obrathbo 

lu drUžbeno samozaščito
- predsednika in člane sveta za preventivo in Vzgojo v cestnem 

prometu
4. vsi trije zbori tudi: .

sklepajo o vprašanju zaupnice izvrštiemu svetu 
proglašajo častne občane 
podeljujejo domicil vojaškim in drugim enotam 
podeljujejo plakete in priznanja *28 avgust < ter druge ttagrade 

in priznanja
obravnavajo, sprejemajo stališča in sklepe ter oblikujejo pri­

pombe o sistemskih vprašanjih, ki so predmet obravnave v zboru občin 
Skupščine SRS ter le te posredujejo preko skupine delegatov za zbor 
občin lu delegatov v Skupščino St^R).

102 člen
/bor združenega dela in zbor, krajevnih skupnosti enakopravno: 

sprejemata odloke in druge splošne akte, ki se nanašajo na ure­
sničevanje ? družbenimi plani začrtane politike

— sprejemata odloke In druge splošne akte. s katerimi se urejajo 
.pravice in dolžnosti delovnih ljudi in občanov, organizacij združenega 
dela. krajevnih skupnosti in drugih samoupravnih organizacij in skup­
nosti. če po tem statutu ni za to pristojen posamezen zbor,

— odločata o razpisu referenduma in o razpisu javnega posojiia.
— Odločata (i najemanju posojil In prevzemanju jamstva In o drugih 

premoženjsko pravnih razmerjih v občini
— določata davčno politiko in sprejemata odloka In druge splošne 

akte o davkih, taksah in drugih dajatvah
sprejemata proračun in Zaključni račun proračuna občine* oprav­

ljata tiadzot nad izvrševanjem proračuna
— sprejemata odloke in druge splošne akte. kjer ne uspe samou­

pravno sporazumevanje in družbeno dogovarjanje, če tako določa 
zakon.

— sprejemata odtoke o razpisu občinskega posojila ter uvedbi ob­
činskega samoprispevka in občinskega referenduma.

— dajeta soglasje k programu razvoja organizacij, ki opravljajo de­
javnost posebnega dntžbetiega pomena,

— sprejemata odloke in druge splošne akte s področja: 
stanovanjskega in komunalnega gospodarstva 
gospodarjenja s prostorom, prostorskim in urbanističnim pani­

ranjem, sistemom izmete zemljišč in zentijiškega katastra, prostor­
skega urejanja naselij uporabe stavbnega zemljišča, kmetijskega zem­
ljišča. gospodarjenja 7 gozdovi, projektiranja in graditve Objektov*

— obrti, gostinstva, turizma, blagovnega prometa, prometa in zvez*
— varstva pred požari in drugimi naravnimi nesrečami
— varstva narave, človekovega okolja, kulturnih in zgodovinskih 

spomenikov in naravnih znamenitosti



356 URADNE OBJAVE 11 novembra 1983 — St. 25

- financiranje družbenopolitične skupnosti in samoupravnih inte- 
resnih skupnosti,

- družbenoekonomskega položaja in združevanja kmetov ter sa­
mostojnega dela s sredstvi, ki so lastnina občanov

- zaposlovanja, in socialne varnosti
- cen proizvodov in storitev
- informiranja v občini in splošnih pogojev javnega obveščanja,
- odločata o začasni ureditvi posameznih vprašanj, od katerih je 

bistveno odvisno delo samoupravne interesne skupnosti, če le-ta o 
takih vprašanjih sama nc odloči,

- potrjujeta samoupravne sporazume o ustanovitvi občinskih sa­
moupravnih interesnih skupnosti, katerih skupščine enakopravno od­
ločajo z zbori občinske skupščine,

- odločata o ustanavljanju organizacij združenega dela posebnega 
družbenega pomena

- imenujeta člane organov samoupravnih organizacij in skupnosti, 
ki jih po zakonu in drugih predpisih imenuje občinska skupščina,

- opravljata družbeni nadzor na območju občine ter izvršujeta 
nadzor nad zakonitostjo dela organizacij združenega dela, drugih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti,

- opravljata in razveljavljata predpise in splošne akte izvršnega 
sveta, če so ti v nasprotju z ustavo, zakonom ali drugimi predpisi,

- odločata o združevanju sredstev občine z drugimi občinami in o 
organizaciji skupnih organov, organizacij in služb,

- razpravljata in odločata o drugih vprašanjih, ki so skupnega po­
mena za delovne ljudi v združenem delu in občane v krajevnih skupno­
stih, pa jih nc obravnavajo vsi enakopravno, oziroma posamezen zbor 
samostojno.

* 16.1. člen

Zbor združenega dela samostojno:

sprejema predpise, ki se nanašajo na:
- razpolaganje, uporabo in upravljanje z družbenimi sredstvi, 

druge družbenoekonomske odnose v združenem delu in samouprav­
ljanje v organizacijah združenega dela, medsebojna razmerja v zdru­
ženem delu in varstvo pri delu.

področje službe družbenega knjigovodstva v občini, bančništvo 
in zavarovalstvo,

- začasne ukrepe, če so v organizacijah združenega dela ali drugih 
samoupravnih organizacijah iti skupnostih huje prizadeti družbehi in­
teresi ali če organizacija ali skupnost tie izpolnjuje z zakonom določe­
nih obveznosti,

- varstvo kakovosti proizvodov iti storitev,
- zadrži izvršitev splošnega akta temeljne in druge organizacije 

združenega dela ali skupnosti, če smatra, da je akt v nasprotju z ustavo 
ali zakonom in uvede postopek za oceno ustavnosti in zakonitosti tega 
akta,

- obravnava stanja in razvoj posameznih gospodarskih pdoročij,
- obravnava vprašanja, ki imajo splošen pomen za družbeni iti go­

spodarski razvoj in vprašanje uresničevanja samoupravnih pravic de­
lovnih ljudi v združenem delu,

- obravnava predloge in stališča zborov delavcev v OZD in drugih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih ter jih obvešča o svojih sta­
liščih, sklepih in ukrepih,

- usklajuje posamične tn skupne interese delovnih ljudi na vseh 
področjih združenega dela,

- spodbuja samoupravno sporazumevanje in sodeluje pri družbe­
nem dogovarjanju na posameznih gospodarskih in družbenih področ­
jih,

- določa listo za izvolitev članov disciplinske komisije, ki so izven 
temeljne organizacije združenega dela,

- spremlja delo delegacij v združenem delu in ostalih samouprav­
nih organizacij in skupnosti,

- obravnava, sprejema stališča in sklepa ter oblikuje pripombe na 
zadeve, ki so predmet obravnave na zboru združenega dela Skupščine 
SRS ter lc-te posreduje preko skupine delegatov za zbor združenega 
dela Skupščine SR Slovenije,

obravnava druge zadeve s področja samoupravnih pravic in svo­
boščin delovnih ljudi ter njihovih dolžnosti, če niso v pristojnosti dru­
gega zbora ali organa,

voli in razrešuje predsednika in namestnika predsednika zbora, 
voli delegate za zbor združenega dela skupščine SRS. 
voli predsedtiika inalane svojih delovnih teles.

.164. člen .
Odločitev o izločitvi dela dohodka temeljne organizacije združenega 

dela za --kupne in splošne družbene potrebe ter o namenu in obsegu 
sredstev za te potrebe ne more biti sprejeta, če je ne sprejme zbor zdru- 
ženega dela.

1.65. člen
Xhor krajevnih skupnosti samostojno:
^prejema odloke in druge akte, ki sc nanašajo na:

delo in življenje delovnih ljudi imobčanov v krajevni skupnosti

vprašanja, ki so skupnega pomena za krajevne skupnosti v občini
določanje meri! za delitev sredstev za delovanje delegatskega si­

stema v krajevnih skupnostih iz proračuna občine ter določanje ostalih 
temeljnih potreb za financiranje potreb v krajevnih skupnostih

- odločanje o imenovanju cest, ulic, trgov in poti in parkov na ob­
močju občine

odločanje o spremembi območij katastrskih občin in statističnih 
okolišev

- vprašanja upravljanja in vzdrževanja lokalnih cest ter urejanje 
prometa na njih

- vprašanje upravljanja in razpolaganja z družbeno lastnino v 
upravljanju občine, kolikor !e-to ni v pristojnosti drugega organa ob­
činske skupščine

- odločanje o načinu in mestih za izkoriščanje peska ter gramoza za 
potrebe krajevnih skupnosti in glede odlagališč za smeti

- sodeluje pri družbenem dogovarjanju na področju krajevnih 
skupnosti in spodbuja oziroma sproža postopek za samoupravno spo­
razumevanje krajevnih skupnstt

- obravnava in usklajuje programe razvoja krajevnih skupnosti v 
občini ter usmerja in spodbuja delo krajevnih skupnosti in organov v 
krajevnih skupnostih

- obravnava vsa vprašanja in odnose, ki so pomembni za življenje 
delovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih in se nanašajo na po­
dročje sodelovanja med krajevnimi skupnostmi v občini in izven nje, 
gospodarjenje in uporabe dobrin v splošni rabi in sprejema o tem sta­
lišča, mnenja in predloge

- spodbuja sodelovanje med delegacijami krajevnih skupnosti v 
občini zaradi uspešnega reševanja nalog iz pristojnosti zbora krajevnih 
skupnosti in sporazumnega reševanja drugih vprašanj,

obravnava delovanje neposrednih oblik samoupravljanja v kra­
jevnih skupnostih in oblikuje priporočila za razvoj ih delovarfje teh 
oblik

obravnava pripombe in predloge zborov delovnih ljudi in obča­
nov v krajevnih skupnostih in jih obvešča o svojih ukrepih in sklepih

- zadrži izvršitev splošnega akta krajevne skupnosti do sklepa 
ustavnega sodišča, če misli, da je akt v nasprotju z ustavo ali zakonom 
in uvede postopek za oceno ustavnosti in zakonitosti tega akta

- voli in razrešuje predsednika in namestnika predsednika zbora in 
predsednika in člane njegovih delovnih teles

opravlja druge zadeve, pomembne za življenje in delo delovnih 
ljudi in občanov v krajevnih skupnostih.

166. člen
Družbenopolitični zbor spremlja politično stanje in razvoj v občini, 

skrbi, da sc na vseh področjih gospodarskega in družbenega življenja 
občine uveljavljajo temeljne smeri samoupravnega razvoja in v zvezi s 
tem zavzema stališča in daje predloge zboroma občinske skupščine ozi­
roma skupščinam samoupravnih interesnih skupnosti.

167. člen
Družbenopolitični zbor enakopravno sprejema odloke in druge 

splošn^akte s pristojnim zborom oziroma pristojnima zboroma, ki se 
nanašajo na:

uresničevanje, razvoj in varstvo z ustavo določenega socialistič­
nega samoupravnega sistema

uresničevanje ustavnega položaja in enakopravnost narodov in 
narodnosti

- temeljna vprašanja s področja kadrovske politike
- sodelovanje z občinami

ljudsko obrambo in družbeno samozaščito v občini 
družbenopolitični zbor samostojno:
voli in razrešuje predsednika in namestnika predsednika zbora 

ter predsednika in člane svojih teles
voh delegate družbeno-političnega zbora Skupščine SRS.
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108. čten
Družbenopotitični zbor sodetuje v postopku sprejemanja odtokov in 

drugih sptošnih aktov z zborov združenega deta in zborom krajevnih 
skupnosti v zadevah iz njune samostojne pristojnosti tako, da sprejema 
statišča v zadevah, ki se nanašajo na:

temetjne citje in osnovna razmerja družbenoekonomskega ra­
zvoja občine, ki so vsebovana v dotgoročnih in srednjeročnih progra­
mih razvoja občine,

- uresničevanje ustavnosti in zakonitosti ter varstva svoboščin in 
pravic čtoveka in občana,

- družbeni sistem informiranja in sptošne pogoje javnega obvešča­
nja,

- uresničevanje z družbenimi ptani začrtane potitike in v sktadu s 
tem usmerjanja detitve dohodka,

- družbeno varstvo samoupravnih pravic detovnih tjudi in občanov 
ter družbene tastnine,

- medsebojna razmerja v združenem detu,
- družbenoekonomski potožaj in združevanje kmetov,
- združevanje občanov, javne shode in prireditve in pravni potožaj 

verskih skupnosti,
- zapostovanje in sociatno varnost detovnih tjudi in občanov,
- začasne ukrepe družbenega varstva.

Odtok oziroma drugi sptošni akt, ki ga sprejme zbor združenega deta 
oziroma zbor krajevnih skupnosti in h kateremu daje statišča družbe- 
nopotitični zbor, po dotočbah prvega odstavka tega čtena je sprejet, če 
ga zbor združenega deta oziroma zbor krajevnih skupnosti sprejme v 
sktadu s statiščem družbenopotitičnega zbora.

109. čten
Skupščina samoupravnih interesnih skupnosti občine na področju 

vzgoje in izobraževanja, raziskovatne dejavnosti, kutture, zdravstva in 
sociatnega varstva enakopravno z zborom združenega deta in zborom 
krajevnih skupnosti:

- sprejemajo odtoke in druge sptošne akte iz pristojnosti občinske 
skupščine, ki se nanašajo na dejavnost, za katero je posamezna samou­
pravna interesna skupnost ustanovtjena,

- dotočajo potitiko na področju dejavnosti posamezne samou­
pravne interesne skupnosti,

- sprejemajo ptane in programe razvoja dejavnosti na področju 
posamezne StS,

- obravnava družbeni ptan občine v tistem detu, ki se nanaša na 
njeno področje,

- dotoča stopnjo prispevka v primerih, če samoupravni sporazum o 
temetjih ptanov samoupravnih interesnih skupnosti oz. drugi samou­
pravni sporazumi o združevanju sredstev nisosktenjeni ati pa jih sktene 
te de! čtanov,

- odtočajo o drugih vprašanjih, če tako dotoča zakon.

170. čten
Pristojni zbori občinske skupščine samostojno sprejemajo odtočitve, 

s katerimi se začasno uredijo vprašanja, od katerih je bistveno odvisno 
deto samoupravne interesne skupnosti, če se samoupravna interesna 
skupnost o takih vprašanjih ne odtoči, ter samostojno sprejemajo z za­
konom dotočene ukrepe proti samoupravnim interesnim skupnostim v 
primerih in pod pogoji, ki vetja jo za sprejemanje skupnostim v prime­
rih in pod pogoji, ki vetja jo za sprejemanje takih ukrepov nasproti or­
ganizacijam združenega deta.

171. čten
Zbor združenega deta, zbor krajevnih skupnosti in družbeno poti- 

tični zbor na skupni seji:
- votijo predsednika in čtane predsedstva SR Stovenije,
- votijo detegate v zvezni zbor skupščine SFRJ,
- odtočajo o pobratenju z drugimi občinami,
- podetjujejo priznanja in nagrade občine Sežana,
- opravtjajo druge zadeve, dotočene z zakonom, statutom in po- 

stovnikom občinske skupščine.

172. čten
Zbor, ki ne sodetuje pri odtočanju o posameznem vprašanju, ima 

pravico, da razpravtja o tem vprašanju, zavzema statišča in daje svoje 
predtoge pristojnemu zboru, če gre za vprašanja, ki imajo poseben 
pomen za izvrševanje njegovih natog.

Pristojni zbor mora pred odtočitvijo razpravtjati o stahščth m pred- 
togih, ki mu jih v smistu prvega odstavka tega čtena poštje drugi zbor

173. čten
Zbori zasedajo in odtočajo pravitoma točeno na svojih sejah. Kadar 

zbori enakopravno sodetujejo pri odtočanju, tahko zasedajo skupaj, 
gtasujejo pa točeno.

t74. čten
Zbor sktepa vetjavno, če je na seji navzoča večina detegatov zbora. 

Zbor sprejema sktepe in druge akte z večino gtasov vseh detegatov, 
razen če se z zakonom ati tem statutom ne zahteva posebna večina.

Gtasovanje je javno. Ce zbor v sktadu s postovnikom tako sktene, se 
gtasuje tajno.

Gtasujejo tahko samo poobtaščeni detegati.

175. čten
Občinska skupščina ima svoj postovnik, s katerim ureja način deta, 

postopek za sprejemanje predpisov in drugih aktov, način usktajevanja 
statišč, natančneje dotoča detovna (področja zborov, soodtočanje 
skupščin S!S s pristojnimi zbori, način usktajevanja njihovega deta in 
druge za deto občinske skupščine in njenih zborov pomembne zadeve.

Predsednik, podpredsednik skupščine in predsedniki zborov
t70. čten

Občinska skupščina ima predsednika in podpredsednika.
Občinska skupščina izvoti predsednika izmed detegatov v zborih 

skupščine na predtog občinske konference SZDL po prej opravtjenem 
kandidacijskem postopku.

Kandidati so izvotjeni, če so dobiti najmanj dve tretjini gtasov vseh 
detegatov v skupščini.

Predsednik in podpredsednik se votita za 2 teti in ne moreta biti izvo- 
tjetia za isto funkcijo več kot dvakrat zaporedoma.

t77. čten
Predsednik občinske skupščine:

predstavtja skupščino in zastopa občino kot pravno osebo,
- sk tiču je in vodi skupne seje zborov,
- skrbi, da se deta po skupščinskem postovniku, skupaj s predsed­

niki zborov raztaga dotočbe postovnika skupščine in njenih zborov 
gtede pristojnosti zborov in tetes občinske skupščine in sprejema sta­
tišča o drugih, s postovnikom skupščine dotočenih vprašanjih, ki so 
skupnega pomena za deto zborov,

- podpisuje odtoke in druge sptošne akte, ki jih sprejema občinska 
skupščina,

- opravtja druge zadeve, ki so mu dane v pristojnost z zakonom, 
tem statutom, postovnikom in drugimi predpisi.

(e je predsednik občinske skupščine zadržan, ga nadomešča pod­
predsednik.

178. čten
Vsak zbor občinske skupščine ima predsednika, ki ga izvoti zbor 

izmed detegatov zbora z večino vseh detegatov zbora na predtog občin­
ske konference SZDL.

Vsak zbor izvoti izmed detegatov zbora z večino gtasov vseh detega­
tov zbora tudi namestnika predsednika zbora, ki nadomešča predsed­
nika zbora.

Predsedniki zborov in njihovi namestniki se votijo za dve teti in ne 
morejo biti izvotjeni za isto funkcijo več kot dvakrat zaporedoma.

179. čten
Predsednik zbora predstavtja zbor, skticuje in vodi njegove seje, 

kadar zbor odtoča samostojno, skrbi, da zbor postuje po postovniku, 
podpisuje odtoke in druge sptošne akte, ki jih sprejme zbor in opravtja 
druge zadeve, ki so mu dane v pristojnost s tem statutom, postovnikom 
zbora in drugimi predpisi. '

180. čten
Z izvotitvi jo za predsednika in podpredsednika skupščine oziroma za 

predsednika zbora se mandat teh detegatov spremeni tako, da posta­
nejo predsednik in podpredsedniki skupščine in predsedniki zborpv 
statni čtani občinske skupščine.

Z izvotitvijo za predsednika ati podpredsednika skupščine ati za 
predsednika zbora, detegaci je, v kateri je izvotjen funkcionar, ne izgubi 
detegatskega mesta v skupščini.
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(St. čten
Predsednik skupščine, podpredsednik skupščine, predsedniki zbo 

rov in sekretur skupščine sestavijajo predsedstvo občinske skupščine, 
ki je uskiajezdno in posvetovaiuo te!o občinske skupščine. Pri deiu 
predsedstva občinske skupščine sodeiuje tudi predsednik izvršnega 
sveta

Kadar predsedstvo obravnava zadeve o katerih enakopravno odtoča 
tudi skupščina aii zbor samoupravne interesne skupnosti, sodeiuje v 
predsedstvu predsednik skupščine oziroma zbora interesne skupnosti.

Pri deiu predsedstva občinske skupščine iahko sodetujejo tudi drUgi 
funkcionarji v skupščini, če tako doioči predsednik skupščine.

Na sejo predsedstva se iahko vabijo predstavniki občinskih drttžbe- 
nopoiitičnih organizacij.

182. čien
Predsedstvo občinske skupščine:
- obravnava vprašanja Uskiajevanja in programiranja deta zborov 

in deiovnih teies v skupščini in njihovega sodeioVahja s skupščinami 
samoupravnih interesnih skupnosti.

- skrbi za sodeiovanje občinske skupščine s skUpščind SR StoVe- 
nije ter z ostatimi sosednjimi in drugimi občinami.

- skrbi za sodeiovanje občinske skupščine ž občinskimi družbeho- 
poiitičnimi organizacijami, s krajevnimi skupnostmi v občini, s samou­
pravnimi interesnimi skupnostmi, z organizacijami združenega deta in 
z drugimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi.

- skrbi za izvajanje doiočb statuta občine in pOsiovnika občiUske 
skupščine,

- raziaga doiočbe pOsiovnika občinske skupščine in dotočbe gtede 
pristojnosti zborov in deiovnih teies,

- sprejema statišča o drugih vprašanjih, ki šo določena š tem statu­
tom aii posiovnikom in so skupnega pomena za detet zborov.

- nskiajuje dnevne rede sej zborov občinske skupščina,
- uskiajnje deio zborov in prediaga Ustrezne rešitve, če se zboH ne 

morejo sporazumeti giede zadev, ki so skUpitega pomeha za deio zbo­
rov.

- spremija (ieio deiovnih teies skupščine in zborov ter obravnava ? 
njihovimi predsedniki zadeve, ki so v zvezi z deiom teh teies,

- prediaga sredstva, ki naj bodo v prediogu občinskega proračuna 
zagotovijena za de!o občinske skupščine in njenih teies.

opravija druge zadve. ki so dotočene v tem statutu ih posibvtiiku 
skupščine

Predsedstvo občinske skupščine prediaga zborom v sprejem akt o 
organizaciji sknpne strokovne siUžbe občinske skupščine in tS ter 
obravnava druge zadeve, ki se nanašajo na njeno deio.

M. čien
Predsedstvo občinske skupščine ima pravico predtagat! deiovitim te- 

iesom občinske skupščine, da obravnavajo posamezne zadeve z njiho­
vega deiovuega področja, čiatti predsedstva pa iahko sodetujejo pri 
razprav! jatt ju o vseh zadevah, ki so na dnevnem redu se) deiovnih teies.

( e posamezen prediog odioka. poročita ati kakšnega drugega akta. 
ki je prediozen občinski skupščini, ni pripravtjen v skiadu z doiočbam! 
tega statuta, iahko predsedstvo občinske skupščine tako ghtdivo zadrži 
ter zahteva od prediagateija. da ga dopoiui. ( e se prediagate!) s tetu ite 
strin}!) Oriioči o tetu pristojni zbor.

!8^. Čien
^ Z:t opravijanje organizacijskih, strokom hih. administrativnih in dtu 

gih uaiog za (dičinsko skupščino, n (ette zbore it! deiovUa te)es:t. detega- 
cije. konferettee dciegačij it! izvršni s%et. se ttstahOvi skuptta StrokOvUa 
siužba ^kttpščitte občine Sežana iU izvršueg!t svet:t (v nadatjnjem bese- 
diiu skupna strokovna shtžbn)

Sk!tpno strokovni! siužho vodi sekretar skupščine, ki ga imenuje oh 
činska skupščina za dobo štirih iet in je po preteku te dobe itthko po 
nOvno tmeuovun za to funkcijo

Sekretar skupščine je zn svoje deio in za deio skupne strokovne 
siužbe odgovoren skupščini občine.

Organizacijo in detovuo področje sknpne strokovne siužbe dotoči 
občinska skupščina z odiokom.

*
Svet obči tie

tH$. čien
OhCtttskM sknptčtno tithkmihtikuje ^<vet ohčttte. kot po))t!čoo pttne- 

toV!<)tto teto nhčtne. kttterega étto)) tta p^eJtog p^ettsut.t.a ohčttt-ske

kohferettce sodattsttéhe 7ve^e detthhega !)ttdstva tl:t sejah ^ettt 
ohtavttavajo:

- Potočena vphtSanja «atttonpta^nega sodattsttčnega M^dja Utst- 
tic

- najpomembnejša vprašanja družbenega razvoja občine m širše 
skupnosti.

- vprašanja, ki se tičejo medobčinskega sodetovahja in lOdetova- 
nja z zamejstvom ter dajejo o njih mnenja in predtoge

Seje sveta občine skiicuje predsednik občinske skupščine tta prediog 
aii pobudo občiuske konference

Čiane sveta občine vOii na prediog predsedstva občinske konference 
statistične zveze deiovtiega ijudstva občinska skupščina iznted starej­
ših družbetiopoiPičhih tieiavcev, ki so tiled NUM ati v povojnem 
obodhju s svojim revoiudotiarnim aii doigoietnim deiom bistveno pri­
spevati k razvoju občine aii širše družbenopolitične skupnosti in so 
iahko ponovno izvoijeni.

\ otitve. sestav in druga vprašanja detovanja sveta občine Se dotočijo 
z odiokom občinske skupščine.

136. čten
Občinska skupščina in njeni zbori tatiko ustanovijo komisije, odbore 

in druga statua in občasna detovna teiesa.
Statua detovna teiesa in njihovo detovno področje, poobtastita* se­

stav in način kandidiranja, se opredelijo z odtokom.
Občinska deiovna teiesa se ustanovijo s sklepom, ko občasno de- 

iovho teto opravi uatogo. za kaiero je bito ustanovljeno, preneha obsta­
jat!.

tK7. čten
Slatna detovna tetesa občinske skupščine so:
- svet za spiosao tjudsko obrambo in družbeno samozaščito.
- svet za preventivo in vzgojo v cestnem prometu, 

statutarno-pravna komisija.
- komisija za votitve in ithehovanja.
- komisija za prošnje tn pritožbe*
- komištja za družbeni nadzor,
- komisija za zadeve borcev in invatidov NOV*
- komisija za odtikovadja*
- komisija za verske zadeve,

komisija za pregied samoupravnih aktov organizacij združenega
debt,

- komisija za sprentijanje izvajanja zakona o združenem deim
- komisija za mednarodne odnose,
- komisija za tovstvO.

!88. (ten
^bori obeihske skupščine iahko ustanovijo s skupščinami samou­

pravnih interesnih skupnosti skupna detovna teiesa za zadeve, o kate­
rih te skupščine enakopravno odtočajo s pristojnimi zbori skupščine

tM^ (ien
tun-niska skupščina ustanovi komisije za obravnavanje zadev, ki so 

skupnega pomena.
/borì občinske skupščine iahko Ustanovijo odbore za proučevanje 

sistemskih vprašan), določenih skupnih vprašan) aii proučevanj )io- 
sautezitih Zadev

t90. čten
V detovuem teiesU. ki ga ustanovi več zborov občinske skupščine 

morajo biti zastopani dctegaii vseh zborov, ki so detovno teto ustanovi­
ti

t tani posameznih komisij se iahko imenujejo tudi izmed strokovnih 
in iavnih deiavcev. vendar števito teh čtanov ne more hiti večje od šte- 
viia čianov. imenovanih izmed deiegatoV ztiorov.

t*zt čien
Vsak zborokinske skupščine ima komisiiOzaveriHkacijopoobiasi!) 

in iiimnitetna vprašanja deiegatov.
Sestavo, naioge in način deta komisij za Verifikacijo poohtastlt !U 

imunitetna vprašanja doioča postošuik za deio skupščine.
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VL tZVRŠN! SVET [N OBČtNSK! UPRAVN) ORGANi

* izvršni svet ,,
192. č!en

Izvršni svet je jijtvršijn^rgan občin&kc skupščin^^ , , ;
Izvršni svet skrf?j'ga^v^janje polivke, in za izvrševanje zakonov, 

predpisov^ drugih,splošnih ^aktov občinske skupščuie^družbenih do­
govorov in samoupravnih sporazumov, ki jih sprejme m sklepa občin- 
ska skupščina in za izvrševanja družbenega piana občine.

Izvršni svet spremljam obravnava družbenoekonomsko stanje in ra­
zvoj občine in je odgpv<?reji občinski skupščini v okviru pravic in dolž- 
nosti občine za stanje na vseh področjih družbenega življenja v občini 
terza to, dasqzagotovi celovitost, kontinuiteta in dogovorjeni eiiji pri 
uresničevanju poiitike družbenega razvoja v občini.

Izvršni svet je odgovoren občinski skupščini tudi za delo občinskih 
upravnfh organov, predvsem pa za to, da vsak na svojem področju izv- 
jajo oziroma zagotavljajo izvajanje poiitike, ki jo je določila občinska 
skupščina in skupščine širših družbenopolitičnih skupnosti ter izvaja­
nje zakonov in drugih predpisov ter drugih splošnih aktov občinske 
skupščine in organov širših družbenopolitičnih skupnosti.

tzvršni svet uresničuje svojo.odgovornost z izvrševanjem, pravic in 
dotžposti, ki jih ima po. ustavi, tem statutu ter pri zakonu in drugih 
predpisih.

193. čten
Pri uresničevanju odgovornosti in v okviru svoje funkcije izvršni 

svet:
- skrbi za uresničevanje poiitike občinske skupščine,
- skrbi, da se izvajajo zakoni in drugi predpisi, družbeni piani ob­

čine in širših družbenopolitičnih skupnosti, proračun občine^ odloki in 
drugi spiošni akti občinske skupščine ter samoupravni splošni akti,

- prediaga občinski skupščini izdajo odtokov in drugih splošnih 
aktov ter doioča prediog družbenega plana občine, občinskega prora­
čuna in zaključnega računa,

- daje občinski skupščini mnenja o predlogih odlokov in drugih 
splošnih aktov, ki jih skupščini pošdjajo pooblaščeni predlagatelji,

- izvršuje občinska'proračun in določi.odredbodajalca za izvrševa­
nja občinskega proračuna,

- izdaja akte za izvrševanje odlokov in drugih splošnih aktov ob­
činske skupščine in posameznih zborov,

potrjuje samoupravne sporazume in statute tistih samoupravnih 
interesnih skupnosti, katerih skupščine ne sodelujejo kot enakopraven 
zhor z občinsko skupščino,

- skrbi za izvajanje sklepov občinske skupščine s področja splošne 
ljudske obrambe in družbene samozaščite,

- skrbi za izvajanje politike splošne ljudske obrambe in izvrševa­
nje obrambnih priprav v občini,

določa predlog obrambnega iri varnostnega načrta Občine in 
skrbi, da upravni orgarii pripravljajo in dopolnjujcjó'nacrte svoje' de­
javnosti za delo v vojni tef usmerja in usklajuje njihovo delo,

- obravnava varnostno problematiko in daje mnenje o varnostni 
oceni,

- usklajuje in usmerja delo občinskih upravnih organov, da bi se 
zagotovilo izvajanje politike in izvrševanje odlokov in drugih splošnih 
aktov občinske skupščine,

- nadzoruje delo upravnih organov in razveljavlja njihove akte, ki 
so v^iasprotju z zakoni, splošnimi predpisi skupščine ali predpisi, ki jih 
je sam izdal,

- daje soglasje k aktom o organizaciji in delu upravnih organov in k 
aktom o sistemizaciji del in nalog upravnih organov,

- odloča o,sporu,o,pristojnosti med posmeznimi občinskimi uprav­
nimi organi,

- predlaga ukrepe za izboljšanje organizacije in dela občinskih 
upravnih organov,

- daje mnenja k predlogom za ustanovitev medobčinskih upravnih 
organov in spremlja njihovo delo,

- odloča o premoženjsko pravnih zadevah, kolikor ni glede posa­
meznih vprašanj v zakonu drugače določeno,

y,'A3*pfedlog uprave za družbene prihodke odobrava odpise druž­
benih obveznosti občanov, /

,.'^;*s^r,lp<i; Za upravljanje nepremičnin v družbeni lastnini, ki so v 
upravljanju občine ip odloča o njihovem razpolganjo, i
- daje soglasje oziroma potrjuje statute organizacij združenega 

dela posebnega družbenega pomena, kadar tako zakon,
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- spremlja delo samoupravnih interesnih skupnosti,
- obravnava poročila občinskih upravnih, organov in poročila 

funkcionarjev o delu upravnega organa, ki ga vodi,
- ustanavlja odbore, komisije in druga stalna in občasna delovna . 

telesa za opravljanje nalog iz svoje pristojnosti,
- odloča o dodeljevanju stanovanj namenskega fonda,
- sprejema poslovnik o svojem delu,
- opravlja druge zadeve določene z ustavo, zakonom, tem statu­

tom in drugimi splošnimi akti občinske skupščine.
Izvršni svet v okviru svoje funkcije opravlja še druge naloge, na pod­

lagi predpisa občinske skupščine.

194. člen
Po obravnavanju svojih pravic in dolžnosti in v okviru svoje odgo­

vornosti občinski skupščini za stanje na vseh področjih družbenega živ­
ljenja v občini sodeluje izvršni svet z občinskimi družbenopolitičnimi 
organizacijami, krajevnimi skupnostmi in samoupravnimi interesnimi 
skupnostmi ter s temeljnimi in drugimi organizacijami združenega 
deh.

195. člen
Izvršni svet sklepa družbene dogovore in samoupravne sporazume, s 

katerimi se izvaja v odlokih, družbenem planu in na drug način izražena 
politika občinske skupščine.

196. člen
Izvršni svet sestavljajo predsednik, eden ali več podpredsednikov in 

določeno število članov.
Vsakokratni sestav in število članov izvršnega sveta določi občinska 

skupščina z odlokom.
Občinska konferenca SZDL po opravljenem kandidacijskem po­

stopku predlga kandidata za predsednika izvršnega sveta in poda mne­
nje k njegovemu predlogu za sestavo izvršnega sveta.

Predsednika, podpredsednika in člane IS izvoli občinska skupščina 
za štiri leta. Za predsednika in podpredsednika izvršnega sveta ne more 
biti ista oseba izvoljena dvakrat zaporedoma, za člana izvršnega sveta 
jc ista oseba lahko izvoljena največ dvakrat zaporedoma.

Predsednik, podpredsednik in člani izvršnega sveta so izvoljeni, če so 
dobili najmanj dve tretjini glasov vseh delegatov vsakega zbora.

197. člen
Predsednik izvršnega sveta vodi in usklajuje delo v izvršnem svetu, 

predstavlja izvršni svet, sklicuje seje izvršnega sveta in jih vodi, skrbi za 
zakonitost dela izvršnega sveta, spremlja in skrbi za izvajanje sklepov 
izvršnega sveta ter podpisuje akte, ki jih izdaja izvršni svet.

(e je predsednik izvršnega sveta odsoten ali zadržan, ga nadomešča 
v vseh pravicah in dolžnostih podpredsednik izvršnega sveta, ki ga sam 
določi.

198 člen
Izvršni svet obravnava in odloča o vprašanjih iz svoje pristojnosti na 

sejah.
Izvršni svet sklepa veljavno, če je na seji navzoča večina vseh članov 

izvršnega sveta.
Izvršni svet odloča z večino glasov vseh članov.

199. člen
Izvršni svet lahko oblikuje stalna ali občasna delovna telesa za pre­

dhodno obravnavo vprašanj, za spremljanje in proučevanje stanja v 
občini ter za pripravo predlogov rktov iz svoje pristojnosti.

S sklepom o imenovanju določi izvršni svet delovno področje delov­
nega telesa in njegovo sestavo.

Člane delovnih teles imenuje izvršni svet izmed svojih članov, stro­
kovnjakov in drugih družbenih delavcev s področja, za katero je de­
lovno telo ustanovljeno.

200. člen
Izvršni svet poroča in obvešča občinsko skupščino oziroma posa­

mezne zbore občinske skupščine o stanju in problemih na vseh področ­
jih družbenega življenja v občini.

Izvršni svet jih obvešča tudi o izvrševanju zakonov, odlokov, drugih 
predpisov in splošnih aktov. Izvršni svet predlaga občinski skupščini 
oziroma posameznim zborom tudi oblikovanje politike do določenih 
vprašanj ter sprejem potrebnih odlokov in drugih splošnih aktov.
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izvršni svet mora občinski skupščini in posameznim zborom na nji­
hovo zahtevo dati poroči!o o izvajanju pohtike in o izvrševanju zako­
nov, odtokov in drugih aktov občinske skupščine.

201. člen
Po obravnavi poročila izvršnega sveta lahko skupščina oziroma pri­

stojni zbori zavzamejo stališča do dela izvršnega sveta ter določijo 
izvršnemu svetu obveznosti za izvajanje politike za izvrševanje zako­
nov in drugih aktov ter nove naloge in smernice za nadaljnje delo.

202. člen
Izvršni svet lahko predlaga pristojnemu zboru skupščine, da se od­

loži obravnavanje predloga odloka ali drugega splošnega akta skupš­
čine ali, da se zaradi obravnave določenega vprašanja sestavi skupna 
komisija iz članov pristojnega zbora in članov izvršnega sveta, ali da se 
skliče seja pristojnega zbora skupščine, na katerih bi izvršni svet obra­
zložil svoje stališče.

203. člen
Če izvršni svet meni, da ne bo mogel zagotoviti izvajanje določene 

politike ali izvrševanje odloka ali drugega splošnega akta občinske 
skupščine, katerega izdajo se predlaga, ali da ne more prevzeti odgo­
vornosti za opravi jati je svoje funkcije, če ne bo sprejet predlagani 
odlok ali drug splošni akt, katerega izdajo predlaga, lahko postavi 
vprašanje zaupnice.

Vsak zbor občinske skupščine lahko na predlog najmanj desetih de­
legatov v zboru postavi vprašanje zaupnice izvršnemu svetu.

O vprašanjih zaupnice izvršnemu svetu obravnava in odloča občin­
ska skupščina.

O zaupnici odloča občinska skupščina.

204. člen
Izvršni svet lahko kolektivno odstopi.
Odstopi lahko tudi predsednik izvršnega sveta ali vsak njegov član.
Odstop predsednika ali večine članov izvršnega sveta ima za posle­

dico odstop celotnega izvršnega sveta.
Izvršni svet, predsednik oziroma njegov član, ima pravico, da svoj 

odstop obrazloži.

2(15. člen
( e odstopi predsednik izvršnega sveta, če izvršni svet kolektivno od­

stopi, ali če mu je bila izglasovana nezaupnica, izvršuje izvršni svet 
svojo funkcijo do izvolitve novega izvršnega sveta.

2(ib. člen
Člani izvršnega sveta se udeležujejo sej občinske skupščine in njenih 

zborov, ter so dolžni na zahtevo dajati mnenja k osnutkom predpisov in 
mnenja o drugih vprašanjih s področja dela izvršnega sveta in občin­
skih upravnih organov.

Clan izvršnega sveta, ki je pooblaščen, da sodeluje pri delu zborov 
občinske skupščine, njihovih komisij in drugih delovnih teles ali pri 
delu družbenih svetov občine in drugih organov in teles mora ravnati v 
skladu s pooblastili, smernicami in stališči izvršnega sveta.

207. člen
Člani izvršnega sveta so odgovorni za izvajanje smernic in stališč 

izvršnega sveta o vseh zadevah, ki jim jih poveri izvršni svet.
Člani izvršnega sveta so za izvajanje politike skupščine občine ter 

smernic in stališč izvršnega sveta odgovorni občinski skupščini in izvrš­
nemu svetu.

( lani izvršnega sveta imajo pravico in dolžnost, da poročajo izvrš­
nemu svetu o problematiki na delovnem področju, za katero so odgo­
vorni in, da dajejo pobude za reševati je vprašanj iz pristojnosti izvrš­
nega sveta.

2UK. člen
Pri izvrševanju svojih nalog ima izvršni svet pravico zahtevati od or­

ganizacij združenega dela, samoupravnih interesnih skupnosti, drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti ter državnih organov, da mu 
dajo podatke in pojasnila o vprašanjih iz njegovega delovnega področ­
ja Organizacije in organi so mu podatke in pojasnila dolžni dajati.

2(19. člen
Vsak član izvršnega sveta ima pravico predlagati obravnavanje po­

sameznih vprašanj iz pristojnosti izvršnega sveta, dati pobudo za pri­

prav. predpisov in drugih spt.šnih aktov za katenh prediagauje je pri­
stojen izvršni svet in predpisov, ki jih sam izdaja, dat, pobudo za uve- 
jjavtjanje novih rešitev pri urejanju sodatisi,čn,h, samoupravnih, 
družbenoekonomskih odnosov in drugih odnosov, k, so š.ršega skup­
nega in splošnega pomena, predtagati izvršnemu svetu, da dotoči na- 
četna statišča in smernice za delo občinskih upravnih organov ter ude- 
teževati se obravnavanja in odtočanja o vseh vprašanj,h, o katenh od- 
loča izvršni svet.

210. člen
Občinska skupščina z odlokom natančneje uredi delovno področje 

izvršnega sveta, način dela izvršnega sveta, razmerje izvršnega sveta do 
občinske skupščine in njenih organov, upravnih organov in samou­
pravnih interesnih skupnosti, ustanavljanje strokovnih služb pri izvrš­
nem svetu in druga vprašanja, pomembna za delovanje izvršnega sveta.

2. Občinski upravni organi

211. člen
Upravni organi občine opravljajo naloge iz občinske pristojnosti na 

upravnem področju, za katere so ustanovljeni.
Upravni organi izvajajo politiko, ki jo je določila občinska skupščina 

in skupščine širših družbenopolitičnih skupnosti, izvršuje zakone, 
druge predpise in splošne akte občinske skupščine in izvršnega sveta ter 
organov širših družbenopolitičnih skupnosti in zagotavljajo njihovo 
izvrševanje.

Upravni organi odgovarjajo za stanje in spremljajo stanje m razvoj 
na področjih, za katere so ustanovljeni, opozarjajo na pojave, ki jih 
ugotovijo pri izvajanju zakonov in drugih predpisov ter določene poli­
tike in dajejo pobude za reševanje vprašanj s teh področij izvršnemu 
svetu in občinski skupščini.

Upravni organi pripravljajo predpise in druge splošne akte in oprav­
ljajo druge strokovne zadeve v okviru svoje pristojnosti za potrebe ob­
činske skupščine, posameznih zborov, izvršnega sveta ter drugih orga­
nov in teles občinske skupščine.

Upravni organi odločajo o upravnih stvareh, opravljajo upravno 
nadzorstvo in druge upravne zadeve, izdajajo izvršilne predpise in 
druge upravne aktč ter opravljajo druge naloge, ki spadajo v njihovo 
pristojnost na podlagi ustave, zakonov, drugih predpisov in splošnih 
aktov.

212. člen
Upravni organi so samostojni v okviru svojih pooblasti! in za svoje 

delo odgovarjajo občinski skupščini in izvršnemu svetu.
Upravni organi so pri svojem delu dolžni ravnati se v skladu z načel­

nimi stališči in smernicami občinske skupščine in izvršnega sveta
Upravni organi sodelujejo med seboj, z upravnimi organi drugih 

družbenopolitičnih skupnosti ter z organizacijami združenega dela in 
drugimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi o vprašanjih, na 
katerih imajo te organizacije in skupnosti interes in zagotavljajo med­
sebojno obveščanje o delu.

213. člen
Upravni organi s svojim delom zagotavljajo na področjih, ki spadajo 

v njihovo pristojnost in na katerih so neposredno odgovorni za izvrše­
vanje predpisov, učinkovito uresničevanje pravic in interesov delovnih 
ljudi in občanov, organizacij združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacij in skupnosti ter redno seznanjajo skupščino in izvršni svet o 
stanju na posameznih področjih, ju obveščajo o svojih ugotovitvah ter 
dajejo predloge za uspešnejše in učinkovitejše delovanje občinske

Na področjih iz pristojnosti samoupravnih interesnih skupnosti, de 
lovnih organizacij posebnega družbenega interesa in drugih skupnost 
in organizacij, kjer te skupnosti samostojno spremljajo dogajanja, so 
delujejo pri oblikovanju in izvajanju politike, predlagajo in izvajaj( 
ustrezne ukrepe ter dajejo predloge iz svojega delovnega področja 
Upravni organi sodelujejo s temi skupnostmi in organizacijami, izme 
njujejo stališča in zagotavljajo medsebojno obveščanje o delu, še .po 
sebej pa v zadevah, v katerih samoupravne interesne skupnosti soodlo 
čajo z občinsko skupščino.

214. člen
Upravni organi se ustanovijo kot individualni upravni organi in sicer 

ot oddelki, uprave in zavodi in kot kolegijski upravni organi in sicer 
kot komiteji.
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individuaci upravni organi se ustanovijo na področjih, na katerih je 
izvajanje doiočene poiitike ter izvrševanje oziroma zagotavijanje izvr­
ševanja zakonov, drugih predpisov in spiošnih aktov v izkijučni a!i pre­
težni pristojnosti občine.

Koiegijski upravni organi se ustanovijo na področjih, na katerih je 
treba zagotoviti uskiajevanje več družbenih dejavnosti oz. sta!no in or­
ganizirano koordinacijo in sodeiovanje s samoupravnimi organizaci­
jami in skupnosti ter družbenopoiitičnimi organizacijami a!i povezano 
in uskiajeno opravijanje zadev, ki so skupnega pomena za več DPS, da 
se doseže enotnost pri izvajanju doiočene poiitike in izvrševanje zako­
nov, drugih predpisov in spiošnih aktov.

individuale in koiegijske upravne organe ustanovi in doioči njihovo 
deiovno področje občinska skupščina z odiokom.

2 Ì5. čien
Upravne organe, ki so organizirani kot oddeiki aii komiteji vodijo 

funkcionarji, ki jih imenuje in razrešuje občinska skupščina na prediog 
predsednika izvršnega sveta, izmed čianov izvršnega sveta.

Upravne' organe, ki so organizirani kot uprave in zavodi vodijo di­
rektorji, ki jih imenuje občinska skupščina na prediog izvršnega sveta, 
če odtok ne doioča drugače.

Funkcionarji oddeikov, komitejev, uprav in zavodov so imenovani 
za čas, ki ga doioča zakon.

Funkcionar, ki vodi upravni organ organizira deio upravnega organa 
in skrbi za vestno opravijanje funkcije, ki mu je poverjena, ustave, za­
kona in statuta, drugih predpisov in spiošnih aktov, smernic občinske 
skupščine ter staiišč in smernic izvršnega sveta osebno odgovoren ob­
činski skupščini in izvršnemu svetu.

2lb. čien
Funkcionar, ki vodi upravni organ, je doižan poročati občinski 

skupščini, njenim zborom in izvršnemu svetu o stanju na ustreznem 
področju in o deiu upravnega organa, katerega vodi.

Na zahtevo občinske skupšine, njenega zbora, izvršnega sveta in nji­
hovih deiovnih teies mora dajati obvestita in pojasniia o vprašanjih s 
področja organa, ki ga vodi. Na vprašanja deiegatov na seji skupščine 
aii sejah zborov je doižan dati odgovor.

217. čien
Deio upravnih organov je javno, koiikor ni z zakonom aii aktom ob­

činske skupščine, izdanim na podiagi zakona, doiočeno, da je treba po­
samezne podatke varovati kot tajnost oziroma, da se ne smejo objaviti.

218. čien
Deiavci v upravnem organu uresničujejo svoje samoupravne pravi­

ce, obveznosti in odgovornosti v deiovni skupnosti upravnega organa. 
Pravice, doižnosti in odgovornosti deiavcev deiovne skupnosti uprav­
nega organa se urejajo s samoupravnimi akti deiovne skupnosti na 
podiagi ustave in zakona.

Občinska skupščina zagotovi s proračunom sredstva za deio občin­
skih upravnih organov giede na naravo.vrsto in zahtevnost dei in naiog, 
ki jih ima posamezen upravni organ.

219. čien
Z zakonom in odiokom občinske skupščine na podiagi zakona se 

iahko poveri organizacijam združenega deia in drugim samoupravnim 
organizacijam in skupnostim, družbenim organizacijam, društvom in 
drugim organizacijam, da urejajo s svojimi akti doiočene odnose šir­
šega interesa, da odiočajo v posamičnih zadevah o doiočanih pravicah 
in obveznostih in da izvršujejo druga javna poobiastiia.

Z zakonom in odiokom občinske skupščine na podiagi zakona se 
iahko doioči, kako se izvršujejo javna poobiastiia, ki so poverjena po­
sameznim organizacijam in skupnostim, kot tudi doiočajo pravice 
skupščine in drugih organov družbenopoiitične skupnosti giede daja­
nja smernic tem organizacijam in skupnostim in opravijanja nadzora v 
zvezi z izvrševanjem javnih poobiastii.

3. Razmerja izvršnega sveta in upravnih organov

1. Razmerje do skupščine
220. čien

Razmerje izvršnega sveta in upravnih organov do skupščine občine 
temeiji na odgovornosti za stanje v občini na področjih, za katerega so 
ustanovijeni kot tudi za učinkovito opravijanje njihovih funkcij.

221. čien
Izvršni svet in upravni organi so doižni poročati skupščini o izvajanju 

doiočene poiitike, o izvrševanju zakonov, odiokov in drugih spiošnih 
aktov, za izvajanje katerih so poobiaščeni, o stanju in razvoju na vseh 
področjih družbenega živ! jen ja in o drugih vprašanjih iz svoje pristoj­
nosti, kot tudi o svojem deiu in jim prediagati ustrezne ukrepe.

Izvršni svet in upravni organi so doižni ravnati po smernicah in skic- 
pih skupščine.

Izvršni svet in upravni organi imajo enake doižnosti in pravice tudi 
do skupščine samoupravne interesne skupnosti, kadar ie-ta po ustavi 
oziroma statutu enakopravno odioča z zborom združenega deia in zbo­
rom krajevne skupnosti občinske skupščine.

222. čien
Upravni organi \o odgovorni skupščini za zakonito, popoino in pra­

vočasno opravijanje naiog in zadev iz svojega deiovnega področja.
Upravni organi imajo pravico in doižnost predioziti zborom skupš­

čine v obravnavo posamezna pomembna vprašanja iz svojega deiov­
nega področja, dajati pobude in prediagati ukrepe v zvezi z izvajanjem 
poiitike in izvrševanjem predpisov kot tudi v zvezi z uresničevanjem 
svoje odgovornosti za stanje na ustreznem področju.

Vprašanja in pobude iz drugega odstavka tega čiena sprožajo 
upravni organi v zborih skupščine, ko dobijo prej mnenje aii načeino 
staiišče izvršnega sveta.

Funkcionarji, ki vodijo upravne organe, morajo dajati pismene aii 
ustne odgovore na vprašanja, ki jih postavijajo deiegati.

2. Razmerje med izvršnim svetom in upravnimi organi

223. čien
Izvršni svet iahko pri usmerjanju in uskiajevanju deia upravnih or­

ganov:
- doioči smernice in načeina staiišča giede načina izvajanja doio­

čene poiitike in drugih funkcij upravnih organov,
- naioži upravnim organom, da morajo v doiočenem roku pripra­

viti aii izdati predpis,
- doioči rok za posamezne naioge,
- doioči smernice za njihovo sodeiovanje z drugimi upravnimi or­

gani iste in drugih družbenopoiitičnih skupnosti.

3. Medsebojna razmerja upravnih organov
224. čien

Upravni organi o vprašanjih skupnega pomena med seboj sodeiujejo 
v okviru svojih deiovnih področij in svojih poobiastii.

Upravni organi med seboj uskiajujejo programe deia, izmenjujejo 
mnenja in izkušnje ter podatke in obvestita, skiicujejo skupne sestanke 
in posvetovanja ter organizirajo druge obiike medsebojnega sodeiova- 
nja.

Ce nastane med upravnimi organi spor o pristojnosti aii se pojavijo 
druga sporna vprašanja, so upravni organi doižni o tem obvestiti izvršni 
svet, ki odtoči o sporu oziroma da smernice za rešitev spornih vprašanj.

4. Razmerje izvršnega sveta in upravnih organov do organizacij zdru­
ženega deia ter drugih samoupravnih organizacij in skupnosti

225. čien
Izvršni svet in upravni organi izvršujejo v mejah svojih poobiastii do 

organizacij združenega deia, samoupravnih interesnih skupnosti, kra­
jevnih skupnosti in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti pra­
vice in doižnosti, ki jih doiočata ustava in zakon, ziasti giede pripravlja­
nja samoupravnih sporazumov o temeijih pianov samoupravnih orga­
nizacij in skupnosti ter ustrezne pomoči nosiicem pianiranja, giede 
opravijanja pravice nadzorstva nad zakonitostjo deia teh organizacij in 
skupnosti, kadar so za to poobiaščeni, giede predlaganja in izvajanja 
ukrepov za zagotovitev pogojev za čim skiadnejši in stabiinejši razvoj 
odnosov pri pridobivanju dohodka in njegovem razporejanju, giede 
dajanja pobud za začasne ukrepe družbenega varstva in giede izvajanja 
teh ukrepov.

Sodeiovanje temeiji na dogovorih in pridobivanju mnenj za reševa­
nje posameznih zadev. Pri tem izvršni svet in upravni organi obiikujejo 
v dogovoru z njimi komisije in druga deiovna teiesa za pripravo odio­
kov in drugih spiošnih aktov ter posameznih gradiv, dajejo pobude za 
uresničevanje doiočenih pravic, doižnosti in interesov deiovnih ijudi in 
občanov ter organizacij in skupnosti in po potrebi vabijo njihove pred­
stavnike na svoje seje ter na seje svojih deiovnih teies.
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226. č!en
!xvršni svet in upravni organi sodetujejo v organih samoupravnih in­

teresnih skupnosti /tasti v vprašanjih s področij, na katerih skupščine 
interesnih skupnosti v sktadu z ustavo in tem statutom odtočajo enako­
pravno s pristojnimi zhori skupščine.

izvršni svet iahko prediaga občinski skupščini, da začasno uredi 
vprašanje, od katerega je bistveno odvisno de!o samoupravne intere­
sne skupnosti, če ta tudi po predhodnem opozoritu izvršnega sveta 
sama ne uredi tega vprašanja.

Če izvršni svet ugotovi, da so nastate v posameznih interesnih skup­
nostih iz prejšnjega odstavka bistvene motnje pri uresničevanju sa­
moupravnih pravic detavcev a!i pri izvrševanju z zakonom dotočene 
dejavnosti a!i so na drugi način huje oškodovani družbeni interesi, 
prediaga občinski skupščini, da uporabi zoper njih ustrezne začasne 
ukrepe.

5. Razmerje izvršnega sveta in upravnih organov do družbenopohtič-
nih organizacij

227. č!en
izvršni svet in upravni organi obravnavajo pobude, mnenja pri­

pombe in predtoge družbenopohtičnih organizacij in jih obveščajo o 
svojih statiščih in o izrednih ukrepih.

izvršni svet in upravni organi dajejo na zahtevo družbenopohtičnih 
organizacij ah na iastno pobudo omenjenim organizacijam podatke, 
dobtjene s spremtjanjem stanja, kadar imajo takšni podatki pomen za 
uresničevanje njihove v!oge.

Družbeni sveti

228. č!en
Zaradi uresničevanja organiziranega vphva na samoupravno druž­

beno odiočanje, na ustvarjahio spodbujanje razvoja sociahstičnih sa­
moupravnih družbenoekonomskih odnosov, na uresničevanje funkcije 
obtasti ter dotočanje in izvajanje pohtike in upravtjanja drugih družbe­
nih zadev, se v občini ustanovijo družbeni sveti občine.

Družbeni sveti dajejo pobude in obravnavajo načc!na vprašanja 
g!edc dotočanja in izvajanja pohtike ter pripravtjanja izvrševanja od­
tokov, drugih predpisov in sptošnih aktov, družbenih dogovorov in 
samoupravnih sporazumih.

Udeteženci v detu družbenega sveta so skupščina občine, družbeno- 
pohtične in družbene organizacije v občini ter posamezne strokovne in 
druge samoupravne organizacije in skupnosti.

Družbene svete ustanovi skupščina občine z odtokom na podtagi po­
prejšnjega dogovora udetežencev v detu sveta. V odtoku o ustanovitvi 
družbenega sveta se dotoči sestav družbenega sveta, področje in način 
njegovega detovanja.

Pobudo za ustanovitev ati odpravo družbenega sVeta tahko sproži 
vsak zainteresiran organ oziroma organizacija iz tretjega odstavka tega 
čtena s teni, da drugim organom in organizacijam predtaga sktenitev 
dogovora o ustanovitvi, oziroma odpravi družbenega sveta.

229. čten
Zaradi zagotavtjanja statnega in organiziranega družbenega vphva 

na izvrševanje upravnih funkcij in obravnavanja vprašanj izvajanja po­
ti tike ter izvrševanja zakonov in drugih predpisov, načina in pogojev 
uvetjavtjanja pravic detovnih tjudi in občanov ter njihovih samouprav­
nih organizacij in skupnosti pred upravnimi organi občine, se v sktadu z 
zakonom ustanovijo družbeni sveti tudi za posamezno upravno po­
dročje ah pri posameznem upravnem organu.

Družbene svete pri upravnih organih oziroma za posamezna upravna 
področja ustanovi skupščina občine z odtokom na podtagi poprejš­
njega dogovora z udeteženci v detu sveta.

210. čten
Zbori občinske skupščine in izvršni svet so dotžni pri svojem detu 

obravnavati mnenja in predtoge družbenih svetov skupščine občine Se­
žana, upravni organi pa mnenja in predtoge družbenih svetov, ustanov- 
tjenih za posamezno upravno področje.

VIII AKT! OBČINSKE SKUPŠČINE 
!N NJENIH ORGANOV 

23 !. čten
Občinska skupščina in njeni organi sprejemajo odtoke in druge 

sptošne akte ter druge akte„v okviru pravic in dotžnosti.

232. čten
Občinska skupščina in njeni organi sprejemajo odtoke in druge 

sptošne akte ter druge akte v okviru pravic in dotžnosti.

232. čten
Sprejem odtoka in drugega sptošnega akta tahko predtaga vsak dete- 

gm v ovojem zhoru, izvršni svet. skupščine samoupravnih interesnih 
skupnosti, komisija občinske skupščine oziroma krajevne skupnosti in 
druge samoupravne organizacije in skupnosti.

Vsaj zbor lahko predlaga sprejem predpisa ali splošnega akta, ki ga 
sprejema drug zbor oziroma zbori enakopravno.

233. člen
Predlagatelj odlokov in drugih splošnih aktov, ki jih sprejema občin­

ska skupščina, je praviloma izvršni svet v okviru svojih pravic in doli- 
nosti.

Če je predtagatetj odtoka oziroma drugega sptošnega akta drugi 
poobtaščeni predtagatetj, mora izvršni svet -k predtogu podati svoje 
mnenje.

234. čten
Odtoke sprejema občinska skupščina v dvofaznem ati enofaznem 

postopku.
Občinska skupščina sprejema v dvofaznem postopku odtoke ati 

druge akte, ki neposredno posegajo v pravice in dotžnosti detavcev, de­
tovnih tjudi in občanov oziroma samoupravnih organizacij in skupnosti 
ati jim natagajo nove materiatne obveznosti.

Odtok se tahko izda v enofaznem postopku samo takrat, kadar je to 
nujno zaradi preprečevanja in odpravtjajija večjih motenj v gospodar­
stvu občine, kadar to zahtevajo interesi tjudske obrambe, državne var­
nosti, naravne nesreče, druge posebne potrebe občine.

Dotočbe drugega odstavka ne vetjajo za sprejemanje odtokov o za­
časnih ukrepih.

235. čten
Predpis ati sptošni akt se objavi v uradnem gtasitu občine in začne ve­

ljati osmi dan po objavi, če ni v samem predpisu drugače dotočeno.

!X. DRUŽBENO VARSTVO SAMOUPRAVNIH PRAVIC IN 
DRUŽBENE LASTNINE TER NADZORSTVO NAD ZAKONI­

TOSTJO

236. čten
/ Varstvo družbene tastnine in zakonitosti uresničujejo v občini 
skupščina občine in njej odgovorni organi, temetjno sodišče, samou­
pravna sodišča, temetjno javno tožitstvo, družbeni pravobranilec sa- 
moupravtjanja, občinski javni pravobranitec, organ za kaznovanje 
prekrškov in postaja mitice.

237. čten
Občinska skupščina je odgovorna za izvajanja pohtike družbenega 

varstva samoupravnih pravic in družbene tastnine.
Da bi občinska skupščina uresničita svojo odgovornost iz prejšnjega 

odstavka, obravnava ob sodetovanju z njej odgovornimi organi, 
sptošna vprašanja gtede uresničevanja družbenega varstva samou­
pravnih pravic in družbene tastnine ter sodetuje z organi upravtjanja in 
organi samoupravne kontrote v organizacijah združenega deta in dru­
gih samoupravnih organizacijah in skupnostih.

( e nastanejo v organizacijah združenega deSa bistvene motnje v sa­
moupravnih odnosih ati so huje prizadeti družbeni interesi ati če orga­
nizacija združenega deta ne izpotnjuje z zakonom dotočenih obvezno­
sti tahko občinska skupščina nastopi zoper tako organizacijo z zača­
snimi ukrepi družbenega varstva.

Preden odtoči o začasnem ukrepu družbenega varstva, tahko dotoči 
občinska skupščina detavcev v organizaciji združenega deta rok za od­
pravo raztogov, ki so podtaga za začasni ukrep.

238. čten
Začasne ukrepe družbenega varstva sprejme občinska skupš 

tudi proti organu upravtjanja, izvršilnemu organu in postovodnenn 
ganu v detovni skupnosti organizacije združenega deta, banki, zav; 
\a!ni skupnosti, kmetijski zadrugi, samoupravni interesni skupnos
drugi samoupravni organizaciji in skupnosti, če zakon ne dotoča dr! 
če.
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25*h čieu
O začasnih uk!epih družbenega varstva odioča občinska skupščina 

!ta prediog drti/i^enega ptavobraniica samoupravljanja ati izt tšUega 
sveta. ^

240. člen
Občinska skttpščlmi spiemlja in obravnava delo OrgaUOt, ki uresiti 

čtijejo družheim varstva smboupravnih pravic delavcev hi družbene 
tasiiiiae. spi e (caia ukrepe hi zagotavlja pogoje 7a člmuspešnejše delo 
teh organov

1 J e itici j no sodišče
241. člen

Uidita funkcija t občini Izt rsuje temeljni! sodišče kat organ državne 
Uhlastl v mejah svaje pristolnostl datacene 7 ustava in zakonom. V ak- 
rlm tenie!jnega sodišča posiaje v občini enota tega sodišča.

242. čieit
} etUeijuo sodišče Je pri Oprnvijanju sodne funkcije neodvisno iti de 

iaje v skladu 7 ustavo, zakonout. s samoupravnimi splošnimi akti ter v 
skladu 7 Ustavo. 7akoUoht. s samoupravnimi splošnimi akti ter v ukladu 
s uleialtsHčno moralo.

244. člen
letiteljuo sodišče, kot organ državne oblasti sprenilja in preučuje 

družbene odnose in pojave, ki so pomembni ya Uresničevanje njegovih 
funkcij in daje občinski skupščini ter državnim organom in samouprav­
nim organane!jam in skupnostim predloge 7U preprečevanje družb! 
ae^ariUh in škodijivih pojavov in 7a Utrjevanje zakonitosti. družbene 
ndgOVorttOsti in socialistične morale 

temeljno sodišče ima pravico in dolžnost obveščati občinsko sknpš- 
čiito 0 Uporabi zakonov iti o svojem debt

2. Samoupravna sodišča
244. člen

Sodno funkcilo v občini opravljata tudi samoupravna sodišča, ki se 
ustanavljajo koi sodišča ždružettega deia. arbitraže, poravhaiui sveti* 
razsodišča in v driigih obiikah izvajanja sodne futtkcije.

SmitOtipravua sodišča rešujejo sprite iz družbenoekonomskih iu 
drugih saatoupravnih rayuieri j. ki so dotočen! 7 ustavo iu yakoutun. kot 
iud! spore, ki jim jih poverijodeiovui ijttdje vorganizacijah zdrUžettega 
dela* v interesnih skupnostih iu drugih satuoUprat uih organizacijah in 
skupnostih iz njihovih medsebojnih ra7!Uerij. ki jih samostojno Ure lajn 
tili ki izvirajo 17 pravic, s katerimi pogosto razpotagajo. čb ni 7 zakonom 
duibčettO, da določene vrste sporov rešujejo itdtta sodišča.

245. čieu
Samoupravna sodišča se ustaiiat ijajo s samoupravttim aktom ali s 

sporazumom stranki v skiadu 7 Ustavo in zakonom.

24h. člen
Ohčatti lahko sporazumno poi eri jo rešet anje posaitiezuih sporazu 

mtb' o pravicah, s katerimi prosto razpotagajo. poravtiaimm svetom, 
razsodiščem aii drugim samoupravnim sodiščem, če ni 7 zakonom dru 
gače dtiiočcito

242. čieu
Sodišče združenega deia spremila In pretičUje družbene odttose iu 

pUjUVe. ki so pome!ttbttl za Uresničevanje njegove funkcije in daje Or- 
gatiižacijattt združenega dela. drugim organizacijam In skupnostim, dr­
žavnim organom ter skupščinam občinskih samoupravnih interesnih 
skupnosti iu občinski skupščini predioge za Uresničevanje saiuouprat- 
ttega poiožaja santotiptavttih orga!iizacij itt skupnosti* za uresničet aii je 
šaatoupraVOih pravic deiovUih ijndi ier druge predioge za zagotavlja 
Uje Ustavnosti in zakonitosti, družbene odgovornosti in sociaiistične 
iUOhile.

^ 1 oueijno lavno tožilstvo 
24H. člen

temeljna javtt:t tožilstva se ustanovijo z zakonom. V občini deluje 
tMtu javnega tožilstva.

24^. člen
temeljito javno tožilstvo je samostojen državni organ, ki preganja 

storilce kažttlvlh dejati) in drugih z zakonom doiocenih dejanj, ki so

kazniva. uporaht]a z zakonom doiočene tikrepe za varstvu imer^sfiv 
družbene skupnosti, vlaga pravna sredstva za varstvu ustavnnstj in 7a 
konitost! ter opravija druge 7 zakonom doiočene zadeve

femeijno { ono tožiistvo opravija svoje Uaioge na podiagi nstroe in 
zakona ter v skiadtt s poUtikoobčine, ki je izražena v spiošnih aktiii 
činske skupščine

lenteijno javno tožiistvo spremija in preučuje družbene odnose in 
pojave, ki so pomembni za uresničevanje njegov ih funkcij ter daje oh 
činski skupščini, družbenim in drugim organom samoupravnim orga 
nizacijam in skupnostim predioge za preprečevanje družbi nevarnih iu 
škodijivih pojavov iu 7a utrjevanje zakonitosti, družbehe odgovornosti 
in sociaiistične morate.

! etnei jtto javno tožiistvo ima pravico in doižnost. da obvešča občin 
sko skupščino v okviru svojega deiov nega področja o uporabi zakonot 
in spiošnih aktov ter o svojem deiu

4. ilružbetii pravohraiiiiec samouprav ! jan ja 
2511. člen

bružheni pravobraniiec samouprat ijaUja kOt samostojni organ ob 
čine ukrepa in viaga pravna sredstva ter izvršuje druge 7 zakonom do 
ločene pravice in doižnost!, da se uresničuje družbeno varstvo saniou 
pravnih pravic deiovnih ijudt in družbene iastnine v občini 

ilružheni pravobraniiec satnonpravijanja začne pred občitisko 
skupščino. Ustavnim sodiščem aii sodišči postopek za varstvo samou­
pravnih pravic delovnih ljudi lu družbene lastnine, kot tudi postopek, 
da se razve! javi jo aii odpravijo skiepi in drugi akti. s katerimi se kršijo 
samoupravne pravice oziroma je prizadeta družbena lastnina 

bntžheni pravobraniiec sUmouprat ijauja začne postopek za varstvo 
samoupravnih pravic deiovnih ijudi in družbene iastnine na iasmo po 
hudo ati na pobudo delavcev organizacij združenega dela in drugih sa 
moupravnih organizacij in skupnosti, sindikata in drugih družbeuopo 
iitičuih organizacij* državnih organov in občanov.

ižržavni òrgani itt organi samoupravnih organizacij in skupnosti so 
doižtii dati občinskemu družbenemu pravohruniicu samoMptacjjanja 
na njegovo zahtevo podatke iti informacije, ki so pomembne za optav- 
ijanje njegove funkeije.

5 Občinski javni pravuhrauitee 
251. čieu

Javni prav ohranitev zasttipa občino, ujeiie Organe. otganizacjje iu 
skiade. ki so pravne osebe ter krajevne skupnosti jired sodišči in dru 
gim! tngani giede tijihov ih premoženjskih pravic iu koristi ter izvršuje 
drnec pravice iu ddižtiosii. dohičene z zakonom.

Javni prnvohrnniiec spremija in proučuje dfužbette odnose, ki so 
pomembni za uresničevanje njegove biukcije ter daje organom iu or­
ganizacijam iz prejšnjega odstavka iu družhcnopoiitičnim organizaci­
jam v obejni predioge /a pieprečevaitje družbi Peturnih in škodijivih 
pojavov iu za utrjevanje zakonitosti* družbene odgovornosti iu sovinih 
siične morate.

Jav ni pravohtamiec je za stoje deio odgovoren občinski skupščini, 
kateri je doižan poročiti! o stojen! deiu ter jo obveščati o pojaviti* ki 
imajo poseben pomen za pravno varnost družbenega ptemoženja

o Organ za kaznovanje prekrškov 
252 čieti

dbCtnskt sodnik za prekrške je samostojen organ Občine iu je za 
stoje deio odgovoren občinski skupščini.

Občinski sodnik za prekrške spremija iu proučuje dritžbene odnose 
iu pojave, ki imajo pomen za uresničevanje njegove funkcije ter ob 
vešča občinsko skupščino 0 uporabi predpisov o prekrških ht o vpraša 
njih. ki se pojavtjaju pri njegovem deiu.

\a /ahiev o občhtske skupščine je sodnik za prekrške doižan poročati
o stotem deiu.

Občinski sodnik za prekrške dhvešču organizacijo združenega deia 
iu druge organizacije iu skupnosti o negativnih pojavih v teh organiza­
cijah, ki jih je Ugotovi! pri svojem deiu.

Občinskega sodnika za prekrške voi! iu razrešuje občinska skupšči 
na. ki tudi dotoči števiio sodnikov iu prekrške

7 Postaja titiiice
255. čieu ^**

p„<t;tj,t mitit-t- je (irgUlt hepostettMc upuivijUUte )(:()(!(! s P'"<H'Ct;)
jintte \MHiosti na PhttuK-jU "Wèthe 

p(,.).,j,l mtiice tvitnma (ijeii wiJeiett (Cìtamni in tiJpnt'i uhciusk:) 
skupšdtta v stsgtitsj" 7 repuhiiškitn sekteitipjen) ?a notranje la.ieee
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254. č!en
Postaja milice v občini v sistemu družbene samozaščite varuje življe- 

nje in skrbi za varnost !judi in premoženja, preprečuje kazniva dejanja, 
odkriva kazniva dejanja ter odkriva ter prejema storilec kaznivih de­
janj, opravlja določene zadeve s področja varstva z ustavo določenega 
reda, vzdržuje javni red in mir, nadzoruje in ureja promet na javnih -ce­
stah, pomaga odpravijati posledice naravnih nesreč, sodeluje s pristoj­
nimi upravnim! organi v zadevah, ki spadajo v delovno področje posta­
je, predlaga uvedbo postopka o prekršku in s svojim delorp prispeva h 
krepitvi in podružabljanju družbene samozaščite ter opravlja druge 
zadeve, ki jih doiočajo zakoni in drugi predpisi.

Postaja mi!ice sodetuje z odbori za ljudsko obrambo in družbeno 
samozaščito v organizacijah združenega deta in krajevnih skupnostih 
pripravi varnostnih načrtov in nudi enotam narodne zaščite ustrezno 
pomoč.

S. Pravna pomoč
255. č!en

Občina zagotavlja občanom injorganizacijam, zaradi ureditve in var­
stva njihovih zakonitih pravic in koristi, pravno pomoč z odvetništvom 
in drugimi oblikami pravne pomoči.

Občinska skupščina je dolžna spremljati probleme službe pravne po­
moči.

9. Občinska straža
256. člen

/a nadzorstvo nad izvrševanjem občinskih predpisov o javnem redu 
in miru, higienskem in zdravstvenem stanju prebivalstva in komunalni 
dejavnosti, lahko ustanovi občinska skupščina pbčinsko stražo.

Pravice iti dolžnosti občinske straže določa zakon in odlok o ustano­
vitvi.

K). Nadzorstvo nad zakonitostjo dela
257. člen

Nadzorstvo nad zakonitostjo dela organizacij združenega dela ter 
drugih samoupravnih organizacij in skupnosti na Območju občine 
opravlja občinska skupščina s svojimi organi, pristojnimi za posamezno 
področje, če ni z zakonom, posebej določeno, da ga opravlja organ 
druge družbenopolitične skupnosti.

Z nadzorstvom nad zakonitostjo dela po prvem odstavku tega člena 
je mišljeno tudi nadzorstvo glede usklajenosti samoupravnih splošnih 
aktov organizacije združenega dela z ustavo in zakonom, kakor tudi z 
drugimi samoupravnimi splošnimi akti, s katerimi morajo biti v skladu.

25H. člen
Občinska skupščina ima pravico in dolžnost z odločbo deloma ali v 

celoti zadržati izvršitev vsakega samoupravnega splošnega akta organi­
zacije združenega dela, druge samoupravne organizacije in skupnosti, 
ki je v nasprotju z ustavo, zakonom oziroma samoupravnim splošnim 
aktom, s katerim mora biti v skladu.

Občinska skupščina lahko z odločbo v skladu z zakonom zadrži izvr­
šitev sklepa, drugega akta ali dejanja organizacije združenega dela, 
druge samoupravne organizacije in skupnosti, s katerim sc kršijo sa­
moupravne pravice delavcev ali je prizadeta družbena lastnina.

Če občinska skupščina zadrži izvršitev samoupravnega splošnega 
akta oziroma sklepa delavskega sveta ali drugega organa organizacije 
združenega dela, druge samoupravne organizacije in skupnosti, za ka­
terega meni, da je v nasprotju z zakonom, začne v S dneh, po izdaji od­
ločbe, s katero ga je zadržala, pred ustavnim sodiščem postopek za 
oceno ustavnosti oziroma zakonitosti zadržanega akta.

('e občinska skupščina zadrži izvršitev akta iz prejšnjega odstavka 
tega člena, za katerega meni. da ni v skladu z drug!m samoupravnim 
splošnim aktom, s katerim pa bi mora! biti, mora začeti v osmih dneh od 
izdaje odločbo pred sodiščem zadruženega dela postopek za oceno 
skladnosti.

Če občinska skupščina v roku iz prejšnjega odstavka ne začne po­
stopka za oceno ustavnosti oziroma zakonitosti pred sodiščem združe­
nega dela, neha veljati odločba, s katero je zadržala izvršitev iti se sme 
zadržani samoupravni splošni akt uporabljati.

259. člen
Organizacija združenega dela, druga samoupravna organizacija in 

skupnost je dolžna občinski skupščini na njeno zahtevo posredovati ob­
vestila iti podatke, ki so ji potrebni za opravljanje nadzorstva nad za­
konitostjo dela:

X. SPLOŠNA LJUDSKA OBRAMBA IN 
DRUŽBENA SAMOZAŠČITA

260. člen
Občina ureja in organizira splošno ljudsko obrambo in družbeno 

samozaščito na svojem področju v skladu z ustavo in zakoni. V ta 
namen usmerja in usklajuje obrambne priprave in družbeno samozaš­
čitno delovanje delovnih ljudi in občanov, samoupravnih organizacij in 
skupnosti, usmerja organiziranje in usposabljanje narodne zaščite, te­
ritorialne obrambe in civilne zaščite ter določa svoje obrambne in var­
nostne načrte.

Občina v izrednih razmerah ali drugih nevarnosti za državo sprejme 
ukrepe za njihovo odpravljanje. Ob naravnih in drugih nesrečah 

'sprejme 'ukrepe za zaščito in reševanje ljudi in materialnih dobrin, v 
vojni pa organizira in vodi splošni ljudski odpor.

261. člen
Delovni ljudje in občani v občini oblikujejo in uresničujejo politiko 

splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite kot svojo neodtuj­
ljivo pravico in dolžnost v skladu z zakonom v temeljnih in drugih or­
ganizacijah združenega dela, krajevnih skupnosti, samoupravnih inte­
resnih skupnostih in drugih organizacijah združenega dela. krajevnih 
skupnosti, samoupravnih interesnih skupnosti in drugih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih v družbenopolitičnih in družbenih organi­
zacijah, enotah oboroženih sil, civilne zaščite, narodm zaščiti, po dele­
gacijah in delegatih pà v zborih občinske skupščine.

262. člen
Zaradi doslednejšega uresničevanja politike, ciljev in nalog splošne 

ljudske obrambe in družbene samozaščite ter enotnosti, pravočasnosti 
in učinkovitosti delovanja celotnega obramlmo-samozaščitnega si­
stema se v občini ustanovi komite za splošno ljudsko obrambo in druž­
beno samozaščito.

Vlogo, naloge in sestavo komiteja določa zakon.

263. člen
Pravice in dolžnosti občine na področju splošne ljudske obrambe in 

družbene samozaščite izvršujejo v mejah svojih pristojnosti, določenih 
z zakonom:

- občinska skupščina,
- komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito,
- svet za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito,
- izvršni svet,

oddelek za ljudsko obrambo,
oddelek za notranje zadeve in drugi upravni organi,

- občinski štab za teritorialno obrambo,
- občinski štab za civilno zaščito.
- v vojnih razmerah pa tudi predsedstvo skupščine.

264. člen
Občinska skupščina določa politiko in odloča o temeljnih vprašanjih, 

ki so splošnega pomena za razvoj in krepitev splošne ljudske obrambe 
in družbene s^nozaščite ter ureja organizacijo, materialne in druge 
pogoje za izvajanje obrambnih priprav in samozaščitnih aktivnosti, ki 
šo skupnega pomena.

Občinska skupščina sprejemu načrt organizacije in razvoja terito­
rialne obrambe, ustanavlja občinski štab enote iti zavoda teritorialne 
obrambe, določa organizacijo civilne zaščite in predpisuje izvrševanje 
ukrepov civilne zaščite.

265. člen
Rti uresničevanju nalog na področju splošne ljudske obrambe in 

dtužbenc samozaščite sodeluje občinska skupščina s skupščinami dru­
gih občin, s katerimi usklajuje svoje delo.

266. člen
( L se občinska skupščina zaradi vojnih razmer ne more sestati, od- 

!w;t o vseh vprašanjih iz njene pristojnosti, predsedstvo občinske 
s upščine, katerega sestavo določa zakon. Predsedstvo skupščine br- 
gnniziti) m vodt splošni ljudski odpor na območju občine v skladu s svo­
jimi pristojnostmi. obrambnim načrtom, dejanskimi razmerami v ob- 
emi m z odločitvami širših družbenopolitičnih skupnosti. Predsedstvo v 
ta namen izdaja odloke; odredbe, sklepe in druge splošne akte s kate­
rim) ureja zadeve, ki so pomembne za uspešno vodenje splošnega ljud­
skega odpora v občini.
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Predsedstvo občinske skupščine predloži sprejete splošne akte v po­
trditev občinske skupščini takoj, ko se le-ta lahko sestane.

Kadar se tudi predsedstvo občinske skupščine zaradi vojnih razmer 
ne more sestati, lahko predsednik predsedstva sprejme posamezne 
ukrepe za izvajanje obrambnih nalog občine in vodenje splošnega ljud­
skega odpora. Sprejete ukrepe mora predsednik predložiti predsedstvu 
brž, ko se ta lahko sestane.

zmerah ustanovijo v občini, krajevnih skupnostih, temeljnih in dru­
gih organizacijah združenega dela in v drugih organizacijah in skupno­
stih štabi in enote za civilno zaščito.

Občinski štab za civilno zaščito imenuje izvršni svet. Občinski štab za 
civilno zaščito izvršuje svoje naloge v skladu s pristojnostmi, določe­
nimi z zakonom in je za svoje delo odgovoren svetu za splošno ljudsko 
obrambo in družbeno samozaščito.

267. člen
Svet za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito občinske 

skupščine skrbi za usklajevanje, usmerjanje ter povezovanje obramb­
nih priprav v občini, skrbi za uresničevanje načel splošnega ljudskega 
odpora ter za uresničevanje nalog, ki jih ima v mejah svojih pravic in 
dolžnosti na področju splošno ljudske obrambe, družbene samozaščite 
ter notranjih zadev v občini.

268. člen
Komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito sprem­

lja in ocenjuje varnostne in vojnopolitične razmere na območju občine, 
usmerja obrambne priprave in samozaščitno delovanje, usmerja ra­
zvoj, obravnavanje in opremljanje enot teritorialne obrambe ter razvoj 
in delovanje narodne zaščite ter civilne zaščite.

V primeru izrednih razmer in drugi nevarnosti sprejema komite 
ukrepe za njihovo preprečevanje in odpravljanje ter odloča o uporabi 
narodne zaščite, organov za notranje zadeve ter drugih sredstev. Ob 
neposredni, vojni nevarnosti usmerja izvajanje ukrepov za pripravlje­
nost, v vojni pa usmerja in vodi splošni ljudski odpor.

Komite za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozaščito ime­
nuje občinska skupščina.

269. člen
Naloge, pravice in dolžnosti izvršnega sveta, oddelka za ljudsko 

obrambo, oddelka za notranje zadeve in drugih upravnih organov na 
področju splošne ljudske obrambe in družbene samozaščite določi v 
skladu z zakonom in tem statutom občinska skupščina s svoji mi predpi­
si.

270. člen
Teritorialna obramba je najširša oblika organiziranja in pripravlja­

nja delovnih ljudi in občanov za oborožen splošni ljudski odpor. Deluje 
v skladu z načrti za uporabo teritorialne obrambe v vojni, v izrednih in 
drugih hudih naravnih nesrečah. Načrti za uporabo teritorialne 
obrambe se sestavni de! obrambnih načrtov občine.

Z udeležbo v teritorialni obrambi varujejo delovni ljudje in občani 
neodvisnost, suverenost, celovitost ozemlja in družbeno ureditev ter 
opravljajo druge naloge, določene z zakonom ter z obrambnimi in var­
nostnimi načrti in z načrti o uporabi oboroženih sil.

V občini se organizira štab za teritorialno obrambo ter enote in za­
vodi teritorialne obrambe. Enote in zavode teritorialne obrambe lahko 
ustanovijo tudi krajevne skupnosti in organizacije združenega dela v 
soglasju s svetom za splošno ljudsko obrambo in družbeno samozašči­
to.

Z obrambnim načrtom občine se lahko določi obvezno ustanovljanje 
enot in zavodov teritorialne obrambe po krajevnih skupnostih in orga­
nizacijah združenega dela.

271. člen
Narodna zaščita je najširša organizirana oblika samozaščitnega in 

samoobrambnega delovanja delovnih ljudi in občanov v temeljnih in 
drugih organizacijah združenega dela ter v delovnih skupnostih sa­
moupravnih organizacij in skupnostih za varovanje družbenega reda, 
pogojev dela, družbenega in zasebnega premoženja, objektov skup­
nega pomena in javnega reda, za zagotavljanje mirnega in varnega živ- 
!jenja ter za najširše vključevanje delovnih ljudi, in občanov v oboro­
žen boj in v druge oblike splošnega ljudskega odpora. Sodelovanje v 
naravni zaščiti je pravica in dolžnost vseh delovnih ljudi in občanov.

Načrt za delovanje narodne zaščite je sestavni del varnostnega in 
obrambnega načrta samoupravne organizacije oziroma skupnosti, v 
kateri je organizirana narodna zaščita.

272. člen
organizirano usmerjanje in pripravljanje delovnih ljudi in obča­

nov za samozaščito, za vodenje in usposabljanje enot civilne zaščite ter 
za odrejanje in usmerjanje zaščitnih in reševalnih ukrepov ob vojnih 
akcijah, ob naravnih in drugih hudih nesrečah ter v drugih izrednih ra­

273. člen
Za odkrivanje nevarnosti pred vsemi vrstami vojnih akcij, nevarno­

sti naravnih m drugih hudih nesreč in za alarmiranje organizira svet za 
splošno ljudsko obrambo i n družbeno samozaščito, službo za opazova­
nje, javljanje, obveščanje in alarmiranje.

274. člen
V krajevnih skupnostih delovni ljudje in občani, organizirani v te­

meljnih in drugih organizacijah združenega dela, samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih, družbenopolitičnih in družbenih organizacijah 
ter društvih uresničujejo politiko splošne ljudske obrambe in družbene 
samozaščite in se neposredno organizirajo, pripravljajo in usposabljajo 
za preprečevanje ter odkrivanje škodljivih in sovražnih delovanj, za 
oborožen boj in druge oblike odpora, za varstvo in reševanje ogrože­
nega prebivalstva in materialnih dobrin ob vojnih akcijah, naravnih in 
drugih hudih nesrečah ter v drugih izrednih razmerah, za preskrbo obo­
roženih sil, tako kot je določeno z zakonom, statutom in obrambnim 
načrtom krajevne skupnosti oziroma občine.

Ob neposredni vojni nevarnosti in v vojni vodi splošni ljudski odpor 
v krajevni skupnosti svet krajevne skupnosti, ki odloča tudi v vseh zade­
vah iz^ pristojnosti drugih organov krajevne skupnosti v skladu z zako­
nom. Če se svet krajevne skupnosti ne more sestati, sprejme neodlož­
ljive ukrepe njegov predsednik, ki pa mora te ukrepe dati v potrditev 
svetu brž, ko se ta lahko sestane.

Organizacija in naloge sveta krajevne skupnosti, odbora za ^plošno 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito ter drugih organov v kra­
jevni skupnosti na področju splošne ljudske obrambe in družbene sa­
mozaščite se določajo v skladu z zakonom in statutom krajevne skup­
nosti.

275. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela, samoupravne inte­

resne skupnosti ter druge samoupravne organizacije in skupnosti dolo­
čajo načrt izvajanja obrambnih priprav v skladu s svojim razvojnim 
plant)m oziroma programi dela ter v skladu s svojimi nalogami za delo­
vanje v neposredni vojni nevarnosti in v vojni.

Organizacije in skupnosti iz prejšnjega odstavka morajo usklajevati 
svoje obrambne načrte in programe za delo v vojni z obrambnim načr­
tom občine in so pri njegovem izvajanju dolžne sodelovati pri preskrbi 
oboroženih si! in prebivalstva ter pri zagotavljanju surovin, reproduk­
cijskega materiala, energije, rezervnih delov in drugih materialov.

Organizacije in skupnosti navedene v prvem odstavku se vključujejo 
v obrambne priprave krajevne skupnosti, v kateri imajo svoj sedež, so­
delujejo z njo in dajejo strokovno pomoč njenim organom pri izvrše­
vanju nalog s področja splošne ljudske obrambe in družbene samozaš­
čite.

XI JAVNOST DELA ORGANOV IN ORGANIZACIJ
276. člen

Delo občinske skupšččine in njenih organov, organov upravljanja 
organizacij združenega dela, krajevnih skupnosti in drugih samou­
pravnih organizacij in skupnosti ter družbenopolitičnih organizacij in 
društev je javno.

277. člen
Občinska skupščina, organ samoupravnih interesnih skupnosti in or­

ganizacij združenega dela posebnega družbenega pomena so dolžni 
pravočasno in pravilno seznanjati javnost o pripravi, sprejemu aktov 
ali ukrepov ter izvrševanju nalog iz svojega delovnega področja, o 
vprašanjih, ki so predmet družbenih dogovorov ali samoupravnih spo­
razumov ter o predlogih odločitev, ki zadevajo najširši krog delovnih 
ljudi in občanov.

Organizacije združenega dela, krajevne skupnosti ter druge skupno­
sti in organizacije so dolžne objektivno, popolno in pravočasno sezna­
njati delovne ljudi in občane o dogodkih, pojavih in dejavnostih v or­
ganizacijah združenega dela ter krajevnih skupnostih in družbenemu 
življenju v občini
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278. čten
Urinska skupščina in ttjeui argani, organizacije združenega deta, 

krajevne skupnosti. samoupravne interesne skupnosti ter druge orga­
nizacije in skupnosti seznanjajo detovne !judi in občane na zborih, s po 
sobnimi priporočiti, pub)ikaeijau)i in podobno, prek tnteresnih gtasi! 
obetnskega glasita in prek drugih sredstev, javnega obveščanja

279. č!en
O de!u občinske skupščine in njenih organov obveščajo javnost 

predsednik občinske skupščine, predsednik zbora, predsednik tzvrš- 
nega sveta ter za posamezne upravne organe predstojnik) teh organov

Oset*c iz prvega odstavka tega čtenu !ahko pooblastijo tudi druge 
osebe za obveščanje javnosti

2t$() čten
Statutu otganizaeij združenega de!a ter drugih samouptavnih orga- 

nizacij i)t skupnosti dotočajo način in osebe, ki so odgovorne in poo­
blaščene za obveščanje javnosti ter zadeve in podatke, ki pomemjo taj­
nost ati se ne smejo objaviti.

28! čten
S ;xrdročja deta občinske skupščine in njenih organov so tajni in sc ne 

* smejo objaviti podatki:
- iz načrtov tn programov deta teritorialne obrambe.
- o organizaciji ejvitne zaščite,
- o strateških objektih.
- o opremi ijudske obrambe,
- drugi podatki, za katere tako sktene občinska skupščina

282. čten
Seje občinske skupščine so javne
hedstavniki organov upravtjanja v organizacijah združenega deta, 

krajevnih skupnosti, samoupravnih interesnih skupnosti in drugih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti v sktadu s postovnikom tahko so 
deiujcjo v detu skupščine

Uresničevanje načeta javnosti ne snte biti v nasprotju z interes) var­
nosti in obrambe države in z drugimi družbenimi interesi, ki jih dotoča 
zakon

Xt( ODGOVORNOST NOSR.tEV SAMOUpRAVN!H ORGA­
NOV

!N PRUGtH FUNRpU

283. čtep
Vsi organi in orga))izacije in drug) positet samoupravnih javnih in 

drug)h družbenih funkcij opravljajo s\ojo funkcijo na podtagi in v ok­
viru ustave, zakonov, statutov in danih pooblasti!.

Vsi nositci samoup)avnih, javnih in drugih družbenih funkcij so pri 
svojem detu in opravljanju funkcij pod družtrenim nadzorstvom.

Vsak nositec družbene funket je v ohčinski skupščini in njotih organih, 
ki ga voh ah imenuje občinska skupščina jc skupščini osebno odgovoren 
za opravljanje svpje funkcije. Občinski skupščini so kolektivno odgo­
vor))) izvršni svet in detovna tetesa, ki jih imenuje občinska skupščina

funkcionarji občinske skupščine so osebno odgovorni za opravtja- 
njc svoje funkcije v okviru svojih pravic, dotžposti in poobtastit. V ok 
viru pohhčne odgovornosti in ocene njegovega deta tahko občinska 
skupščina funkcionarju postavi vprašanje njegove zaupnice, ga odpo 
ktiče ati razreši funkcijo.

284. čten
Organizacije združenega deta, krajevne skupnost), samoupravne in- 

tetesue skupnosti tn druge samoupravne organizacije in skupnosti, 
dtužbenopohtične otganizacije, deiegacije i)t detegati imajo pravico 
podati pobudo za ugotovitev politične odgovornosti detegatov. funk­
cionarjev skupščine in detavcev občinskih upravnih organov ter drugth 
strokovnih stužb

Ot)et))ska skupsči))a in drugi pristojni organi so dotžni obravnavati 
pobudo, proučevati navedbe v pobudi in ugotoviti dejansko stanje ter 
notit) vse potrebne ukrepe. O svojih ukrepth so dotžni obvestiti po- 
hudmke.

283 čten
fzvotjent ah imenovani'nositec samoupravtjanja. javne ah druge 

funkcije nna pravico odstopiti in odstop obrazložiti.

XH!. OBVEŠČANJE PELOVNm EJDMt !N OBČANOV

28b. čten
(nformirunje je ustavna pravica in dotžnost vseh detovp)h tjudi in oh- 

čitnuv, organiziranih v temetjnih samoupravnih organizacijah in ^ttp- 
nosnh, druihenopotihčnih ^upnovtih in Jrug'h samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih informiranje je Jejavnosr posetmega Jružhe- 
nega pomena.

287. čten
Sistem informiranja v občini predstavljajo sredstva javnega obveš­

čanja. statistični sistem, sistem družbenih evidenc. fNQQK center fey 
ostate stužbe v delegatskem sistemu in drugi dejavniki, ki v ohčjpi todp- 
tujejo v procesu ipformirapja.

S sistemom mformiranja se v ohčini zagotavtja usktajepp evidentira­
nje, zbiranje, obdetava in izkazovanje podatkov in dejstev, ki sp po­
membna za spremtjanje, planiranje in usmerjanje družnega ražvoja 
ter dostopnosti teh informacij o teh podatkih in dejstvih

288. čten
Za obveščanje deiegatov in detegacij v temetjnih samoupravnih or­

ganizacijah in skupnostih družbenopolitičnih organizacijah ip drugih 
organizacijah in skupnostih ter za obveščanje vseh detovnih tjudi in Ob­
čanov se v občini tahko ustanovi jnfpt macijsko-dokumentacijski center 
(tNUOK center), ki tahko detuje kot,samostojni center ati v sestavu 
kakšne druge organizacije ati skupnosti

X!V SOPEfPVANJE OBLlNB Z URUQtM! ORU^BENOpQ 
f!T!fN!M! SRUPNOS! M! !N ORGANtZACfJAM)

289 čtep
Občina sodetuje z drugimi, ztasti sosednjipti občinami, v interesu za- 

dovotjevapja skupnih potreb detovnih tjudi in ohčapov, krepitve sa­
moupravnih odnosov in proizvodnih sit

V ta natnen občina Sežana z drugimi občinami:
- usklajuje programe in razvojne načrte,
- usktajuje posamezne akcije,
- ustanavlja skupne organe, organizacije in stužbe,
- združuje sredstva in ustanavtja skupne sktade,
- zagotavtja medsebojno pomoč in izmenjuje izkušnje.

290. čten
Pri uresničevanju svojih pravic obveznosti v sktadu z ustavo, zako­

nom in tem statutom občinska skupščina sodetuje s tepietjnimi in drp- 
gimi organizacijami združenega deta, krajevnimi skupnostmi, samou­
pravnimi interesnimi skupnostmi, družhenopotitičnimi organizačijami 
ter drugimi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi v občini.

29 f. čtep
Medsebojno sodetovanje z drugimi občinami se ureja z družbenimi 

dogovori Za urejanje dotočenih zadev skupnega pomena tahko občina 
ustanovi z drugimi občinami skupni medohčinski organ samoupravlja­
nja a!) k že ustanuvtjenemu organu pristopi.

- 292. čten
Občina Sežana je čtan skupnosti stovenskuh ohčin.

293. čten
Zaradi razvijanja bratstva it) enotnosti, zrastega v NOV. občina Se­

žana sodeluje / drugimi občinami v Jugostavjji in tahko z drugimi izme­
nja listine o pobratenju.

294. čten
Občina Sežana in njeni organi sodetujejoz repubtiškimi, predstavni­

škimi m drugimi organi in organizacijami ter skupnostmi in 'zmenjnje 
mnenja o zadevah, ki so pomembne za občino in republiko, ter daje 
mnenja it) statišča o predtogih aktov in o vprašanjih, ki jih obravnava 
repubtiška skupščina in drugi organi

295. čten
Občina Sežana kot obmejna ohčina razvija vzdušje dobrega sosed­

stva s top, da sodetuje z občinami v Bati ji, posebno s tistimi, v katerih 
živi stovenska narodnostna skupnost.
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XV. SPREMEMBA STATUTA OBČINE

296. č!en
pobudo za spremembo statuta !ahko dajo: občinska skupščina, njen 

zbor, a!i izvršni svet, organizacije združenega de!a, samoupravne inte­
resne skupnosti, krajevne skupnosti, družbenopolitične organizacije in 
druge samoupravne organizacije in skupnosti.

297. č)en
o pobudi, da se začne postopek za spremembo statuta, razpravlja 

izvršni svet in jo s svojim stališčem predloži občinski skupščini.
O uvedbi postopka za spremembo statuta odloča občinska skupščina 

na seji vseh zborov.

298. člen
Na podlago sprejetega sklepa o uvedbi postopka za spremembo sta­

tuta pripravi statutarna komisija občinske skupščine osnutek spre­
memb statuta in ga predloži občinski skupščini. Osnutek sprememb 
statuta da občinska skupščina v javno razpravo.

Po končani javni razpravi poda statutarno pravna komisija občinski 
skupščini predlog sprememb statuta.

Sprememba statuta je sprejeta, če zanjo glasujeta dve tretjini dele­
gatov vsakega zbora občinske skupščine.

299. člen
Posamezne določbe statuta so zaradi uresničevanja statuta lahko 

razčlenijo in dopolnijo tudi s statutarnim odlokom. Statutarni odlok 
se sprejme po enakem postopku in itna enako veljavo kot sprememba 
statuta.

XV!. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

3(M). člen
Odloki in drugi splošni akti, ki jih mora po določbah tega statuta 

sprejeti občinska skupščina, morajo biti sprejeti najkasneje v enem 
letu od uveljavitve tega statuta.

301. člen
Delovna telesa občinske skupščine nadaljujejo z delom v okviru pri­

stojnosti, ki jih imajo po obstoječih predpisih občinske skupščine
Občinski upravni organi nadaljujejo z delom v okviru pristojnosti, ki 

jih imajo po obstoječem odloku občinske skupščine.

302. člen
Z dnem uveljavitve tega statuta preneha veljati statut občine Sežana 

št. 011-1/78-1 z dne 2. maja 1978 (Uradne objave št. 7/78, 30/79 in 
9/82).

303. člen
Ta statut začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.

Številka: 011-1/78-1 Predsednik:
Sežana, 14. oktobra 1983 UMOM IR KOVAClC, l.r.

' - ' 1-
* -

M' * -I

3ir.'

Na podlagi drugega odstavka 60. člena zakona o vodah (Uradni list 
SRS, št. 38/81), 4. člena zakona o urbanističnem planiranju (Uradni list 
SRS, št. 16/67, 27/78) 25. člena zakona o prekrških (Uradni list SRS, št. 
25/83), 155. in 159. člena statuta občine Sežana (Uradne objave, št 
7/78, 30/79 in 9/82) je skupščina občine Sežana na seji zbora združe­
nega dela in na seji zbora krajevnih skupnosti, na podlagi stališča druž­
benopolitičnega zbora sprejeta na seji dne 14. oktobra 1983, dne 14. 
oktobra 1983 sprejela

ODLOK
O VARSTVENIH PASOVIH VODNIH VIROV PRI BRESTOVICI

PRI KOMNU

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S tem odlokom se določijo varstveni pasovi in ukrepi za zavarovanje 

kakovosti vode vodnih virov pri Brestovici pri Komnu pred onesnaže­
njem.

2. člen
Meje varstvenih pasov vodnih virov so podane vprostorskem delu 

družbenega plana občine Sežana na kartah 4 (vodovodno omrežje, 
vodni viri, kanalizacija in čistilne naprave).

3. člen
Glede na ukrepe zavarovanja kakovosti vode vodnih virov in vodnih 

zajetij s pripadajočimi objekti in napravami se določijo varstveni paso­
vi:

1. najožji varstveni pas, z najstrožjim režimom zavarovanja, ki ob­
sega neposredno okolico vodnjakov,

2. ožji varstveni pas, s strogim režimom zavarovanja, ki obsega: širšo 
okolico vodnjakov, mejni prehod Klariči in naselje Klariči,

3. širši varstveni pas, s sanitarnim režimom zavarovanja, ki obsega 
de! vodonosnika, ki gravitira proti vodnjakom in vključuje območja 
naselij: Brestovica pri Komnu, Hudi Log, Ivanji grad. Lipa, Novelo, 
Gorjansko, Klanec pri Komnu, Lokvica, Korita na Krasu, Kostanje­
vica na Krasu, Nova vas, Opatje selo, Temnica, Sela na Krasu, Vale, 
Vojščica in Zagrajec,

4. vplivni varstveni pas, z blagim režimom zavarovanja, ki obsega 
večji del padavinskega območja in naselja: Avber, Brje pri Komnu, 
Brje pri Koprivi, Bogo, Coljava, Čipnje, Divči, Dutovlje, Filipčje brdo, 
Griže, Gabrovica pri Komnu, Godnje, Grahovo brdo. Gradnje, Hru- 
ševica, Jakovce, Kazlje, Komen, Kosovelje, Kregolišče, Kreplje, 
Krajna vas, Kopriva, Kobjeglava, Kobdilj, Križ, Krtinovica, Lisjaki, 
Lukovec, Mahniči, Majcni, Mali dol, Nova vas, Nadrožica, Poljane pri 
Štajku, pristava, Preserje. Pliskovica, Ponikve, Razguri, Rasa, Rubije, 
Ravnje, Stomaž, Senadolice, Sveto, Skopo, Selo, Sela, Štorje, Škrbina, 
Šibelji, Škofi, Štanjel, Šepulje, Tomačevica, Tupelče, Tomaj, Tublje 
pri Komnu, Utovlje, Veliki do! in Volčji grad.

4. člen
Na območjih znotraj varstvenih pasov veljajo posebni pogoji in 

omejitve:
— za gradnjo in rekonstrukcijo cest, kanalizacijo in druge komu­

nalne naprave, skladišča nafte, naftnih derivatov in nevarnih snovi, 
stanovanjskih in gospodarskih objektov, vojaških objektov, odlagališč 
odpadkov, energetskih objektov, industrije in obrtnih delavnic,

— za gozdarsko, kmetijsko in drugo gospodarsko dejavnost,
— za promet na cest, zlasti promet z nafto, tekočimi naftnimi deri­

vati in nevarnimi snovmi.

II. VARSTVENI UKREP!

5. člen
Varstveni ukrepi se seštevajo. Seštevajo se po obratnem vrstnem 

redu, kot so navedeni v 3. členu tega odloka, in sicer od vplivnega proti 
najožjemu varstvenemu pasu.

a) Najožji varstveni pas
6. člen

Najožji varstveni pas je namenjen zaščiti vode in objektov v nepo­
sredni okolici vodnjakov.
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7. č!en
V najožjem varstvenem pasu je prepovedano:
— nepooblaščenim osebam vstopati na območje pasu,
— uporabljati vsa škodljiva kemična sredstva (insekticide, fungici­

de, herbicide in druge pesticide na bazi arzena, kloriranih oglikovodi- 
kov, živega srebra, cianovodikove kisline, fenola, krezola in drugih, ki 
ogrožajo kvaliteto talne vode), organska, naravna in mineralna gnojila,

— graditi objekte, razen objektov za javno preskrbo z vodo,
— odlagati odpadke ali vanj speljati odpadno vodo.

S. člen
Dovoljenje za vstop v najožji varstveni pas izda pristojna komunalna 

gospodarska organizacija.

9. člen
Najožji varstveni pas mora biti ograjen z žično ograjo višine 2 m.

b) Ožji varstveni pas
1(1. člen

Ožji varstveni pas zajema prostor v katerem so prepovedani taki po­
segi, ki lahko neposredno vplivajo na kvaliteto podzemne vode.

! 1. člen
V ožjem varstvenem pasu je prepovedano:
— graditi ponikovalnice. grczmcc s ponikovalnico, gnojišča, smetišča 

in podobne objekte, ki onesnažujejo podtalje,
- odvzemati pesek, kamne ali kako drugače odkrivati krovno plast 

zemlje.
- odlagati smeti.

12. člen
V ožjem varstvenem pasu je prepovedana vsakršna gradnja. Do­

pustna je le adaptacija obstoječih stanovanjskih in ostalih zgradb, tako, 
da se skupna površina adaptiranega objekta lahko poveča za največ 
!()'v in mora hiti vezana na izgradnjo kanalizacije ali na zaprt sistem 
hišne kanalizacije.

11. člen
V ožjem varstvenem pasu je prepovedan tranzitni promet. Dovoljen 

je le prevoz naftnih derivatov za potrebe obstoječih objektov. Prevoz 
je dovoljen / omejitvijo hitrosti 4(1 km/h in v cisternah, katerih prostor­
nina je lahko največ 3 kub. m s skupno prostornino največ 1(1 kub. m.

14. člen
Skladišča naftnih derivatov pri obstoječih objektih v ožjem varstve­

nem pasu morajo imeti 1. stopnjo zaščite.

15. člen
Poljedelstvo, živinoreja in gozdarstvo so dopustne dejavnosti v tem 

varstvenem pasu.
Intenzivnejša izraba zemljišča za poljedelstvo in živinorejo od obsto­

ječe je dopustna, če ne ogroža kakovosti vode.

Ib. člen
Promet na maloobmejnem prehodu v Klaričih se vrši le po cestišču, 

ki ima !. stopnjo zaščite, zadrževanje motornih vozi! izven cestišča je 
prepovedano.

17. člen
Meja ožjega varstvenega pasu se mora ob javnih cestah in poteh oz­

načiti z vidnimi opozorilnimi tablami in oznakami za prepovedi, ki jih 
postavi upravljalec vovodovda.

c) Širši varstveni čas
18. člen

Širši varstvni pas zajema prostor, ki je namenjen za zaščito toka pod­
talnice, 1 ^ se zbira v brestoviško podolje, kjer so vodnjaki.

19. člen
V širšem varstvenem pasu je dovoljena:
— gradnja industrije, obrti in energetskih ojektov, ki so brez tehno­

loških odplak in drugih škodljivih emisij, ki bi ogrožale kakovost vode 
brestoviškega p* 1o!ja,

— gradnjah.*. ' i e, obrti in energetskih objektov, vendar njihove

tehnoioške odpiake in škodijive emisije ne ogrožajo kakovosti vode 
brestoviškega podolja,

— stanovanjska in druga gradnja z ustreznim načinom čiščenja od­
plak in ureditve odlaganja odpadkov,
- gradnja skladišč nafte in naftnih derivatov, nevarnih tekočin in 

snovi omenjene prostornine, vendar samo za lokalne potrebe.

20. člen
V širšem varstvenem pasu je prepovedan tranzitni promet z naftnimi 

derivati in nevarnimi snovmi, razen za dostavo za lokalne potrebe 
pri omejitvi hitrosti do 60km na uro.

21. člen
V širšem varstvenem pasu je dovoljena živinoreja, gozdarstvo in po­

ljedelstvo. Intenzivni programi s področja vinogradništva in živinoreje 
so dopustni, če ne ogrožajo kakovosti vode brestoviškega podolja. In­
tenzivnejše programe predloži kmetijska zemljiščna skupnost

d) Vplivni varstveni pas
22. člen

Vplivni varstveni pas zajema prostor preventivnega zavarovanja pa­
davinskega območja, ki vpliva na kakovost vode brestoviškega podo­
lja.

23. člen
V vplivnem varstvenem pasu je dovoljena gradnja industrijskih sta­

novanjskih in drugih objektov z ustreznim načinom reševanja odplak, 
škodljivih emisij in odpadkov.

24. člen
V vplivnem varstvenem pasu je prepovedano deponiranje strupenih 

odpadkov iz industrije in obrti ter zakopavanje živalskih trupel in nji­
hovih delov.

11! IZVRŠEVANJE UKREPOV
25. člen

S pravilnikom, ki ga sprejme izvršni svet, se določi:
- opredelitev vrste industrije in obrti, katerih gradnja je dovoljena,
- opredelitev stanovanjskih in drugih objektov,
- način odvajanja odplak, površinskih vod in deponij vseh vrst od­

padkov,
- stopnjo zaščite skladišč nafte, objektov naftnih derivatov, nevar­

nih snovi in cestišča,
- intenzivnost izrabe zemljišča za poljedelstvo in živinorejo po 15. 

in 21. členu tega odloka.

26. člen
V primeru, ko je potrebna presoja o primernosti gradbenih in kme­

tijskih posegov v varstvenih pasovih, ki lahko pomenijo nevarnost za 
kakovost vode brestoviškega podolja, mora podati oceno pooblaščena 
strokovna delovna organizacija.

27. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja upravni organ, pristo­

jen za inšpekcijske zadeve skupščine občine Sežana.

IV. KAZENSKE DOLOČBE

28. člen
Z denarno kaznijo od 10.000 din do 30.()()() din se kaznuje pravna 

oseba in posameznik, ki stori prekršek v zvezi s samostojnim opravlja­
njem dejavnosti, če:

L stori prekršek iz 7. člena
2. ne ogradi najožjega varstvenega pasu (9. člen)
3. stori prekršek iz 11.-člena
4. gradi v ožjem varstvenem pasu (12. člen)
5. vrši adaptacijo obstoječih stanovanjskih in ostalih zgradb, tako, da 

se skupna površina adaptiranega objekta poveča za 10% ali ni vezana 
na izgradnjo kanalizacije ali zaprt sistem hišne kanalizacije (12. člen),

6. vrši tranzitni promet v ožjem varstvenem pasu, razen prevoza 
naftnih derivatov za potrebe obstoječih objektov, ne upošteva omeji­
tve hnrost! 40 km/h ali vrši prevoz v cisternah, katerih prostornina je 
večja od 5 kub. m in prostornina od 10 kub. m (13. člen),

7. ne vzdržuje skladišč naftnih derivatov v ožjem varstvenem pasu 
tako, da imajo 1. stopnjo zaščite (14. člen),
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8. intenzivnejše izrablja zemljišče od obstoječega in s tem ogroža ka­
kovost vode (15. č!en),

9. vrši promet na maloobmejnem prehodu Kiariči izven cestišča, ki 
ima L stopšnjo zaščite a!i zadržuje motorna vozita izven cestišča (16. 
č!en),

10. ne označi meje ožjega varstvenega pasu ob javnih cestah in poteh 
z vidnimi opozorilnimi tabiami in oznakami za prepovedi (17. č!en),

11. krši določbe 19. člena,
12. vrši tranzitni promet z naftnimi derivati in nevarnimi snovmi, 

razen za dostavo za lokalne potrebe ali s hitrostjo, ki je večja od 60 
km/h (20. člen),

13. ne upošteva intenzivnejših programov živinoreje, gozdarstva in 
poljedeljstva (21. člen),

14. gradi industrijske, stanovanjske in druge objekte brez ustreznega 
načina reševanja odplak škodljivih emisij in odpadkov (23. člen),

15. deponira strupene odpadke iz industrije in obrti in zakopava žival­
ska trupla in njihove dele (24. člen).

Posameznik, ki stori prekršek iz prvega odstavita, tega člena, se kaz­
nuje z denarno kaznijo od 3.000 do 15.000 din.

Za prekršek iz prvega odstavka tega člena se kaznuje tudi odgovorna 
oseba pravne osebe od 3.000 do 15.000 din.

V. PREHODNA !N KONČNA DOLOČILA
29. člen

Ta odlok sprejmeta v enakem besedilu skupščina občine Sežana in 
skupščina občine Nova Gorica.

30. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v uradnih objavah.

Številka: 350-2/81-3 Predsednik
Sežana, 14. oktobra 1983 TIHOMIR KOVAČIČ, 1. r.

0BČ!NA !L!RSKA B!STR<CA

Na podlagi četrtega odstavka 95. člena Zakona o naravni in kulturni 
dediščini (Uradni list SRS, št. 1/81), 237. člena Statuta občine Ilirska 
Bistrica in na predlog Pokrajinskega arhiva Koper je komite za druž­
bene dejavnosti Skupščine občine Ilirska Bistrica na seji dne 5. maja 
1982 izda!

ODREDBO
O DRUŽBENIH PRAVNIH OSEBAH IN DRUŠTVIH, KATERIH 
ARHIVSKO GRADIVO BO PREVZEMAL POKRAJINSKI

ARHIV KOPER

1. člen
Družbene pravne osebe in društva, ki imajo sedež na območju ob­

čine Ilirska Bistrica (v nadaljnjem besedilu: družbene pravne osebe in 
društva), katerih arhivsko gradivo bo v skladu z zakonom o naravni in 
kulturni dediščini (v nadaljnjem besedilu: Zakon) prevzemal Pokrajin­
ski arhiv Koper (v nadaljnjem besedilu: arhiv) so:

»Emona« — Ilirija Ilirska Bistrica,
»Hmezad« — Kmetijstvo Ilirska Bistrica,
Komunalno gradbeno podjetje Ilirska Bistrica,
LKI Lesonit Ilirska Bistrica,
»Piama« Podgrad,
Tovarna organskih kislin Ilirska Bistrica,
»Transport« — Ilirska Bistrica,

Osnovna šola »Podgora« — Kuteževo,
Osnovna šola »Dragotin Kette« Ilirska Bistrica,
Osnovna šola »Tone Tomšič« Knežak,
Osnovna šola »Ivan Brozina-Slovan«, Jelšane,
Osnovna šola »Rudolf Ukovič«, Podgrad,
Osnovna šola »Rudi Mahnič-Brkine«, Pregarje,

Glasbena šola Ilirska Bistrica,
Delavska univerza »Tone Tomšič« Ilirska Bistrica,
Matična knjižnica Ilirska Bistrica,

Skupščina občine Ilirska Bistrica,
Krajevna skupnost Ilirska Bistrica,
Krajevna skupnost Jelšane,
Krajevna skupnost Knežak,
Krajevna skupnost Kuteževo,
Krajevna skupnost Podgrad,
Krajevna skupnost Pregarje,
Temeljno sodišče v Kopru, Enota v Ilirski Bistrici,

Kmetijska zemljiška skupnost Ilirska Bistrica,
Samoupravna stanovanjska skupnost občine Ilirska Bistrica, 
Samoupravna komunalna interesna skupnost občine Ilirska Bistrica, 
Samoupravna interesna skupnost za varstvo pred požarom Ilirska 

Bistrica,
Občinska izobraževalna skupnost Ilirska Bistrica,
Občinska kulturna skupnost Ilirska Bistrica,
Občinska raziskovalna skupnost Ilirska Bistrica,
Občinska telesnokulturna skupnost Ilirska Bistrica,
Občinska skupnost otroškega varstva Ilirska Bistrica,
Občinska skupnost za zaposlovanje Ilirska Bistrica,
Občinska zdravstvena skupnost Ilirska Bistrica,
Občnska skupnost socialnega varstva,

Komite občinske konference ZKS Ilirska Bistrica,
Občinska konferenca SZDL Ilirska Bistrica,
Občinski svet zveze sindikatov Ilirska Bistrica,
Občinski odbor ZB NOV Ilirska Bistrica,
Občinska konferenca ZSMS Ilirska Bistrica,
Občinski odbor RKS Ilirska Bistrica,

Prosvetno društvo »Sloga« — Jelšane,
Moški pevski zbor »Dragotin Kette« Ilirska Bistrica,
Občinska zveza kulturnih organizacij Ilirska Bistrica,
Občinska zveza telesnokulturnih organizacij Ilirska Bistrica, 
Planinsko društvo Ilirska Bistrica,
Hortikulturno društvo Ilirska Bistrica,
Čebelarsko društvo Ilirska Bistrica,
Občinska gasilska zveza Ilirska Bistrica,
Primorsko numizmatično društvo Ilirska Bistrica,
Tretja prekomorska udarna brigada Ilirska Bistrica,
Brkinska četa Ilirska Bistrica.

Arhiv ho prevzemal tudi arhivsko gradivo pravnih prednikov in 
pravnih naslednikov v tem členu navedenih pravnih oseb in društev.

2. člen
Družbene pravne osebe in društva, ki imajo dokumentarno gradivo 

in izvira iz časa do 15. 9. 1947, morajo to gradivo v celoti izročiti arhivu.

3. člen
Družbene pravne osebe in društva iz 1. in 2. člena te odredbe morajo 

sodelovati z arhivom pri ugotavljanju, odbiranju in izročanju arhiv­
skega gradiva arhivu ter pri vodenju evidence o njem morajo za izvaja­
nje obveznosti po določbah zakona zagotoviti potrebna sredstva in 
strokovno usposobljene kadre.

4. člen
Družbene pravne osebe in društva, katerih arhivsko gradivo ne bo 

prevzel arhiv, morajo to gradivo trajno hraniti, ga varovati in omogo­
čati njegovo uporabo; drugemu imetniku lahko odstopijo arhivsko
gradivo v smislu 58. člena zakona.

V primeru, da je arhivsko gradivo posamezne družbene pravne 
osebe ali društva iz prejšnjega odstavka potrebno zaradi dopolnitve 
gradiva, ki ga je že prevzel arhiv na podlagi L člena te odredbe, bo o 
izročitvi tega gradiva arhivu odloči! za kulturo pristojen upravni organ 
občine z odločbo.

5. člen
Določila 2. in 4. člena te odredbe se ne nanašajo na dokumentarno 

gradivo, iz katerega se odbira arhivsko gradivo, za katerega opravljajo
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natogc varstva v sktadu / zakonom Arhiv SR Stovenije in organi iz !00. 
č!ena zakona.

6. čten
Ta odredba sc objavi v Uradnih objavah in začne vcijati osmi dan po 

objavi.

Števitka: 032-!/80-8/! Predsednik komiteja
Itirska Bistrica, 22. septembra !983 za družbene dejavnosti:

JOŽE GRILJ, ! r.

SAMOUPRAVNA KOMUNALNA 
!NTERESNA SKUPNOST 
OB(!NE KOPER

Skupščina samoupravne komunatne interesne skupnosti je na 
svoji 2. redni seji dne !9. oktobra !983 sprejela nastednji

SKLEP

SKUPŠČINA samoupravne komunatne interesne skupnosti 
Koper sogtaša z zahtevkom Komunatnega podjetja »KOMU­
NALNI SERVIS« Koper za povišanje cen naslednjih komunatnih 
storitev:
a) prispevek za uporabo kanalizacije (kanalščina)

- gospodinjstva: cena 5,70 din/m'
- gospodarstvo: cena 7,70 din/m'

b) cena za zbiranje, odvažanje in odlaganje odpadkov:
- gospodinjstvo: cena 1,25 din/m^
- gospodarstvo: cena 2,27 din/m^

c) cene za pokopališke pristojbine in pogrebne storitve:
Din

Pristojbina za prvo kotobarno dobo (10 tet)
- vrsten grob H00,00
- vrstni grob - otroški (do 7 tet starosti) 300,00
— vrstni grob po izbiri 1.500,00
— rodbinski — družinski grob 2.000,00
Pristojbina za nastednjih 10 tet
— vrsten grob 5.000,00
- vrstni grob otroški (do 7 tet starosti) 2.500,00
— rodbinski - družinski grob 10.000,00
— rodbinska grobnica 12.000,00

Pristojbina za postavitev
- spomenika !.000,00

— nagrobnega kamna 500,00

V pristojbini so zajete naslednje storitve oziroma služnosti:
— čiščenje območja pokopališča in dostopnih poti. Pobiranje in odva­

žanje smeti in evettičnih odpadkov. Obrezovanje in urejanje skup­
nih zelenih površin. Košnja in uničevanje trave na brežinah med 
posameznimi potji. Poraba vode pri zativanju in urejanju grobov 
ter posipni materia! enkrat letno.
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Pogrebne in pokopališke storitve
!. Gena pogrebov:
- odrasteta (ktasičen)
- žarni
- otroka do 7 let starosti

4.500.00 
2.000,00
2.500.00

V ceni pogreba so vkijučene nastednje storitve in stroški.
- potožitev pokojnika na mrtvaški oder vežice, zapiranje krste ter 

odprema iste za sprevod z iznosom vencev,
- iznos krste iz vežice, nošnja in prevoz v sprevodu (moštvo 6 tjudi z

vktjučenim grobarjem),
- položitev v grob, osnovno formiranje grude, čiščenje neposredne 

okotice groba,
- odstranitev vencev, nošnja na deponijo in sežiganje,
- dekoracija vežice (okrasitev, najemnina prvih 12 ur),
- denarna nadomestita čtanoni pogrebnega moštva,
- oprema pogrebnega moštva, amortizacija opreme in objekta ter 

upravno-obratovna reži ja.
Cene posameznih pogrebov vsebujejo ovrednotena opravila in stori­

tve ob detavnikih v popotdanskem času. Gena pogreba je izračunana na 
časovno porabo največ 2 uri moštva (priprava in izvedba).

Vsaka časovna prekoračitev se zaračuna po 302,00 din na uro po 
udeteženeu. V primeru, da se pogreb na žetjo svojcev vrši \ dopoldan­
skem času ati ob sobotah, sc cena pogreba zv^ša za 50%.

2. Izkop jame in zasutje 2.000,00
3. Izkop jame in zasutje

(otroški do 7 tet starosti) 1.600,00
4. Storitve za pokop v rodbinske grobnice 1.500,00
5. ckshumacija (prckoh ) pokojnika

- izkop mrtiča do 5 tet po pokopu 5.000,00
- izkop mrtiča 5 tet po pokopu 3.500,00

b. Ureditev dokumentov na matičnem uradu in *
hotnici zaradi odpreme 300,00

7. Prevzem pokojnika na domu in po pogrebnem
vozitu b04,00

S. Prevoz pokojnika od mesta smrti do pokopali­
šča (timit t'Okm) 350,00

9. Cena prevoženega km pogrebnega vozita 24,50
— spremstvo pokojnika na uro 302,00

10. Pobiranje punesrečenca (prometna nesreča,
utoptjenec, obešenec) 900,00

11. Prcobtačcnjc pokojnika 450,00
12. Preo^tačenje obduciranega pokojnika 700,00
13. Britje 200,00
14. Umivanje 300,00
15. Najemnina obdukcijske sobe zaradi sodno­

medicinskih potreb
— nepokopani mrtič — dnevno 400,00
- že pokopani mrtič — dnevno 600,00

Ib. Najemnina htaditne ceticc
— za prvih 24 ur 300,00
- za 4M ur 400,00
- nad 48 ur do 7 dni 800,00

Pogrebne storitve opisane pod zap. št. 7., 10. in 14. se v pri-
meru zahtevnosti opravita zaračunajo po dejanski zamudi časa.

Koper, 20. oktobra 1983
Predsednik skupščine skupnosti 

MARJAN STARC, ! r.

Predlagane cene so bite obravnavane in potrjene na Obatni 
Skupnosti za cene dne 24. IO. 1983
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